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LSAGUE OF NATIONS 

SECOND OPIUM CONFERENCE 

COITTSMTION 

PROTOCOL 

Signed at Geneva, 011 February 1 9 , 1 9 2 5 . 

LSAGU3 OF NATIONS 

33C0ND OPIUM C0KFSR3JC3 

CONVENTION 

ALBANIA, G3RM/J.W, AUSTRIA, BELG•ェ『“BRAZIL, THE BRITISH 脈：IRE, CAN/iDん 
THE G O m m r ^ L T E OF A U S m ' J J A , THE UNION OF SOUTH —I。厶，NS：/ ZEALAND, THE 
IRISH FREE STATE iiND INDエム,HULGiiRL：^ CHILE, CUBA, DE^i'JUC, S P A I N ,孤 J T C S , 
GRIGGS• HUNGi^RY, LATVIA, LUXEMBURG, N I C i J U G U ^ THE NSTHSRL^JDS, F3RSI^

f 

POLAND, PORTUGAL, TEE KINGDOM OF TH3 S13RB3, CROATS 通 3LOV:jIM33
t
 3 H , 3 U D ^

f 

SVTPITJai^D, CZZCII03L0職I“ 遍 URUGUAY, 

Talcing note of the fact that tho application of the provisions of the 
Haguo Convention of January 23rd, 1912, by the Contracting Parties has produced 
results of great value, but that the contraband trade in and abuse of the 
substances to T7hich the Convention applies still continue on a great scale; 

Convinced that the contraband trado in and abuse of these substances cannot 

bo offoctually suppressed cxcept by bringing about a more effective limitation 

of the production or manufacture of the substances, and by oxorcising a closcr 

control and suporvision of the international trado, than arc provided for in 

the said Convention; 

Desirous therefore of taking further moasuros to carry out the ob^octs 

aimod at by the said Convontion and to complete and strengthen its provisions; 

Realising that such limitation and control require the closo co-opcratibn 

of all the Contracting Parties； 

Confident that this humanitarian of fort will moot with the unanimous 

adhesion of tho nations concernodr 

Havo .docidod to concludo a Convention for this purpose. 

Tho High Contracting Parties have accordingtly appointed as thoir 

PlGnipotentiarios： 
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(List of Plenipotontiarios follows) 

w h o , after communicating 七hoir full powers, found in good and due form, havo 

agreed as follows: 

Chapter 1. DEFINITIONS. 

iirticlo 1. 

Tho Contracting Prrtios agroe to adopt tho following definitions for the 

purposes of tho prcsont Convontion： 

xuJ O P I U M . o p i u m " means tho s p o n t a n e o u s ^ coagulatod juico 

obtained from tho capsulos of the Papavor sommifornn L. , which has only "bocn 

submitted to tho nccossary manipulations for packing and transport, v/hatovor 

its contont of morphine. 

I.EDIGj^u山 OPIUM.--”Medicinal opium" moans raw opium which has undergone 

the procossos nocQS5ary to adapt it for modicinal uso in accordanco with tho 

rcquiroinonts of tho national pharmacopoeia，T/hcthor in powder form or 

granulated or otherwise or mixed -?ith noutral matorials. 

MOHPHILJii.--"?iorphino" moans the principal alkaloid of opium having tho 

chcmical formula — 
+ / 丄 ツ D . 

Insert, see below. -

C0§a ^ i f . — " C o c a loaf" moans 七ho leaf of the SRYTHROXYLCN COGニ L.'J\L-RCK 

and tho 2RYTHR0XYL0W N0V0-GfUN“T薦E (Morris) HI3R0HYMJS 邸己；heir variotios, 

bolonging to the family of ^HYTERuaii^-u^.^-2 and tho leaf of other spocios of 

this gonus from ；Thich it may bo found ponsiblo to cxtract cocaino either 

dircctly or by choinical trans format ion. 

CRUDE COCAINE — "Crude cocainc" moans any cxtract of tho coca loaf T/hich 

can bo used diroctly or indircctly for tho manufacturo of cocaino. 

G0G“Iuh.一一"Cocaino" means mothyl一"benzoyl laovo-ocgoninG (i。i D20〇ニ 

l6°4 in 20 per ccnt solution of c h l o r o f o r m )
1

, o f which tho formula is 

C
1 7
H

2 1
N Oと . 

ICGGONIISLI；•一一》2cgQninc" mucins laovo-ccgonino TD20° ニ in 

5 por cont solution of vjator), of irtiich the formula is C^H.^ITC H^O, and all 

tho doriYativos of 1 acvo-ocgonino T7hich might sorvo industrially for its 

rccovory. 

DIACETYIJIOHPHINE.--
w

Diacetylmorphine
n

 means diacetylmorphine (diamorphine, 

heroin) haying the formula Gっ1H2ザOr 
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エNDI』H2MP.一nindicoi Homp" moans tho dried flowering or fruiting tops 

of the pistillate plant Cannabis sativa L . from which tho rosin has not boon 

oxtractcd, under what over namo "fchc3
r

 may bo designated in commcrcc. 

By a printer
1

 s orror in tho first edition of the prosont iocumont 

tho parenthesis ttqs misplacod, appearing after tho figures “ Id 斗”• This 

mistake has boon corroctod in tho prosont edition. 

Chapter 11. INTERNAL CONTROL OF U OPIIM .IJD COCA LEAVES. 

；jrticlG 2. 

The Contracting Parties undcrtako to onact lavrs and regulations to 
ensure tho cffoctivc control of tho production, distribution and export

 C
f 

raw opium, unless lav/s and regulations on tho subjeet nrc already in cxistonco; 
they also undertake to rcvio^ periodically, and to strengthen as required, the 
laws and regulations on the subject which thoy havo onactcd in virtue of 
i^rticlo 1 of the Hague Convention of 1912 of tho present Convontion. 

Article 3. 

Due regard being h^d to tho difforcncos in thoir commcrcial conditions, 
the Contracting Parties shall limit tho number of tovTns, ports or other 
localities through which tho export or import of tcxi opium or coca loavos 
shall bo permitted. 

Chapter 111. INTERN：丄 CONTROL 07 I'^NUT“CTUR2D DRUGS. 

Artie丄o 

The proYisions of tho present Chapter apply to the fo丄丄OT7ing substances t 

(a) Mcdicinal opium ； 

(b) Crude cocaino and ccgonino; 

(c) Morphine, diacotylmorphinc, cocaino and their rospccti^rc salts ； 
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(d) All propQrntions officinal cmd uon-officino.1(including tho so-ccillcd 
anti-opium roiaodics) containing more than 0.2 per ccnt of morphino or moro 
than 0.1 por cont of cocaino ； 

(c) All proparations containing diacctylmorphino ； 

(f) Galcncial preparations (oxtract and tincture) of Indian homp ； 

(g) Any other narcotic driag to which the present Convontion may be 
applied in accordanco m t h Articio 10• 

；jrticlo 

The Contracting Parties shall onact cffoctivc laus or regulations to 
limit exclusively tho modical and scientific purposes tho manufacture, 
inport, sale, distribution, export and U30 of tho substancos to T7hich this 
Chapter applies. They shall co-operato uith ono another to prevent tho use 
of theso substanccs for any other purposes. 

Articlo 6. 

The Contracting Parties shall control all persons manufacturing, 
importing, selling, distributing or exporting tho substancos to nhich this 
Chapter applies, as well as tho buildings in which those persons carry on 
such industry or trade. 

With this objoct, tho Contracting Parties s h a l l : 

(a) Confine the manufacturo of tho substancos referred to in 
ijrticlo 紅 ( b ) , (c) and (g) to those ^stablishrnonts and promises alone uhich 
have boon licensed for tho purpose. 

Cb) ^cquiro that all persons engaged in tho m n u f a c t u r c » iirrport 
sale, distribution, or ozport of tho saia substancos shall obtr.in a liccnsc 
or permit to engage in these operations ； 

(c) Require that such persons shall ontor in thoir books the 
quantitios manufacturod, Imports, exports, sales c.nd all othor distribution 
of tho said substancos. This roquiromont shall not nocossnrily apply oithor 
to supplies dispensed by modical practitioners or to sales by duly authorised 
chomists on nodical proscriptions, providod in cach ease that the modical 
proscriptions arc filed and prosorvod by tho modic-°.l practionar or choraist. 
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Article 7. 

Tho Contracting Parties shall tako moasuros to prohibit, as regards "thoir 
internal trade, the dolivory to or possession by any iinauthorincd persons of 
tho substancos to TThich this Chapter applies• 

Article 8 . 

In tho event of the Health Coirnnittco of tho Lon^uc of Nations, after 

having submitted tho question for advico and report to the Pormanont Conmittoc 

of tho Officc international d'Hygiono publiauo in Paris, finding that any 

preparation containing any of the narcotic drugs roforrcd to in tho prosont 

Chapter cannot give riso to the drug habit on aocount of tho m o d i c ^ o n t s with 

Tihich tho said drugs aro compoundod and uhich in practico procludc tho 

rocorory of the said drugs, tho Health Coinmittoo shr.ll coraiunicato this 

finding to tho Council cf tho Loagiao of Nations, Tho Council Trill communicato 

tho finding to tho Contracting Parties, and thoroupon tho provisions cf tho 

prosont CoiiYontion v;ill not bo applicable to tho prop oration conccrnod* 

Ixticlo % 

Any Contracting Party may authorise tho supply to the public by chcmists, 
at their oxm discrotion, as mcdicincs, for iramodiato use in urgent eases, 
of tho following cpiato officinal proparations : tincturo of opiun, Sydenham 
laudanum and Dover porrdor. Tho maxinum dose, hoTJovcr, trhich nay bo supplied 
in such eases must not contain more th-̂ .n 25 contigrrmnios of officinal opium, 
and tho chcmist must ontor in his books tho quantities supplied, as provided 
in Articlc 6 (c). 

；j?ticlo 10. 

In tho OTcnt of tlic Health Coi^nittoc of the Loaguo of Nations, after 

having subnittod tho question for advico and report to tho P o m a n c n t 

Committoc of tho Officc intornr-.tional d'Hygiono publiquo in Paris, finding 

that any narcotic drug to Trhich the prosont CoiiYontion docs not apply is 

liable to similar abuso and productivo of similar ill-offocts as tho 

substances to 'jhich this Ciiaptcr of tho Convontion applies, the Health 

Coiiiinittco slia丄1 inform tho Council of the League accordingly and roconnncrid. 

that the provisions of tho prosont Convent ion shall bo r.ppliod to such drug. 

The Council〇f the Loaguo shall coirDTiunicato the said recomnond-
n

.tion to 

tho Contracting Parties. Any Contracting Party uhich. is prepared to accopt 

tho rocominond^tion shall notify the Socrctary-GcnGral of the Lca^uo, *7ho TTill 

inform tho other Contracting Parties. 

Tho provisions of tho present Convontion sh?.ll thereupon apply to tho 
substr»jico. in quest ion as botT/ocn tho Contracting Parties v;ho hn,vo acccptcd 
tho rgcornmondation roforrcd to above. 
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Chapter IV, I N D U 腿'IF. 

Article 11. 

1 . I n addition to the provisions of Chapter Y of the present OcnTention, 

which shall apply to Indian hemp and the resin prepared from it, the Contracting 

parties undertake： 

(a) To prohibit the export of the resin obtained from Indian hemp and 
the ordinary proparations of which 一ic resin forms the base (such as hashisn, 
esrar, chiras, djamba) to countries ^licii have prohibited their use, and, 
in cases where oxport is porrritted, to require the production of a special 
import cer"tificato issued by tha Government of tho importing country stai;iiig 
that tho importation is epprovod for the purposes specified in the cortificatc 
and that tho rosin preparations ^ill not bo re-exported; 

(b) Before issuing an expert authorisation under Article 13 of the 
prosont Convention, in rospcct of Indian homp, to require tho production 
of a special import cortificato issued by the Govoramcnt of the im'oorting 
country and stating that the importation is approved and is required for 
mcdical or sciontific purposes. 

2
#
 Tho Contracting Parties shall oxorciso an cffoctivo control of such a 

nature as to prevent tho illicit international traffic in Indian homp and 
especially in tho rosin. 

Chc.ptGr v . - — C O N T R O L OF INTERNATIONAL TRADE. 

Article 12. 

Each Contracting Party sh 11 require a soprirato im 'ort authorisa-cion to be 
obtained for oach importation of any of the substanccs to rrhich tho prosont 
Convontion applies. Such authorisation shill stato tho quantity to bo imported, 
thi name and addross of tho importer and tho namo and address of tho exporter. 

Tho import authorisation sh.
n

.ll specify the period within Trhich tho importa-
tion must bo effcctod nnd may allor tho importation in noro th^.n cno consignment. 

Article 13. 

1 . " ^ a c h Contracting Pary sii广.11 roauiro a separate export authcris^Tion to 

bo obtninod for oach o:iport
o

.tion of any of the substanccs to ;Thich tho proscnt 
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Convention applies. Such authorisation sh-̂ .11 st-̂ .to tho quantity to bo 
oxportcd, the nnjnc and address of the exporter and tho namo and r.d'3ross of 
tho importer, 

2. Tho Contracting Party, boforo issuing such export authorisation, 
shall roquiro an import cortificatc, issued by tho Govornmont of the importing 
country and cortjfying that tho importation is approvod, to to produced by tho 
person or GstablislunGnt p..'piling for tho oxport authorisation. 

Each Contracting Party agrees to adopt, so far ns possible, tho form 
of import certificate nnnexed to tha prosont Oonvontion. 

3. Tho expert authorisation shall specify tho period within which tho 
exportation must be offoctod； and shall state tho nirvibor and date of the 
import cortific'".u-e and tho authority "by whon it has boon issued. 

4. A copy of th3 export n.ut' orisation shall accompany tho ccnsigmnont, 

and tho Govornmont issuing the export authorisation shall send a copy to tho 

Government of the importing country. 

5- Tho G-overrziont of tho importing country, when tho importation hr,s 
boon offoctod, or i^hon tho period fixed for the' iinportntion has expired, shill 
roturn tho export authorisation, mth ondorsomont to thつ."t effect, to the 
GovormiGnt of tha exporting country. The ondorsomcnt shall specify tho 
amount actually imported. 

6, If -a loss quantity th^n thp.t spccifiod in tho export nuthoris-vfcion 
is actually exported, tho quantity actually exported shall bo noted by tho 
conpotont authorities on tho export authorisation and on any official copy 
thereof. 

マ.In the caso of an application to export consignner.t to any country 
for tho purposo of being plncod in a bonded rarGhouso in tli°t country, n. 
spcci^l cortifica.o from tho Govornmont of tlvvt country, certifying thnt it 

been approved tho intorudction of tho consigmnoirt for tho said purpose, 
mr-y be ncccptcd by tho Government of tha exporting country in place of the 
import ccrtificato providod for above• In sucli a the c:qport authori-
cation shall spccify thr.t tho consignment is exported for the purpose of 
boing plr.ccd in a bonded TTP-rohcuso. 

Articlc 1為. 

For tho purpose of ensuring tho full application -̂ .nd cnforcomGnt 

of tho provisions of tho prosont Convontion in froa ports つ.nd froo zones, 

thj Contracting Parties undertake to apply in froo ports rmd froo zonos 

situ'-.tod T;ithin thoir torritorios tho same l^rs and regulations, nnd to 

oxorciso therein tho same sup ..rvision njid c o n t r o l , i n rospoct of tho substancos 

covorjd by tlio said Convontion, in othjr p^fts cf thc-ir torritorios. 
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This ijrticlo doos not, horrovor, prevent n,ny Contracting Party from 

applying, in rospoct of tho said substancos, noro drastic provisions in its 

free ports and froo zones than in othor p°rts of its territories. 

^ t i c l o 15-

1 . N o consigiraont of any of the substances covorod by the prosont 

Convention which is c^Dortod from ono country tc -nother country shall bo 

pornittod to priss through .ニ third country, whothor or not it is rcraovGd from 

th。ship or cciiTOyanco in v;hich it is being ccnvcyod, unless tho copy of tho 

export authoris-tion (or tho diversion cortificato, if such r\ cortificato 

h'、.s boon issued in pursuanco of tho following p-x^graph)て/hich acconpr.niGs 

the consig'imont is prcducod tc tho compctont authorities cf th-t country. 

2

- The competent n.uthcritias cf nny country through which, n consignment 

of any of the subs ancos covorcd by tho present ConvDntion is permitted to 

pass shall tako all cluo no-suras to provont the diversion of tho consignment 

to a d^stinr.ticn cthor th-^n that n?nod in tho copy of tho expert authorisation 

(or tho diversion cortificato) vrhich Qcconpnnies it, unless the GovornmGnt 

of ihr.t country has nuthorisod th?.t diversion by moans of a spcciol diversion 

cortificato. A diversion cortificato shnll enly bo issued nftcr tho rocoipt 

of p.n import cortificato, in r.ccordanco vath Articlc 13, fron the GovcrrLmcnt 

of tho country to wliicii it is proposed to divert tho consignant, .md shall 

contain tho smc particulars as .°.ro roquircd by Articlc 13 to bo stated in an 

oxpert authorisation, together "vTith the n.^no of the country from which tho 
:

'ccnsign^ont vこs originally exported. All tho provisions of ,j?ticlo 13 which 

aro applicable to ゥji oxpo:rt author is nt ion shill bo applicable equally to tho 

divorsion cortificato. 

Furthor, tho GovGrnr.iont of tho country authorising tho diversion of 

tho consigir"iont shall dotain tho copy of tho original export nuthoris二tion 

(or diversion cortificato) v;hich acconpanicd tiic consignment on -arrival in its 

territory, and sh 11 return it tc tho Govarnnont uhich issuod it, the 

srjno time notifying tlio nrjno cf tho country tc rrhich tho diversion h^s boon 

authcrisod. 

3- In eases -Thorc the tronspcrt is being offcctod by tlio proccding 

provisions of this Articlc shall not be npplic^.blo if the lircr^.ft passes 

ovor the territory cf tho third country v;itliout landing. If tho ニircrつ.ft 

lands in tho territory of tho sp.id country, tho said provisions sh^.ll be 

applied so far '、.s tho circunstancos porait. 
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Paragraphs 1 to 3 this Articlc arc iTithout projudico to tho 

provisions of any international agrooncnt which limits tho control t/hich may 

be exercised "by any of the Contracting Parties ovc,r tho substancos to て:hich 

the prosont convention applies irhon in diroct transit. 

5* The provisions of this ；jrticl-3 shall net apply to transport b'f~tho 

substances by post. 

i.jrticlG 16. 

A consignmGnt of any of tho substancos covorGd by tho present Convention 

irhich is landed in tho territory 01’ :my Contracting Party ana placed in a 

bonded vmrehouse shn.ll not bo v/itlicl.rG.v.'Ti irorri tho bonded '78.pghouso unless an. 

import cortificato, issued bv the Govormnont of tho country of dostinaticn 

and certifying that ti:o import-.tion is approved, is producod to tho 

authorities having jurisdiction over tho bonded v:.orohcus3. L spccial authori 

sat ion shall bo issued by tho said authorities i.11 respect of cach consignmont 

so v.l thdravrn and shall tnico tho placo of tho ox port authorisation for tho 

purpose of ^ t i c l o s 13，14 cmd 1.5 abovo. 

Article 17. 

..ITo consignment of the subs .nncos coverod by tho present ConvGnticn 

vhilo passing in transit through tho torritorios of any Contracting Party 

or whilst boins stored there in a bonded vjorohcusc n a y be subjeet to nny 

prccoss ":hich vtouIcI alter tho nature of tho substancos in question or, without 

tho pormissicn of tho conpotcnt authorities, tho packing. 

/xticlc 18. 

If any Contracting Pa.:ty finds it imp 03 si bio to npply any provision 

of this Chapter to trade '..Itli anothor country by roason of the fact that 

such country is not a party to tho proscnt Convention, such Contracting 

Party vrill only bo bound to apply tho pro./isiens of this Chapter so far as 

tho circumstancGS permit. 
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Chapter V r . PERIL.過;!T CENTRAL B O 通 . 

Article 19, 

L Pcmianont Central Board shnll bo appointed, ”ithin throo months 
fron tho coming into forco of tho prosont Convontion. 

The Central Beard shall consist of either persons uho, by thoir 
tcclmical conpotcncc, impartiality ？.nd disintorostGdnoss, T7ill co^Tp.nd 
goncral ccnfidoncj. 

Tho iriGiibcrs of tho Central Board shr.ll bo ap pointed by the Council 
of tho Loo.guo of Nations. 

Tho Unitod Statos of inovior and Gormn.ny sh^ll bo invited oach to 
nominate ono porson to participate in those a]?:)rintmcirt;s. 

In naking the appcintmonts, ccnsideration shn.ll bo given to the 
importr.ncG of including on tho Central Bcarrl, in oquitable proportion, 
porsens possessing つloio:7lodge cf the drug situation, both in tho producing 
and manufacturing countries on tho ciig hand and in tho consuming countries 
on tho other hand, m d cormoctod vrith such countrios. 

The members of tho Control Board shnll n、t hold m y offico vrhich puts 
thom in a position cf dircct dopoiidonco on thoir GovGrnnonts. 

The nombers shall bo appointod fcr こ torn of five yoars, and "choy will 
bo eligible for rc-p.ppointr:iGnt. 

Tho Central Board shall oloct its ov.ti President and shall settle its 
rules of procoduro. 

厶t raoctings cf tho Beard, fcur nenbors shnll f o m a quorum. 

Tho decisions cf tho Bo^xi relative to Articlos 24 and 26 shall bo 
tr.kon by pji absolute majority of the ttIioIg nimbor of tho Borird. 

/^rticlo 20. 

Tho Council of the Loaguo of Nations shall, in consultation t;ii:1i the 
Board, nakc the nocessary arr ail gone n t s for tho organisation r\nd rrork'ing 
of tho Board, v;ith tho objoct of assuring tho full tGciinicn.l indcpondGrioc 
of the Boari in carrying out its duties under the prosont ConvGntion, 
uhilo providing fcr tho control cf the straff in acb:iinistr^tivo natters 
by tho Sccrot^ry-Gonoral. 

Tho oGcrctary-G-oncral shall appoint tho socrot-ry and staff of the 
Board oil tho nomination of tho Board and subjeet to tho approval of the 
Council. 
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ArticlG 21 

Tho Contracting Parties agroo to send in andually before DocombGr 31st, 
to tho Permanent Central B d r d sot up under 'jrticlo 19, ostimatos of tho 
quantities cf oach of the substancos covorod by tho Convention to be 
imported into thoir territory fo” intornal consumption during tho follov.lng 
year for nodical, scientific and othor purposes. 

Those Gstiinrbos arc not to bo regarded as binding on tho Governirient 
concerned, but ；Till bo for tho purpose of serving

 n

.s つ.guide to the Centrnl 
Board in tho discharge of its datios. 

Should circumstancos mako i , ？ijcossary for p.ny country, in tho courso 
of tho ycer, to modify it3 ostinatcs, the country in question sh

n

.ll 
ccnmunicatc the rcvisoi figures to tho Central Boご.rd. 

IxTiiclo 2こ• 

1 - T h o Contracting Parties r.grco to send annually to tho.C'niitral 
Beard, in q mrjinor to bo indicated by tho Board, within threo (in tho 
caso of paragraph (c), fivo) months ciftor tho end of tho yerxr, as ccmploto 
and accurato statistics as possible relative to tho procoding vcar, 
shov:ing ： 

(a) Production of rr:.7 opium nnd coca IGP.VOS ； 

(b) Jhnufacturo of tho subst niicos covorod by Chripter 1 1 1 , A r t i c l e 
4 (b) (c) and (g) of the proscnt Convontion and tho rr- m'rtorifJL used for 
such mnufr.cturo. Tho amount of such substancos used for the manufacturG 
of other dorivativos not covorod by tho Convcnticn shall bo soparr\tely 
stated ； 

(c) Stocks of the substances covorcd "by Chapters 11 and 111 cf 
the prescnc ConvGntion in the honds of uholosalors or hold "by tho Govern— 
nont for ccnsumpticn in the country for othor than Govcrirnont purposes ； 

(cl) Consumption, othor than for Govornnont purposes, of the 

substancos coycrod by Chapters 11 and 111 of the prosont Convention ； 

(o) Anounts cf cach cf the substnjicos covorod by tho present 
Ccnvcntioii v;iiich havo been confiscated cn account of illicit import or 
export ； tho nanaer in rhich tho c nfisc'vtci substancos havo boon disposed 
of sh-11 bo stntod, together uith such other info m a t icn as may be useful 
in r o g ^ d to such confiscation and disposal. 

,
n n

 , The statistics roforrod to in paragraphs (a) to ( g ) abevo 
shall be conniunicaモod by tho Central Board to tEo Contracting fartios. 
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The nanufacturo of prepared opium, and tho raw material 
such manufacture ； 
The consumption of prepared opium. 

usoa 

It is undorstood that it sha丄丄 not bo uithin. tho compotonco of the 

Board to question or to express any opinion upon .these statistics, and that 

the provisions of Articlo 2/j. aro not applicable to tho matters dealt r;ith 

in this /iTticlG, oxcopt in eases Trhero the Board n c y find that illicit 

intGrnai;ionril transactions are taking place on an appreciable scalo. 

Article 24. 

1 . T h e Central Eoard shall continuously yratch tho courso of the 
inter national trade • If the inf orat ion at its disposal loads tho Board 

2. The Contracting Parties agroo to forward to tho Central Board, in 
a manner to bo prescribGd by tho Board, uithin four weeks after the end of 
each period of three months, tho statistics of thoir imports from and 
experts to each country of oach of tho substances coverod by the present 
Convention during tho preceding three months". These statistics Trill, in 
duxih'cases as nay bo prescribed by the Board, be sent by telegram， except 
Trhen the quantities fall bolov; a minimum anount which shall bo fixed in the 
case of oach substance by the Boa?;*d. 

3* In furnishi.ng i'ho statistics in pursuanco of this Article, tho 
GovGrnnnts shall str/bo S3pc.ratoIy the anounts imported or purchased for 
GovGrmnent purposes, in order つo onablc tho amounts roauirod in tho country 
for goneral modic.^.l and sciontifi 2 purposes to bo ascertained. It shall 
not bo T.

T

ithin tho cc^rpctoiicG of the Central Board to question or to express 
any opinion 011 tho amcuntF. imported or purchased for Government purposes 
or the use thereof. 

k* For tho purposes of this Article, substancos :hich arc held, 
imported, or purchased by tho GoTCrnnent for eventual sale aro not regarded 
gs hold, impcrtod or pirrchasod for Gcverinnont purposes• 

Articlo 23. 

In order to comploto tho infornrition of tho Board as to the disposal 
of tho 'world's supply of rau opium，tho CJcvornraents cf tho countries T7horo 
the uso of prepared opium is temporarily authorised s h a l l , i n a mannor to 
be prescribed by tho Board, in a:llition to tho statistics provided for in 
Article 22, fonrarcl atinur.lly to tho Board, uithin three months after tho 
end of the year, as ccmploto and accurato statistics as possible rolativo 
to the precocling yoar shoiring ： 

\
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to conclude that excessive ouantitios of any subs'^mco covered by tho 
present Convention ars accumulating in any country

s
 or thr.t there is dangor 

of that ccuntry boconing a centro of the illicit traffic, the Board shall 
have the right to ask, through tho 3 e c r g t a r y G c n e r a l cf the Lc.aguo, for 
explanations frcn tiie country in quosticn. 

2 . If no exolanaticn is givon :vithin a reasonable tine or the explana-
tion is unsatisfactory, tho Ooritr-l Beard shall havo the right to co.ll the 
attention cf tho Gcvornneiits cf ニ】1 the Gcntracting Parties and of the Council 
of tho League cf Nations •じ:tho mat tor, and tc reconinond that no further 
exports cf the substances cc/^rod ty the present ConvGnticn cr any of thsn 
shall be mado t; tho counir-py ^cncornod until the Board reports that it is 
satisfied as tc the si baaticn in "';hat ccuntry in regard to the said substances^ 
Tho Beard shall at tho sshd tixio notify tho GcvornnGiit cf the country ccn-
corned of tho roconnnGndaticn nado by it* 

3. Tho ccrjit:^ ccncernei shall bo entitled tハ"bring tho matter before 

the Ccuncil of the Locguo. 
* • 

4* Tho Gk3vcrm:ient cf any exporting ccuntry rhich is net prepared tc 

act cn tho roco nendation cf the Gentrnl Beard shall a l s o be entitled to 

bring the natter before tho Ccuncil of the League. 
If it does net do so, it shall icrncdiately inform tho Board that it is 

not prepared to act on tho recomenda七ion, explaining, if possible, Trhy it 
is not prepared to do so. 

5» The Central Board shall havo the right to publish a raport cn the 
matter and ccnimunicate it tc tho C o u n c i l ,也 i c h shall thorou •on forward it 
to the Govoriimonts of all tho Contracting Partios. 

6. If in any case tho decision of tho Central Board is not unaninca^, 
tho vioiTS of the minority shall also bo stated• 

?• ^ y country shall bo invito! to be represented at a mooting of 
the Control Bcnrd at ihich o. question directly intorosting it is considered. 

rxticic 25. 

It shall be the friendly right cf any cf the Contracting Parties to 

draw the attention of tho Board to ai)y matter ^hich appears to it tc require 

invostigaticn, providGd that this Article shall n r t be construed as in any 

^sy extoncling tho porars of tho Beard, 
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Article 26. 

In tho caso of a country T7hich is not a party to the present ConTention. 

the Central Beard nay take the same moasnres as are spocifiod in Article 2 4 , 

if the information at the disposal of tho Board leads it to ccncludo that • * 

there is a danger cf the ccuntry bocomiiig a centre of the illicit traffic; 

in that case tho Bc^rd shall tak〕 tho action indicated in the said Article 

as regards netification to the conntry concerned. 

Parr.graiohs 3 , b and 7 of ;^rticle 24 shall apply in °.ny such case. 

；article 27. 

Tho Central Board slia丄丄 present an annual r jpert on its v;crk to tho 

Council of the Loaguo. This report shall be published and conmiunicatod 

to all tho Contracting Parties. 

The Central Beard shall take all necossary measures to ensure that 

the estimates, statistics, infcrniaticn and explanations irhich it receives 

under ；jrticlos 2 1 , 2 2， 23, 2红，25 or 26 cf tho present Convention shall not 

bo made public in such a manner ao to facilitate the operations of speculators 

or injuro the logitimate comraGrcG cf any Contracting Party. 

Chapter YII. GSN2R：丄 PROVISIOKS. 

;xticlo 28. 

ilach cf the. Contracting Parties agrees that breaches cf its laws or 
regulations by ；vhich tho provisions cf tho present Convention arc onfcrcod 
shall bo punishable by adequate ponaltios, including in appropriate cases 
tho confiscation of tho substancGs concerned. 

Article 29. 

Tho Contracting Parties て:ill examine the m o s t vaourablc spirit the 

possibility cf taking logislativs measuros to render punishabla acts 

ccsniittod within their jurisdiction for tho purpose cf procuring cr 

assisting tho commission in any place outside their jurisdiction of any 
act wiiicii constitutes an offence against tho la-js of that place relating 

to tho mattors dealt uith in the present Convention. 
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Article 30. 

The Contracting Parties shall ccmiunicate to one another, through the 
Secretary-General of the League cf Nations^ thoir existing laus and regula-
tions respecting the matters roforroH to m the present Convention, so far 
as this has nへt already beer dcnc^ スs T7eli as these promulgated in order 
tc give effect tc the said Ccm^e ition, , 

Articlc 31. 

The present Ccnvontion ropl^ccs, as bot^oen the Contracting Parties, 

the provisions of Chapters 1 , 1 1 1 and V cf tho Convention signed at The 

H-gue on January 23rd, , T;hich provisions remain in. fcrco as betT7GGii 

tho Contracting Parties and any state Parties to the said Convention uhich 

are not partiG3 tc "jhe present Convontion. 

'-rticle 3 2 . 

1 . I n order as far as possible to sottlo in a friendly mannar 

disputes arising bet-^011 the Contracting parties in rogprcL to tho inter-

pretation or application of the present Convention *7hich thoy have not 

been able to sottle through diplomatic channols, the parties to such a 

dispute m a y , before rosorting tc any procGodings for judicial settlement 

or arbitration, submit the dispute for an a d v i s o r opinion to such tochnical 

body as tho Council of tho League of Nat ions nay appoint for this purpose. 

2. Tho advisory opinion sh 11 be given irithin six months co^jnoncing 
frcm tho d?,y on T7hich the dispute h-.s boen submitted to tho tochnical body, 
unless this period is prclcngod by mutu-°J. ngreament bot-Gon tho pnrtios to 
tho dispute. Tho teclmicol body sh-11 fix tho period Trithin rrhich tho 
pit ies aro to decido '.Thothor they ；Till accept tho ？advisory opinion given 
by it. 

3. The advisory opinion sh^ll net bo binding upen tho parties to the 

dispute unless it is accepted by e^.ch cf then. 

Disputes T7hich it has not boen found possible tc settle either 

directly or cn tho basis of the p.dvico of tho abcyo-nontioned technical 

body s h a l l , a t th-3 request of m y 0113 of the p a r t i e s thereto, bo brought 

before the rernanont Court of International J u s t i c e , unless a settlement is 

attained by vny of arbitration cr other^iso by cipplication of some 

existing convention or in virtue of an rjT^ngeirLon*b specially concluded. 
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Proceedings shall bo oponod before ths P e r m m e n t Court of Inter-
national JiiStico in the uiann :r laid CLCTTII in “rticle 4〇 of the Statue cf 
the Court. 

6>, A dccisicn cf the parties tc a dispute to submit it for an advisory 

opinion to tha toclmico.1 body appcintod by the Council of tho Loague of 

Nations, or to resort t.-, arbitration, shall bo conmunicatGd t the Secretary 

Goneral cf the Loo.guo cf Nations and by him to the cthor Contracting Parties 

Trhicii shall havo tho right "to intcrvonG in tho proceedings* 

7 . Tho parties tc a dispute shall bring before the Permanent- Souit 
cf International Justice any question of international or question, 
as to tho interprGCtion of the prosent Convention arising during procosdings 
before the tochiiical body cr arbitral tribunal,docisicii of rdiich by tho 
Court is, on tho iomand of one of the parties, declared by the technical 
body or arbitr 1 tribunal to be necessary for the sottlorriGnt of the dispute. 

iirticlo 33. 

The pre :ent Ccnvontion, cf フhich the French and SngL ish texts are 
both authentic, shall ieor to-day

f

s dato and shall bo open for signature 
until th3 30th day cf September, 1925, by any State represented たt the 
Conference at ^hich tho pro sent Ccnventicn フas .iravm up, by any Member of 

tha League cf Nations, an3. by any State tc whicii tho Council of the 
League of Nations shall have coranunicatcd a copy of the Convontion for 
this purpeso^ 

；j-ticle 34. 

The prsent Convention is subject tc ratification.
 T

h e instrumonts of 
ratifications shall be deposited :?ith tho Socretary-GGncral of tho League 
of Nations, rrho shall notify thoir receipt to tho. Members of the Loaguo 
^rhich are signatories cf tho Convontion and tc the cthor signatory States. 

Article 35. 

After the 30th day 
acceded tc "by any State 

Convention v/as dra^m up 

Manbor of the League cf 

Leciguo cf Nations shall 

this xDurpcse. 

of September, 1925, tho present CcnTCntion m y be 

reprosontGcL at the Conference at uhiefc. this 

aiid rriiich ho.s not signed .thoCcnvnetion, by any 

Nations
s
 or by any State 

hciTO ccimiunicatGd a copy 
•to Y;hich theCouncil of tho 

of the Convention for 
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Accession shall be effected by an instrument communicated to the 
•Secretary-General of the League of Nations to be deposited, in the archives 
of the Secretariat. The Secretary-General shall at once notify such deposit 
to all theMembers of the League of Nations signatories of the Convention 
and to the other signatory States. 

^article 36. 

The present Oon-Ter^ion shall not cone into force until it has been 
ratified by ton ？owers, including soven cf the States by which the Central 
Board is to be appointed in pursuance of Article 19, of Y/hich at leasttwo 
must be permanent Sfember.s of -ohe Council of the League, The date of its 
coming into force shall be tha rjixietieth day after the receipt by the 
Secretary-General of ths League of Nations of the last cf the necessary 
ratifications. Thereafter, the present Convontion will take effect in the 
case of each party ninety days after the receipt of its ratification or of 
the notificaticn of its accession. 

I11 compliance with the provisions of ilrticle 18 of the Covenant cf the 
League of Nations, the Secretary-GenorGl will register the present Convontion 
upon the day of its coming into forco. 

/.rticle 37. 

A special record shall bo kept by the Sccrotary-Goneral cf tho League 

of Nations showing v/hioh of the Parties havo signod, ratified, accodod to or 

dencuncod the present Convention. This record shall be open to the Con-

tracting Parties and tho Ttembers of tho -^oaguo nt-汽11 tines; it shall be 

published as often as possible, in accordance Y/ith tho directions of the 

Council• 

Article 38. 

The present C-nvciiticn may be denounced by a n instrimcnt v7riting 
addressed to the Sc ere tary-Genoral of the League o f Nations. Tho 
donunciaticn shall bocome effective ono yoar Qftor tho da to of the receipt 
cf tho instrument of denunciation by tho S G c r o t a r y - G o n c r a l , a n d shall 
op orate only in rospcct of tho Contracting Tarty i7hich makes it. 

Tho SocrGtary-Gcnoral cf tho League of Nations shall notify tho rocoipt 
of any such denunciations to a].l Jfembors cf tho League of Nations signatories 
cf or aahorents tc tho OonTGntion and tc the other signatory cr adherent 
States. 
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ilrticle 39. 

Any State signing or acceding to the present Convention may declare, 
at the mcncnt oithor of its signaturo

 B
 ratification or accession, that its 

acceptance of the pfesent Conventicn does not include any or all cf its 
colonies, overseas possessions, protectorates

t
 or overseas territories 

under its sovereignty or authority, or in respect of v;hich it has accepted 
a mandate cn behalf of the League of Nations, and may subsequently acede

t 

in conformity Tdth the provisions of Article 35» on behalf cf any such 
colony, overseas possession, protectcrate or territory excluded by such 
declaration. 

Denunciation nay also be made separately in respect of any such colony 
overseas possession, protectorate or territory, and the provisions cf 
Article 38 shall apply tc any such denunciation. 

エn faith wherocf the abevo-nanod Plenipotentiaries have signed the 
present ConvGiition

# 

Done at Geneva, the ninoteenth day of Februarys one thousand nine 
hundred and twonty-five

f
 in a single copy, which m i l remain deposited 

in the archives of the Secretariat of tho League of Nations; certified 
copios will be transmitted to all tho States represented at the Conference 
and to all Monbors of the League of Nations, 

(Signatures and reservations f o l l o w - — J a p a n signed r/ithcut reservation) • 

LS^GUE OF NATIONS 

S2C0ND OPIUM CCNF3RENCE 

PROTOCOL 

The undersigned, representatives of certain States signatory to the 

Convention relating to Dangerous Drugs signed this day, duly authorised 

to that effect ； 
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Taking note of the Protocol signed the eleventh day of February one 

thousand nine hundred and twenty-five by the representatives of the States 

signatory to the Agreement signed cn the same day relating to the Use of 

Prepared Opium ： 

Hereby agree as follows： 

1. 

The States signatory to the present P r o t o c o l , r e c o g n i s i n g that under 

Chapter 1 cf the Hague Convention the duty rests upon them of establishing 

such a control over the production, distribution and exportation of raw 

opium as would prevent the illicit traffic, agree to take such measures as 

may be required to prevent completely, within five years from the present 
date, the smuggling of opium from constituting a serious obstacle to the 

effective suppression of the use of prepared opium in those territories 

where such use is temporarily authorised. 

11. 

Tha question whether 
completely executed shall 
years, by a Commission to 

the undertaking referred to in Article 1 has been 
be decided, at the end of the said period of five 
be appointed by the Council of the League of Nations. 

Ill, 

The present Protocol shall come into force for each of the signatory 

States at the same time as the Convention relating to Dangerous Drugs signed 

this day* Articles 33 and 35 of the Convention are applicable to the 

present Protocol. 

In faith whereof the present Protocol was drawn up at Geneva the 

nineteenth day of February 1925, in a single copy, which will remain deposited 

in the archives of the Secretariat of the League of Nations； certified copies 

will be transmitted to all States represented at the Conference and to all 

Members of the League cf Nations. 

(Signatures follow). 
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T r e a t y S e r i e s , N o . 863 

NARCOTIC D R U G S 

C o n v e n t i o n and P r o t o c o l of S i g n a t u r e 
B e t w e e n the Un ited S t a t e s of A m e r i c a 

and. O ther P o w e r s 

C o n c l u d e d at G e n e v a , July 1 3， 1 9 3 1 . 
R a t i f i c a t i o n a d v i s e d by the Senate of the U n i t e d S t a t e s , 

ilarch 3エ,1932 (legislative day of ：larch 23,1932). 
H a t i f i e d by the P r e s i d e n t of the U n i t e d S t a t e s , A p r i l 8 , 1 9 3 2 . 
R a t i f i c a t i o n of the U n i t e d S t a t e s d e p o s i t e d at G e n e v a . 

A p r i l 2 8， 1 9 3 2 . 
P r o c l a i m e d by the P r e s i d e n t of the U n i t e d S t a t e s , J u l y 1 0 , 1 9 3 3 . 

B y the P r e s i d e n t of the U n i t e d States of A n e r i c a 

A ?:
;

.OCLA:.^TION 

W h e r e a s a C o n v e n t i o n for Li:, iting the I a n u f a c t u r e and 
R e g u l a t i n g the D i s t r i b u t i o n of Narcotic D r u g s , dated G e n e v a , 
J u l y 13，1931？ and. l e f t open for signature u n t i l Deceriber 3 1， 
1 9 3 1 , w a s signed，oy the r e s p e c t i v e P l e n i p o t e n t i a r i e s of the 
U n i t e d States of ^ n e r i c a , (v/itli r e s e r v a t i o n s ) ; G e r m a n y ; 
A r g e n t i n e Republic5 Austria> B e l g i u m , B o l i v i a ^ Brazil^ Great 
B r i t a i n and N o r t h e r n Ireland anc" a l l p a r t s of the B r i t i s h 
ニnpire v/liicli a r e n o t separate n e n b e r s of the L e a g u e of N a t i o n s 5 
Canada5 In<f.ia， Ciiile5 Costa R i c a ; Cuba 1 D<?n

:

lark; F r e e City of 
Danzig5 D o n i n i c a n :::epublic, S ^ p t ^ Spaing E t h i o p i a ) F r a n c e 
(with r e s e r v a t i o n ) 5 G r e e c e , Gu.ateiiale. j H e j a z , Nejd and 
D e p e n d e n c i e s 5 Italy• (wi"c;i a r e s e r v a t i o n as recorded, in 
the p r o t o c o l of s i g n a t u r e ) ； L i b e r i a 5 L i t h u a n i a ^ Luxe:j.bonrg; 
ilexico？ ^.onaco5 ？anana; Paraguay； xlie N e t h e r l a n d s ; P e r s i a ; 
P e l a n d 5 P o r t u g a l ; “ m a n i a ; San ^ a i i n o 5 Si a n (witli s. r e s e r v a t i o n ) 5 
Sweden^ Sv/itzerland5 C z e c h o s l o v a k i a ; a n d V e n e z u e l a 

t o g e t h e r w i t h a P r o t o c o l of S i g n a t u r e , the o r i g i n a l of w h i c h 
C o n v e n t i o n anc

1

. P r o t o c o l , be ins in the E n g l i s h anc
1

. F r e n c h lan-
g u a g e s , a r e motc. for *7orc. as f o l l o w s s 

D o c . 1 8 7 
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C O N V E N T I O N FOR LILHTING THE IIANUFACTURE 
A N D R E G U L A T I N G THE D I S T R I B U T I O N 

OF NARCOTIC D R U G S 

Tho P r e s i d e n t of the Gornan R o i c h ; the P r e s i d e n t of the 
U n i t e d States of Aneric-aj the President of the A r g e n t i n e 
R e p u b l i c | tho F e d e r a l P r e s i d e n t of the A u s t r i a n lepublic 5 
H i s M a j e s t y the K i n g of the Belgians 5 the P r e s i d e n t of the 
R e p u b l i c of Bolivia ^ the P r e s i d e n t of the Republic of the 
United. States of Brazil5 His H a j e s t y the King of Great 
B r i t a i n , Ireland and the B r i t i s h Dominions B e y o n d the S e a s , 
Er.iperor of India5 the President of the R e p u b l i c of Chile 5 
the P r e s i d e n t of the R e p u b l i c of Costa Rica; the Prosident 
of the R e p u b l i c of Cuba5 H i s M a j e s t y the K i n g of Deni'iark 
and Icoland; the President of the Polish R e p u b l i c , for the 
F r e e City of Danzig 5 tiro President of the D o n i n i c a n Repub-
lic ; H i s Ilajesty the King of E g y p t ; the P r e s i d e n t of the 
P r o v i s i o n a l G o v e r m i c n t of the S p a n i s h Republic5 His M a j -
esty the Enperor and King of the K i n g s of A b y s s i n i a 5 the 
P r e s i d e n t of the F r c n c h Republic; tlio P r e s i d e n t of the H e l -
l e n i c R e p u b l i c 5 the P r e s i d e n t of the R e p u b l i c of Guatcnala; 
H i s M a j e s t y the K i n g of H o j a z

?
 Nc,jd and Dependencies5 His 

M a j e s t y the King of Italy; His M a j e s t y the Aiperor of 
Japah; the P r e s i d e n t of the Republic of Liberia; the P r e s i -
dent of the R e p u b l i c of Lithuania 5 Her R o y a l H i g h n e s s the 
Grand Duchess of L u x e n b u r g ; the P r e s i d e n t of the United 
States of Ilcxico5 H i s Serene H i g h n e s s the Prince of Ilon-
aco; the President of tho R e p u b l i c of Panama 5 tho President 
of the Republic of Paraguay; Her M a j e s t y the Q u e e n of the 
Netherlands； H i s I m p e r i a l H a j o s t y the Shah of P e r s i a ; the 
P r e s i d e n t of the P o l i s h Republic； the President of the Por-
tuguese R e p u b l i c ; H i s M a j e s t y the King of Rounania5 I 
C a p i t a n i R e g g e n t i of tho R e p u b l i c of S a n Marino5 H i s Ilaj-
esty the King of Siar-15 His M a j e s t y the King of Sweden\ t h e 
Swiss F e d e r a l Council5 the P r e s i d e n t of the C z e c h o s l o v a k 
R e p u b l i c ] the P r e s i d e n t of the R e p u b l i c of Uruguay\ the 
P r e s i d e n t of the U n i t e d States of V e n e z u e l a , 

D e s i r i n g to s u p p l e n o n t the p r e v i s i o n s of the I n t e r n a t i o n a l 
O p i u n C o n v e n t i o n s , signed at The H a g u e o n J a n u a r y 2 3 r d , 1 9 1 2 , 
and at Geneva on F e b r u a r y 1 9 t h , 1 9 2 5 , b y rendering effective 
by i n t e r n a t i o n a l a g r o o n c n t the l i m i t a t i o n of the n a n u f a c t u r e 
of n a r c o t i c d r u g s to the world

 1

 s legitine.to r e q u i r e m e n t s for 
n e d i c a l and scientific purposes and by regulating their 
d i s t r i b u t i o n , 

H a v e r e s o l v e d to concludG a C o n v e n t i o n for t h a t purpose 
and have appointed as their P l e n i p o t e n t i a r i e s s ( names of 
P l e n i p o t e n t i a r i e s f o l l o w ) . 

W h o , having conriunicated to ono another their f u l l p o w e r s , 
f o u n d in good and due f o r m , h a v e a g r e e d as f o l l o w s : 

D o c u n e n t I 8 7 
Page 2 
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C H A P T S H I . 一 D::?im‘I0NS. 

A r t i c l e 1 . 

r"xcept w h e r e otherr/ise e x p r e s s l y indicated., the f o l l o w -
ing d e f i n i t i o n s siiall a pply t h r o u g h o u t this C o n v e n t i o n : 

1 . i ' i i e term "Geneva C o n v e n t i o n " s h a l l d e n o t e the 
I n t e r n a t i o n a l O p i u m C o n v e n t i o n signed a t G e n e v a on F e b r u a r y 
1 9 t i i , 1 9 2 5。 

2 . T h e term "the drugs" shall d e n o t e the f o l l o w i n g 
d r u g s w h e t h e r p a r t l y n a n u f a c t u r e d o r c o m p l e t e l y r e f i n e d : 

Group I . 
S u b - G r o u p ⑷ ： 

(i) I.Iorphine and itg s a l t s , i n c l u d i n g p r e -
p a r a t i o n s :..iade d i r e c t l y f r o n r a w or neclicinal 
o p i u n and scntainin：, no re t h a n 2 0 per c e n t of 
n o r p h i n e ; 

(ii) I i a a e t y lno r p h i n e anc? the o t h e r esters of 
n o r p h i n e and tlieir salts 5 
(iii) Coc-aine and its s£.lts, including p r e p a r a -
tions n a d e d i r e c t fron t h e coca leaf and c o n t a i n -
ing iiore than 0 . 1 per c e n t of c o c a i n e , a l l t h e 
esters of e o ^ o n i n e anc: their salts 5 
(iv) DilT/drobyc'.rooxycodeinone (of w h i c h the 
s u b s t a n c e r e g i s t e r e d unc'.er the naL'.e of eucotf.al 
is a sa.lb) dihydrocodeincrxe (of v/hicli the sub-
stance r e g i s t e r e d uncler the 01 d i c o d i d e is 

a salt) ； dihydroMorpliiiione (cf 'jliicli t h e s u b s t a n c e 
r e g i s t e r e d unc'.er the m.::.e of dilr.u<f ide is a s e l t ) , 
acet5'"lc.iliycrocod.einoiie or acetylcTev.iethylodihydro-
tliebaine (of v/hich the srTostこnee r e g i s t e r e d u n d e r 
the n a m e of a c e d i c o n e is & ssilt) 5 (fihyclroニlorphine 
(of vo.i«h the s u b c t a n c e re^isterec" u n d e r the n a m e 
of pare.2ic»rfan is a salt) , tlieir esters anc： the 
salts ©f a n y of these s u b s t a n c e s and o i their 
e s t e r s , n o r p h i n e - N - o x i d e (registered t r a d e n a m e 
geno".).orpiiine), also the ：：:orphine-N-oxicle d e r i v a -
t i v e s , a n d the o'M'.er 
d e r i v a t i v e s . 

S u b - G r o u p (b): 

jJc^onine, tiiebaine 
pliine and the othe 
s a l t s , e x c e p t . etli 
m o r p h i n e and t h e i r 

Doc.187 
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anc" tlieir s a l t s , b e n z y l a o r -
？ ethers of n o r p h i n e and their 
rl jnorphine ( c o d e i n e ) , ethyl-
salts» 
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Group I I . 
Hetiiyl:-norpiiine ( c o d e i n e ) , etliyL^iorphine and 
their s a l t s . 

The substances ；neirtionec i n this p a r a g r a p h shall be 
consiclsred as d r u g s even if producec

1

.by a synthetic p r o c e s s . 

T h e terns "Group I" and "Group I I
U

 s h a l l r e s p e c t i v e l y 
d e n o t e Groups I and.'エエ of this p a r a g r a p h . 

3 . "Haw opivu
-

，
u

 nes.ns the s p o n t a n e o u s l y c o a g u l a t e d juice 
o b o a i n e d f roi.i the capsules of the P a p a v e r soriniferum L . , w h i c h 
lias only been subraittec

1

. to the n e c e s s a r y m a n i p u l a t i o n s for 
p a c k i n g and t r a n s p o r t , w h a t e v e r its content of no:rp]_rLne。 

"1.edical opiu53i
li

 r.ieans raw o p i u m w h i c h lias u n d e r g o n e the 
p r o c e s s e s n e c e s s a r y to ac'apt it ror -edicinal u s e in a c c o r d -
a n c e w i t h tlie rec-iiire^.ents of the n a t i o n a l pliarmacopoeia

} 

?;Iiether in powder f o r m or g r a n u l a t e d or o t h e r w i s e cr m i x e d 
ヮitli n e u t r a l m a t e r i a l s . 

"J .orpliine" v.ieans t:ie p r i n c i p a l a l k a l o i d of o p i u m h a v i n g 
the c h e n i c a l f o r n u l a C-jyll^O-^N. 

11

 Diacetylriorpiiine" means d i a c e t y l n o r p h i n e ( d i a n o r n h i n e , 

h e r o i n ) having the formula C o t E o o O c N (C
n 0
H (CつIIっ〇)っ• 

ビ丄ど>3 5 1 7 1 7
 2

 3 
l i

Coca leaf" a e a n s tlie leaf of tlie ニ r y t l i r o x y l o n Coca 
L a m a r c k and the 二 r y t h i r o x y l o r i n o v c g r e n a t e n s e (liorris) 
Hieronyir.us aiic: tiieir v a r i e t i e s , belonging, to the f a n i l y of 
J5rythroxyiaceae ancT the leaf of other species of this genus 
f r o m vfliicia it .uay，oe f o v m d p o s s i b l e t o extract c o c a i n e , either 
d i r e c t l y or ，07 clienical transforLiation

c 

"Cocaine" m e a n s : etliyl-benzoyl l a e v o - e ^ g c n i n e (/_aノ〕20° 
- - l 6 ° 4 ) in 20 per cent s o l u t i o n of cliloroforn of v/hicli the 
forr'ula is C

n
 t： n , M , 
17 2 1 4 

"Zlcgonine
1 1

 :.neans laevo-ec£oniiae (/ay D 2 0 ニ ー in 
5 per cent so In t ion of vj^.ter) , of ロ hicli the f o r m u l a is 
C
c
ニニ_

r
〇-,W•ニユ。j and a l l tlie d e r i v a t i v e s of l a e v o - e c g o n x n e v/hich 

m i g h t serve i n d u s t r i a l l y for its r e c o v e r y . 

i'iie follo;jin^ drugs a r e d e f i n e d by their clienicこ1 ior:.iulae 
as set out below1 

D o c . 1 8 7 
P a g e 4 
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D o c . 
P £ £ e 

D l hyc. r o n^c. r o o c o a e l no n e . . 
D i h y d r o c o d e i n o n e 
D i h y d r o n o r p h i n c n e 
AcetyIdihydrococ" e 1 n o n e or) 
A c style

1

 ene thy 丄 o c". iliy c l r o - ) 
t h e b a i n e ) 

Dihydroraorpliine. . " " " • ” 
l.:orphine-N-0xide 
T h e b a i n e -.... • 
l-ethylmorphine ( c o d e i n e ) , . 
•lj ciiylLior'jiiine *".»。。《"。•• 
B e n z y l n o r p h i n e 

ら 虎 2 3
0

4 ガ ( C
l 8

H
2
o ( C 2 K 3 0 ) C

3
N 

C
1 7
H

1 9
0オ N 

濟 2 1 滅 

C
2 4
I:

2
fo 今 N 

( C
1 7
H

I 8
( C :、0 ) 0

2
N ) 

( C
1
7 %

8
( C

2
! i 5 0 ) 6

2
M ) 

(c
1
7H

l8
(c

7
::

7
0)0

2
N) 

4 . The ter；'! "naD'ifacture" s h a l l i n c l u d e any p r o c e s s of 
r e f i n i n g . The term "conversion" shall d e n o t e the trangformatajtr： 
of a drug by a c h e n i c a l p r o c e s s , w i t h the e x c e p t i o n of the 
t r a n s f o r m a t i o n of a l k a l o i d s into their s a l t s . 

Jlien one of tlie drugs is converted into a n o t h e r of tile 
drugs this o p e r a t i o n shall oe ccnsicerced as c o n v e r s i o n in 
r e l a t i o n to tlie f i r s t - n e n t i o n e c ciru〔： and a s ：-taniifacture iii 
r e l a t i o n to t h e o t h e r . 

ihe tern " e s t l ates'
4

 shall d e n o t e e s t i m a t e s f u r n i s h e d 
in aGcorfe.noe -7ith A r t i c l e 2 to 5 of this C o n v e n t i o n slid, 
u n l e s s the c o n t e x t otlierv/ise r e q u i r e s , shall i n c l u d e sup-
p l e m e n t a r y e s t i m a t e s . 

T h e term "reserve stocks" in r e l a t i o n to a n y of the 
d r u g s s h a l l d e n o t e the stocks r e q u i r e d 

(i) r o r tile n o r n a l c ones tic c o n s u m p t i o n of the 
c o u n t r y or t e r r i t o r y in v,

T

liich tliey a r e •j.s.intc.inec., 
(ii) F o r c o n v e r s i o n in that ccnirlry or t e r r i t o r y , and 
(11エ〉ビ0で e:-cport

 3 

t h e t e r n " G o v e r n n e n t stocks" in r e l a t i o n to any of the 
drugs sliall d e n o t e stocks icept u n d e r G o v e r n .ent c o n t r o l for 
tlie u s e of the G o v e r n 
s t a n c e s . 

.ent anご to • :.eet e x c e p t i o n a l circun-

E x c e p t .'liere the context o t h e r w i s e r e q u i r e s , tlie term 
"export" s h a l l be こee...'ed to i n c l u d e r e - e x p o r t , 

8
 

1
5
 



Dec.187 Page 6 

CI^TBR. ,11^ ニ ESTI, A.TBS. 

A r t i c l e 2 , 

1 . H i g h Contracting Party s h a l l f u r n i s h a n n u a l l y , 
for e a c h of the d r u g s in r e s p e c t of each of his t e r r i t o r i e s 
to w h i c h tliis C o n v e n t i o n a p p l i e s , to the P e r m a n e n t C e n t r a l 
Board

 s
 c o n s t i t u t e d u n d e r c h a p t e r VI of the Geneva C o n v e n t i o n

? 

e s t i m a t e s ia a c c o r d a n c e witii the p r o v i s i o n s of A r t i c l e 5 of 
this C o n v e n t i o n . 

2 . In the evtrit of a n y Higli C o n t r a c t i n g r'arty f a i l i n g to 
f u r n i s h , by the date specii'ied in p a r a g r a p h 4 of A r t i c l e 5» a n 
estimate in r e s p e c t of a n y of his t e r r i t o r i e s to w h i c h this 
C o n v e n t i o n a p p l i e s

3
 a n estr-ate v / i l l , s o far as p o s s i b l e , be 

f u r n i s h e d by the S u p e r v i s o r y Bodj'' s p e c i f i e d in p a r a g r a p h 6 of 
A r t i c l e 5* 

3 . Vlie ^er.-T.nent C e n t r a l Bop.rc'. sliall r e q u e s t estimates 
for c o u n t r i e s or t e r r i t o r i e s to \uicii tliis C o n v e n t i o n does n o t 
a p p l y to be m a d e in a c c o r d a n c e w i t h the p r o v i s i o n s of this 
C o n v e n t i o n . If xor any sucli country e s t i m a t e s are not furnisiied, 
the S u p e r v i s o r y Eod：

7

" s h a l l i t s e l f , s.s fss as p o s s i b l e , •；:.ialie the 
estii'ate. 

A r t i c l e 3 . 

A n y H i g h C o n t r a c t i n g F c r t y m a y , if n e c e s s a r y , in a n y year 
f u r n i s h in r e s p e c t of a n y of his t e r r i t o r i e s supple:でontary 
e s t i m a t e s ior wiat t e r r i t o r y for t h a t yea:: .

f

itli an e x p l a n a t i o n 
01 the circu:nste.nces -/liich n e c e s s i t a t e su.cli s u p p l e m e n t a r y esti-
m a t e s 

A r t i c l e 4 . 

1 . l i v e l y estx. :ate f u r n i shed in a c c o r d a n c e witli the pre-
ceding A r t i c l e s

5
 so f u as it r e l a t e s to こny of the druss 

recuired for <f.c. estic consur-ption i n tlie country or t e r r i t o r y 
in r e s p e c t of w'lich z.t is ”.ade, s h a l l b e baseo. solely o n tlie 
:.iedice.l and scientii'ic recuire::ents 01 c o u n t r y or t e r r i t o r y . 

2 . " l i e Hi^ii C o n t r a c t i n g Pcrties ''.
ia
y, in a d d i t i o n to r e s e r v e 

s t o c k s , create cnc".：ユこinつご.j.n uoveirnrent stoc:..s. 

.rticle 5 . 

1 . i> o 4 of this '-ar.il es bi'ate prov:.clQ^ i'or in A r t i c l e s 2 
C o n v e n t i o n sliall be in t h e f o m f r a n ii^e to ti- e p r e s c r i b e d by 
the .^er-'-anent C e n t r a l B o a r d coi.riunicatec'. by the 7?oar<f. to a l l 
iienaers of the League of Nations and to the n o n - n e n b e r States 
m e n t i o n e d in A r t i c l e 2 7 , 

Doc.18? 
Page 6 
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2. .^very estimate s h a l l show for each c o u n t r y or t e r r i t o r y 
for e a c h y e a r in r e s p e c t of each of the d r u g s w h e t h e r in tlie f o r m 
of a l k a l o i d or salts or of p r e p a r a t i o n s of the a l k a l o i d s or salts: 

(a) T h e q u a n t i t y n e c e s s a r y for u s e as such f o r i?.edical 
anc

1

. s c i e n t i f i c n e e d s , i n c l u d i n g t h e q u a n t i t y r e q u i r e d 
f o r the ；-ianufacture of p r e p a r a t i o n s for t h e e x p o r t of 
wliic:! e x p o r t a u t h o r i s a t i o n s a r e n o t r e q u i r e d , v/lietiier 
such p r e p a r a t i o n s a r e i n t e n d e d f o r doiaestic c o n s u n p t i o n 
or for e x p o r t ; 

(b) T h e q u a n t i t y n e c e s s a r y for t h e p u r p o s e of c o n v e r s i o n , 
\;l;.ether i o r c.or.estic consujr丄:rtion o r f o r e x p o r t ; 

(c) xhe £.nount of t^e r e s e r v e s t o c k s '//Iiicli it is d e s i r e d 
t o n a i n t a i n： 
(d) i'iie CiUa.ntitゾ recu.ired l o r tlie establislriient anc. 
t e n a n c s of a n y Govern:.-.ent stocks as provicecl for in 
A r t i c l e 4 . 

I'iie 'totc.l of the estii-ates for e a c h coiintry o r t e r r i t r r y 
shall c o n s i s t of the sun ol ai\ounts specifiec

1

 u n d e r (a) and 
of t h i s par^^repii jitii t h e a d d i t i o n of a n y a-'ounts voicli nay-

be n e c e s s a r y to b r i n ^ the r e s e r v e s t o c k s a n d t h e uovern-'-ent 
stocks u p t o t.'ie desirecl l e v e l , or a f t e r d e d u c t i o n of a n y a m o u n t s 
b y w h i c h t h o s e stoclcs n a y e x c e e c t h a t l e v e l , i'liese a d d i t i o n s o r 
d e d u c t i o n s s h a l l , h o w e v e r , n o t be t c k e n into a c c o u n t e x c e p t in so 
f a r a s t h e K i ^ h C o n t r a c t i n s P a r t i e s concernec". s h a l l h a v e f o r w a r d e d 
i n d u e c o u r s e tlie n e c e s s a r y e s t i a t e s t o tl:e P e r t i n e n t C e n t r a l 
E o a r d . 

3 . Evei"7 esti: a t e slie.ll b e a c c o : : n a n i e d by 乙 s t a c e ^ s n t 
explaining the ァ:ethoc

n

 oy rfrAch t.'ie s e v e i v l a:.".ounts slicwn in it 
Iiave b e e n c a l c u l a t e d . If t h e s e a:iounts are cilculc.'ced so as to 
include a :.?.rgin a l l o v a n ^ ior p o s s i b l e f l u c t u a ^ i c n s in c'.e^^.nd, 
the esti: a t e s i^ust i n d i c a t e "tlie e;cten

J

c of tlie yur.rgin so i n c l u d e d . 
It is u n d e r s t o o d vlaat in tlie case of s.ny oi tlie d r u g s w'iac'.i a r e 
o r スay b e incluc-ecl i n G r o u p I I， a w i c e r i^.rgin n a y b e n e c e s s a r y 
tlian i n the c?.se of tlie otiiei' d r u g s • 

4 . "Hver.y esti- -ate s h a l l reac.i the r'er: lament C e n t r a l F « a r d 
n o t l a t e r tlian .^uaust 1 s t in tlie y e a r p r e c e c i n c t.'iat in r e s p e c t 
ox vjliich t h e esti••ミte i s iic.C.e. 

5 . Suppleiaen:ar；'' e s t i m a t e s slisill b e s e n t to t h e Perrienent 
C e n t r a l B o a r d iic'i.edip.tely o n t h e i r c o m p l e t i o n . 

6 . " h e esti'.c/tes gliall be e x a m i n e d b v a S u p e r v i s o r y Bocly. 
t h e A d v i s o r y Cori..ittee o n t h e 'i.'raf::ic i n Opiuiu a n d o t h e r 

D a n g e r o u s Dru；^s ol the L e a g u e of M a t i o n s , t h e ?er::.ianent C e n t r a l 

D o c u m e n t 1 8 7 
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B o a r d , the H e a l t h Comiiiittee of the League of Nations and the 
Office i n t e r n a t i o n a l d

1

ニygiene publique shall each h a v e the 
right to a p p o i n t one mer_ber of this B o d y . The Secretariat of 
the S u p e r v i s o r y 3oCy sliall.be providecl by tlie Secretary-General 
of the L e a g u e of N a t i o n s , who v/ill ensure close collaboration 
w i t h the Pe丄T'lanerrt C e n t r a l B o a r d . 

The S u p e r v i s o r y Body nay require any further information 
or d e t a i l s , except as regards requirements for Government pur-
p o s e s , w h i c h it u a y cons3.der n e c e s s a r y , in r e s p e c t of any 
country or territory on behalf of vrliicii an estiniate has been 
furnished in order to :.:ake the estimate complete or to explain 
any steiteinent nad e tlie r e i n , and m a y , w i t h the consent of the 
Governrent c o n c e r n e d , anerjd any estinate in accordance w i t h 
any information or details so o b t a i n e d , It is understood that 
in the case of any of tlie drugs w h i c h are or ro.ay be included in 
Group II a sui'Vary st£"':enent shc.ll be sufficient • 

7» After exe.:い.ina vion by tile Supervisory Eod.y as provided 
in p a r a g r a p h 6 above of the estimates f u r n i s h e d , and after the 
d e t e r lination by tliat E o c y as provided in Article 2 of tlie 
estimates for each country o:. ter:.itor/ on behalf of w h i c h no 
estimates have been 2urm.shed., Kie S u p e r v i s o r y Body sliall for^ai'd, 
not later than Ncvsnber 1st in eac'\ y o a r , thron^li tl:e inver-iec.ic.ry 
of tlie Seeretc.ry-&cneL'r.l^ to a l l tlie ....:e:’:roe〕:'s of the Lea. ,ue ci' 
No.tions c-.nd non-:ie:.fDer States referred to in a r t i c l e 27j こ state-
:o.ent containing •じ!le esti.. ates foi" eac-i country t e r r i t o r y , a n d , 
so far as tlie Supervisor：'- "ocl;/ 迎:'consider necessai 7, a n account 
of any e:rplc.na"

:

;ions given oバ recanrec. in accorcTance ..Jit、pa.ra-
2.raph 6 e.hove, end f.ny observations silica the 3u.;ej visory lody 

desire to m a k e in resp ̂ ct of any suclv e soi ate cr e3:
x
-lanc.tion, 

or renieso for an e x p l a n a t i o n . 

8 . I v e r y supplementary esti a t e sent tc the ？GT-:"^nent 
C e n t r a l r oarcl in the course 0: the year sliall be cler.lt i7ith Y/ith-
ou t delay by the Supervisory Body in acco;.c!ance vrita tlie xjrocec.ure 
specified in p a r a g r a p h s 6 and 7 ab o v e . 

Ci;AFi-X. I I I . 一 L : XJ.i
r

i'I0N 01? i AfTSJF^CxVT3 

Article 6 . 

1 . T l i e r e shall n o t be tanuf^cturec
1

 in a n y country or 
territory in any one year a queaitity of any of the ぐ r u g s greater 
than the tots：! of the folio rinr, quantities ； 

(a) ！Tlie quantity required w i t h i n the U n i t s of the 
estimates for that country or territory for that year 
for u s e as such for its •！ed.icsil and scientific needs 

D o c u m e n t 187 
Page 8 
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i n c l u d i n g the q u a n t i t y r e q u i r e d f o r t h e m a n u f a c t u r e 
of p r e p a r a t i o n s f o r t h e e x p o r t of w h i c h e x p o r t a u t h o r i -
s a t i o n s a r e n o t r e q u i r e d , w h e t h e r sncii p r e p a r a t i o n s a r e 
i n t e n d e d f o r clonestic c o n s u m p t i o n or for e x p o r t ； 

(b) Tlie q u a n t i t y r e q u i r e d ndtliin the l i m i t s of t h e 
es-cinates f o r t h a t c o u n t r y o r t e r r i t o r y f o r that y e a r 
for c o n v e r s i o n , ^Iietlier for clo' e s t i c c o n s u m p t i o n "or f o r 
e x p o r t 5 

(c) S u c h q u a n t i t y as naフ"be r e q u i r e d by that c o u n t r y 
or t e r r i t o r y f o r tiie e x e c u t i o n during the y e a r of o r d e r s 
f o r e x p o r t i n a c c o r d a n c e witii the p r o v i s i o n s of this 
C o n v e n t i o n . 

(d) Tlie q u a n t i t y , if c.ny, r e q u i r e d by t h a t c o u n t r y or 
t e r r i t o r y f o r tlie p u r p o s e of nr.intこininニ tlie B e s e r v e stocks 
at the l e v e l speciiiec" in the e s t i m a t e s f o r tliat j^ear^ 

、ej I h e q u a n t i t y , if a n y , r e q u i r e d for the p u r p o s e of 
n a i n t a i n i n a t h e Govern.'.eirc stocks a t the l e v e l specified 
in the e s t i m a t e s for t h a t 

2 . It is understooc
1

. t h a t , if a t tlie end of
 c
-.ny y e a r , a n y 

-ifs^ Contrc.ctin^ Part：?- f i n d s th^t the aiaoimt p a n u f a c t u r e d 
eyceecls the octal of the a:o.ounts specified a b o v e , less any dedu-
ctions n a e e u n d e r A r t i c l e 7? ？c-'.raaraplisucli excess s h a l l be 
deducted I y e n the a:acunt to ‘ be v-anu^cicturec： c u r i n ^ つ he f o l l o w i n g 
y e a r . In xorwaicin,^ "heir annue.l statistics to t h e Per..こnent 
C e n t r a l Eor.rc", t h e Contr.-.ctin^ Far ties she.llらive the r e a s o n s 

f o r a r ^ s u c h e x c e s s . 

A r t i c l e 7 -

x h e r e s h a l l b e deductec fron. 
drug j)emitted, uno.cr /i-ciclo 6 to. 
or t e r r i t o r y b u r i n s ？.ny one yes.r % 

the totこ1 c'lu-.ntity of each 
be ；j.anui in a n y c o u n t r y 

(i) ；Jiy anoun-js or： that drug i n p o r t e d i n c l u d i n g a n y 
r e t u r n e d c?_el丄veiies of t:>8 d r t i s , l e s s c ^ . n t i t i e s r e — e x p o r t e d , 

(ii) xJXj m o u n t s of tlie d r u s seizsc
1

. and utilisec
1

. as sucli 
f o r d o m e s t i c c o n s u m p t i o n or for c o n v e r s i o n . 

If it shoulc' be p o s s i b l e to nalze any 01'the a b o v e c.educ-
tions oxiring the c o u r s e of tlie c u r r e n t vec.r, a n y c:Acunts r e g a i n -
ing, i n excess a t the end ol tlie jea:: sl:.all be d e d u c t e d f r o m the 
e s t i m a t e s f o r tlie folio—'inこ y e a r . 

D o c u m e n t 1 8 7 * 
P a g e 9 
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Article 8. 

T h e f u l l a m o u n t of a n y of the d r u g s i m p o r t e c into or 
m a n u f a c t u r e d in a n y c o u n t r y or t e r r i t o r y for the p u r p o s e of 
c o n v e r s i o n in a c c o r d a n c e vn/ch the e s t i •？.tes f o r t h a t country 
or t e r r i t o r y s h a l l , if p o s s i b l e , b e u t i l i s e d for that p u r p o s e 
w i t h i n the p e r i o d for .which tlie e s t i m a t e a p p l i e s . 

In t h e e v e n t , hovrever, of it being i m p o s s i b l e to u t i l i s e 
tiie f u l l a n o u n t f o r uh^t p u i p o s e w i t h i n tlie p e r i o d in q u e s t i o n , 
the p o r t i o n re:ia:.nins u n u s e d こt tlie and o f tlie y e a r s h a l l be 
dec'uctec the esti: T.tes Tor t h a t c o u n t r y or t e r r i t o r y f o r 
tlie rolio:'in乙 y e a r . 

A r t i c l e 9 . 

If a t tlie パ.oiAent a l l tl:e prov:.sions 
si-all h a v e cone into ^ o r c o

}
 the t h e n e::is"cin;. 

the drugs in a n y country, or ten-; it or 7 e::.ceeC.s 
i e s e r v e stocks of .しliこt d r u s , whicl:, accordin； 
for tliat c o i m t r y or t e r r i t o r y , ii: is cesirec

1 

excess s h a l l be c'educcec
1

, f::or. t'.ie Gu^ntit."' whicli, clurin;； the 
y e a r , c o u l d ordinaril.7 b e 1:1ンoxtec or ン.anui•ど.cturec’. as t h e ca.se 
n a y be unc.er the p r o v i s i o n s ol this C o n v e n t i o n . 

of the C o n v e n t i o n 
stocks oi" a n y of 
the a:ユoimt of tlie 
to tlie esti..:'.どtes 
o

 1

 a i n t a i n , s u c h 

Alternatively，tlio excess s t o c k s c'-istin^ at i'ae no: \en'z ./hen 
a l l "̂ j.e jj-jrovLsions o^ o":s C o n v e n t i o n s h ^ l l hc.ve co:':e in;c f o r c e 
s!:all be t a k e n p o s s e s s i o n oi by "the G o v e r n m e n t anc

1

 r e l e a s e d f r o n 
t i e to ti:-.e in s u c h nu

c
-.ntii:ies o n l y as :aay ，oe in c o n f o r m i t y .iith 

the p r e s e n t C c n v G n t i o n .ュ n y c u i n ^ i t i e s so relapseこ c'.urini t.ny 
yea:: sliill be detnctecl f:.. o::i the t o t a l to b e m a n u f a c t u r e d o r 
i m p o r t e d as tlie cc.se me.y b s curia：, t:.?.こt y e a r . 

c m i v . 一 pr.oHXBitioNs . . - h ' i o n s . 

^i'oiclc 1 0 . 

1 . t h e i.-.xgh Contrc.ctin：', P a r t i e s sliall p r o l n b i t tj.c e x p o r t 
f r o n tlieir territo:. :.es of. r'.i^cetyl^orp-iine, its s a l t s , and pre— 
p a i a t i o n s containin;; c'iacetyliaoriv.ino, or its sこIts. 

2 . N e v e r t h e l e s s , o n the r e c c i p t of a rcciuest fro:
-

.
1

, the 
G o v e r n n e n t of こny c o u n t r y in y;hich diacctyl: iorpliine is n o t 
nr.nui't.cturec., a n y r.ish C o n t r a c t i n s P a r t y ::..’.こy a u t h o r i s e t h e e:cpoi't 
to tlicit c o u n t r y 01 s u c h q u a n t i t i e s of ciacstyiv.orpliine, its s a l t s , 
£ji<il prep?.r?.tions contc.inin." c'iace':3''l^o::phinG o;: its s a l t s , as a:.e 
n c c e s s a r y for- the .r.odicr.l ancl s c i e n t i i i c n e e d s o:.:. tliat c o u n t r y , 
p r o v i d e d tliat the r e q u e s t is ^ccoitpan^-ed by a n ir.port c e r t i i i c a t e 
€.nC. is c o n s i g n e d to t h e G o v e r n ent Dcp乙]r；：}ニeir'c inclicatec'. in the 
c o r t i r i c a t e . 

Docunent 187 
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3 . A n y q u a n t i t i e s 
a n d o n t h e r c s p o n s i b i l i 
c o u n t r y . 

so iitported s h a l l b e d i s t r i b u t e d , b y 
o f tlie G o v e r n m e n t o f t h e i m p o r t i n g 

A r t i c l e 1 1 . 

1 . N o trc.de i n o r i ^ m i f a c t u r e f o r tr?.de o f a n y p r o d u c t 
o b t a i n e d f r oい - a n y o f t n s phenantlire-ne a l l i a l o i d s o f o p i u m o r 
f r o m t h e e c g o n i n a a l k a l o i d s o f t h e c o c a l e a f , n o t i n u s e o n 
t h i s dr.y' s d a t e f o r .:scicr-l o r s c i e n t i f i c p u r p o s e s s h a l l t a k e 
place in any coiintry or territory unless c.nd until it has beer 
ascerts.incc''. t o t h s satisi'c-ction o f t h e G o v e r n m e n t c o n c e r n e d ! t h a t 
tlie proc.uct i n c u e s t i o n i s o f • .e^icel o r s c i o n t i f i c ve.lue. 

I n t h i s c a s e ( u n l e s s t h e GovGin'-.ent d e t c r n i n e s t h a t s u c h 
p r o d u c t i s n o t o f p r o d u c i n g a d d i c t i o n o r o f c o n v e r s i o n 

i n t o a p r o d u c t cご’ol e o f •.•'：••"oc"r.cin-i a d d i c t i o n ) t h e c
:
i:c.ntities 

r e m i t t e e , t o t e -：^.!!!
1

.!acti'.red, ..Giic.in;, tl.e c e c i s i o n I..ereinGfter 
ye：'.'erred t o , sliull n o t e x c e e d i'.ie t o t a l oi" tlie d o m e s t i c r e q u i r e -
lucrrしs o:: t h e c o u n t r y o:: t e r r i t o r y f o r i.iedicc.1？.nd s c i o n t i f i c 
n e e d s , anc. t h e c u a n u i t y recjiiirccl f o r o x p o i t o.vders c'.nc. f i e 
p r o v i s i o n s o r tliis C o n v o n t i o n s h a l l applj'". 

2 • A n y C o n t r < i c t i n ^ P a r t y pe.vvMf.tting, trc.de i n o r r e m -

fj.cturc f o r trc.Cc oH こ：ny st;cli p:. oifuct t o b e cori:"encec. s h e l l 

ii./ c c i a t c l - - s e n c " . a n o o i ^ : c a t i o n to t h a t g:;i'gcI. t o tlie S e c r e t a r y — 

G e n e r a l 0:: t h e L s a ^ n c ox N ?ん 1 0 n s , who sic 11 a d v i s e t h f othoi" Zigli 

C o n t r c e t i n g P a r t i e s a n d oiie Ilec.ltli Co; i u t t e c c f t h e L e a c ^ - e . 

3 . T h e r'oaltl'i Co::a'iio^ce w i l l tileretipon, a f t e r c o n s n l t i n s t h e 
P e r m a n e n t C o m i t t e o o:

;

. tlie O f f i c e inoeiTふこtional d ' . l y g i e n e public丄ue 
d e c i d e v;.':.ether tlie pioc'uct i n c.v.estion is c a p a b l e o:C p r o c l u c i n ^ 
^ d e l e t i o n (anc

1

. i s i n c o n s c c u c n c o a s s i n i l a b l e t o t h e d r u ^ s •パ.en— 
t i o n e d i n s u b - ^ r o u p ( a ) oi G^cu.：- I ) ， 0 1 v^liothor i t i s c o n v e r t i b l e 
i n t o s u c h e. drug (aiic

1

 i s i n c o n s a Q U c n c e a s s i n i i a b l e t o t h e cTrags 
m e n t i o n e d , i n s u b - g r o u p ( b ) of Gi'oup I o r i n G:;oup I I ) . 

4-. I n t h e e v e n t 01* the Iler.ltli Co'^-iittce d e c i d i n g tlie 

p r o d u c t i s n o t i t s e l i a drur, c a p a b l e o i proc-.uciiig a d d i c c i o n , b u t 
i s c o n v e r t i b l e i n t o s u c n £. cTruj,, t h e q u e s t i o n バン.etiier tlie d r u g 
i n q u e s t i o n s h ^ l l f a l l tinc.or sub-g:.'ou_'： C o ) o f G r o u p エ o r unc.cr 
G r o u p I I s h a l l b s r e f e r r c c f o r c.ocr.sion t o a b o c y o: three e x p e r t s 
coiipetcn'o t o c'.er.l ’:r上tA v.'ic s c i e n t i i J i c r.nc' teclin.icc.l a s p e c t s o f t h e 
n a t t e r , o f uho:i cno r.c:o.ン:r s i a l l b e s e l e c t e d b y t h e G o v e r n m e n t 
c o n c e r n e d , o n e '07 t h e Opiur:. A d v i s o r y Co:

-

r ;it".ee -of t h e L e a g u e , a n d 
t h e tliird b y tlie .t..:o s o b e r s so s s l c c t e u . 

D o c u v . c n t 1 8 7 

P a & c 1 1 
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5* A n y d e c i s i o n s a r r i v e d a t in a c c o r d a n c e w i t h the two 
p r e c e d i n g p a r a g r a p h s s h a l l be n o t i f i e d to t h e S e c r e t a r y -
G e n e r a l o f t h e Lea....;ue o f N a t i o n s , w h o w i l l c o m i a u n i c a t e i t t o 
a l l t h e I Members o f tlie L e a gue a n d to the n o n - m e m b e r S t a t e s 
m e n t i o n e d in A r t i c l e 2 7 . 

6 . If the d e c i s i o n s are to the e f f e c t t h a t the p r o d u c t 
in q u e s t i o n is c a p a b l e of proclncinr. adc'iction or is c o n v e r t i b l e 
into a drug c a p a b l e oi p r o d u c i n g a d d i c t i o n , the H i g h C o n t r a c t -
ing P a r t i e s v / i l l , u p o n r e c o i p t of the cor,r.:.unication f r o n t h e 
Seeretc.ry-General,ap:)ly to the drug the a p p r o p r i a t e r e g i m e 
laid d o w n in the p r e s e n t C o n v e n t i o n a c c o r d i n g as to w h e t h e r it 
f a l l s uncler G r o u p エ or u n d e r G r o u p エI. 

7 . Any sucli decisions :”.a:, be revised
5

, in accordance r/itli 
t h e f o r e ^ o i n ^ p r o c e d r . r e , i n tlie li&lit o f furtlier e x p e r i e n c e , 
on an a p ^ l i c a t i o n a d d r e s s e d b y c.riy 二i£li C o n t r a c t i n g P a r t y to 
tlie S e c r e t a r y - G e n e r a l . 

a r t i c l e 1 2 . 

1 . N o ir.-port of an:
r

 of the d r u g s into て]ie t e r r i t o r i e s of 
a n y Ili^h C o n t r a c t i n g I^.rty o: e x p o r t fro:i t h o s e t e r r i t o r i e s 
sl'.all teJie p l a c e e x c e p t in a c c o r d a n c e witli t h e p r o v i s i o n s of 
t h i s C o n v e n t i o n . 

2 . j.'he i m p o r t s i n a n ^ o n e y e a r into c.ny c o u n t r y or ter-
r i t o r / of a n y of the c.rugs sliall n o t exceed t h e t o t a l of t、e 
e s t i m a t e s as d e f i n e d i n A r t i c l e 5 and of tlie aiiount e r p o r t e d 
f r o n t h a t c o u n t r y o r t e r r i t o i y c u r i n ^ tlie y e a r , l e s s tlie 

a n o u n t r.anufactm'ee’ i n •じIiat c o u n t r y oi' t e r r i t o r y i n tlidt yee.T. 

ニR V . - CO:ぐニ':10L. 

A r t i c l e 13 

1 . ( a ) 'rlie Eigli Contractino, P a r t i e s shellこ:pply to a l l 
t h e drills i n Grouio I t h e p r o v i s i o n s o:. olie G e n s v t . C o n v e n t i o n 
vihich z.ie thereby- ？.p^liec. t o s u b s t a n c e s specifiec"

1

 i n i.'cs 
f o u r t h a r t i c l e (or p r o v i s i o n s in confoir.iity tlierev/ith). 
"i-i-a C o n t r a c t i n a P a r - x e s s^.?11 a l s o cp

:
.l7 t h e s e p r o v i s i o n s 

to p r e i ^ r a t i o n s :'^de f::o. -orpliinc aiic" c o c h i n s and. c o v e r e d by 
A r t i c l e 4- ox tlie G e n e v a C o n v e n t i o n a n d t o c.ll otlier p r e p a r r . t i o n s 
：.a<ie f r o H t h e ot'.sr dru£.s i n G r o u p I e x c e p t sue:- p r e p c a - a t i o n s a s 

£.y be e:cer-ipted fro:.；, t h e p r o v i s i o n s 01 tj.e G e n e v a C o n v e n t i o n 
u n d e r its S i ,llu.

;

.l x-i.r'fcj-CJ.Gc 

Dccuraent 1 8 7 
P a g e 1 2 
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(b) T h e Higli C o n t r a c t i n g P a r t i e s s h a l l t r e a t 
solutions or dilutions of ri.orphine or cocaine or their salts 
in an inert substance, liquid or solid, which contain 0.2 
per c e n t or less of raorpi-ine or 〇

S
1 per cent o r less of cocaine 

i n t h e sane w a y as p r e p a r a t i o n s c o n t a i n i n g m o r e t h a n t h e s e 
p e r c e n t a g e s . 

2 . S h e Iligli C o n t r a c t i n g P a r t i e s s h a l l a p p l y to the drugs 
w h i c h a r e or biay b e includeこ in G r o u p II tl:e f o l l o w i n g pro-
v i s i o n s of the G e n e v a C o n v e n t i o n (or p r o v i s i o n s in c o n f o r m i t y 
therewith): 

(a) i h e p r o v i s i o n s of A r t i c l e s 6 a n d 7 in so far 
a s t h e y r e l a t e t o t h e L i a n u x a c t u r e , i m p o r t , e x p o r t 

and. w h o l e s a l e t r ^ d e i n t h o s e d r u g s i 

(b) i'he p r o v i s i o n s of C h a p t e r V , e x c e p t as r e g a r d s 
co:-.).pounds containing a n y o f t h e s e d r u g s w h i c h are 
a d a p t e d t o a nor:ial t h e r a p e u t i c u s e , 

(c) i'he p r o v i s i o n s o f p a r a ^ r ^ p h s 1 ( b ) , ( c ) a n d ( e ) 

anc para^repli 2 of a r t i c l e 2 2， p r o v i d e d s 

(i) Tliat the s t a t i s t i c s of i m p o r t and. e x p o r t 
:ia.y b e s e n t a n n u a l l y i n s t e a d o f q u a r t e r l y , a n d 

(ii) T h a t p a r a g r a p h 1 ( b ) anc". p a r a g r a p h 2 of 
a r t i c l e 2 2 shall n o t a p p l y to p r e p a r a t i o n s 
c o n t a i n i n g a n y o f t h e s e d r u g s * 

A r t i c l e 1 4 . 

lc. A n y G o v e r n m e n t ihich h a s i s s u e d an a u t h o r i s a t i o n xor 
t h e e::port o f any of the d r u g s

 v

/hicli a r e or i\ay be i n c l u d e d in 
G r o u p I to e.ny coiiirfcry o r t e r i i t o r y t o : u i c h n e i t h e r t h i s 
C o n v e n t i o n n o r t h e G e n & vこ C o n v e n t i o n a p p l i e s s'lall i^: ecliacely 
n o t i f y tlie Peivianent C e n t r a l Boc.rc" o;f tne i s s u e of tlie a u t h o r i -
s a t i o n 5 providec t h a t , if the r e q u e s t for expoi-t a m o u n t s to 
5 kilograr-iiies ov : o r e

?
 t'.ie m t ニ o r is己t i o n s h a l l n o t b e i s s u e d 

u n t i l th© Govern: ent a s c e r t a i n e d f 10:11 the i'err.anent 
C e n t r a l Eoaixl t.liat t h e e x p o r t vrili n o t c a u s e t'.ie e s t i m a t e s f o r 
t h e i ^ . p o r t i n ^ c o u n t r y o i - t e r r i t o r y t o b e exceeclec!.. I f t h e 
P e r m a n e n t C e n t r a l Boarc? sends a n o t i f i c a t i o n that sucli a n 
e x c e s s woulc: be c a u s e d , tlie C-overa： ent w i l l n o t a u t h o i i s e t>e 
e x p o r t of e.ny inoun'c wl;icl：.'iduIc'. h a v e t h a t e f f e c t . 

2 . I f i t a p p e a r s fru：! t h e i r p o r t a n d e x p o r t r e t u r n s n a d e 

to the. Per:'-.e.nsnt C e n t r a l ニoarこ or fro: • tlie notific^tioiis ua.C.e 
t o t h e B o a r d i n p u r s u a n c e o f t.'ie p r e e s d i n ^ parc.gra^ii•；:hat t a e 

c u a n t i t / e x p o r t e d o r a u t h o r i s eご. t o b e e x p o r t e d t o e.117 country-

Do cur.ent 187 
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or t e r r i t o r y exceeds the t o t a l o f the estimates for that 
c o u n t r y or t e r r i t o r y as defined in A r t i c l e 5? .^itli tlie a d d i t i o n 
of the a:.iounts sliown to h a v e been e x p o r t e d , the Board s h a l l 
i: 'ijediately n o t i f y the fact to a l l the High. Contracting 
F a r t i e s , w h o w i l l n o t , c u r i n g t h e c u r r e n c y o f tiie y e a r i n 
q u e s t i o n , a u t h o r i s e any n e w exports to t h a t c o u n t r y except: 

(3,) In tiie e v e n t of a s u p p l e u e n t a r y estimate being 
furnisliec!. for that country in r e s p e c t both of any 
q u a n t i t y or o v e r - i n p o r t e d and of the a d d i t i o n a l 
q u a n t i t y r e q u i r e d ; or 
(ii) In e x c e p t i o n a l cases w h e r e the e x p o r t in the 
o p i n i o n of the Government of tlie exporting country 
is e s s e n t i a l in tho interests of h u m a n i t y or for the 
t r e a t m e n t of the s i c k , 

3 . The P e r n a n e n t C e n t r a l B o a r d s h a l l each year prepare a 
statement s h o w i n g , in r e s p e c t of eacli c o u n t r y or territory f o r 
the preceding year; 

(a) T h e estimates in r e s p e c t of each drug； 
(b) T h e a m o u n t of each drug consumed； 
(c) The a m o u n t of each drug m a n u f a c t u r e d ; 
(d) T h e a m o u n t of each drug c o n v e r t e d ; 

The a m o u n t of each drug imported; 
(f) T h e a m o u n t of each drug exported; 
kgj T h e a m o u n t oi e a c h d r u g u s e d f o r t h e «>m-
pounding of p r e p a r a t i o n s , exports of w h i c h do 
n o t r e q u i r e export a u t h o r i s a t i o n s . 

If such statement indicates that a n y High. Contracting 
Party lias or m a y h a v e failed to carry out h i s o b l i g a t i o n s u n d e r 
this C o n v e n t i o n , tlie B o a r d shall h a v e the r i g h t to a s k f o r 
e x p l a n a t i o n s , through, tlie S e c r e t a r y - G e n e r a l of the League of 
N a t i o n s , frori t h a t 7.±(jh Contracting P a r t y , and the p r o c e d u r e 
specified in p a r a s r a p h s 2 to 7 of Article 2 4 ol the Geneva 
C o n v e n t i o n s h a l l a p p l y in. any sucii ce.se. 

1'lie Board s h a l l , a s soon こs p o s s i b l e t h e r e a f t e r , publish 
the str.tenent above mentioned, together

 T

itii a n a c c o u n t , u n l e s s 
it thinks it unnecessaiT? of c.ny e x p l a n a t i o n s g i v e n or required 
in accordc.nce ^xtli the ire ceding, pal'こ gr こ ph and any o b s e r v a t i o n s 
w h i c h the Boこrcl i\e.y <?esire to ンこIce in respect of any such 
e x p l a n c t i o n or recif.est for an e x p l a n a t i o n . 
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Tlie Perraanent C e n t r a l Board shご.11 take a l l n e c e s s a r y 
neasf.res to ensure tl^.at the statistics and o t h e r i n f o r m a t i o n 
w h i c h it r e c e i v e s u n d e r this C o n v e n t i o n shall n o t be m a d e 
p u b l i c in sucli e i-ianner as to fc.ciiitate the o p e r a t i o n s of 
speculators or to injure the l e g i t i m a t e c o m erce of r.ny liigii 
C o n t r a c t i n g P a r t y . 

CHAPTE11 V I . - ADLIINISTRATIVE P R O V I S I O N S . 

Article 15* 

Tlie H i g h C o n t r a c t i n g Parties s h a l l t a k e a l l n e c e s s a r y 
legislative or other measures in older to give effect v/ithin 
their t e r r i t o r i e s to tlae p r o v i s i o n s of this C o n v e n t i o n . 

I'he ",igli C o n t r a c t i n g Parties s h a l l , i f the；^ Iic.ve not 
ali—eedy done so, create a specir.1 ad-iinistraticri for tlie pur-
pose of; 

(a) /pplyinこ tlie p r o v i s i o n s o f the p r e s e n t Convention5 
(b) ；egulc.tin；^, supervising and c o n t r o l l i n g t h e trade 
i n the d r u g s 5 
(c) Organising the cc.mpaisn a g a i n s t drug a d d i c t i o n , 
by taking e l l u s e f u l steps to p r e v e n t its d e v e l o p n e n t 
and to suppress tho illicit t r a f f i c , 

A r t i c l e 1 6 , 

1."
v

'acli H i g h C o n t r a c t i n g P a r t y shall e x e r c i s e a strict 
s u p e r v i s i o n over s 

{a) The a n o i n t s of raw r a t e r i a l and m a n u f a c t u r e d 
drugs in the p o s s e s s i o n o..r cach n a n u f s c t u r e r for 
the p u r p o s e of tlie m a n u f a c t u r e or c o n v e r s i o n of 
a n y of the fii-ugs or otherwise5 
Co) v h e q u a n t i t i e s of the drugs or p r e p a r a t i o n s 
containing the d r u g s proclucccT5 
(g) The d i s p o s a l 0上、the dru〔,s and p r e p a r a t i o n s 
so proclucec!. r/ioli c s p e c i a l r e f e r e n c e to d e l i v e r i e s 
f r o m the f a c t o r i e s . 

2 . .Jo H i g h Contracting, Party sliこ11 a l l o w the accurjiuletion 
in p o s s e s s i o n of r.n/ ユ.lcjiv.fこctui'er of onan'tities 01 r a w 

in exccss of tho so r e q u i r e d f o r the e c o n o n i c c o n d u c t 
of b u s i n e s s , :u-.vins re£c.rc". to ti?.e p r e veiling ::urket c o n d i t i o n s . 
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Tlie a m o u n t s of r a w m a t e r i a l in t h e p o s s e s s i o n of a n y m a n u f a c t u r e r 
at a n y o n e tine s h a l l n o t exceed t n e a m o u n t s r e q u i r e d by t h a t 
raanufacturer f o r wanufr.cture during the ensuing s i x m o n t h s , 
u n l e s s the Govern:lent, a f t e r d u e i n v e s t i g a t i o n , c o n s i d e r s 
t h a t e x c e p t i o n a l c o n d i t i o n s w a r r a n t the accui.iulation of 
a d d i t i o n a l a m o u n t s , b u t in n o case s h a l l the t o t a l q u a n t i t i e s 
w h i c h raay be a c c u m u l a t e d e x c e e d one y e a r ' s s u p p l y . 

A r t i c l e 1 7 . 

Sac'i H i g h C o n t r a c t i n g Party s h a l l r e q u i r e e a c h ;aanu-
f a e t u r e r w i t h i n h i s t e r r i t o r i e s to subinit q u a r t e r l y r e p o r t s 
stating； 

(a) The a m o u n t of r?.w n a t e r i a l s and e a c h of the 
drugs rGceivGc" into the f&ctory by sucli nanu-
factu:;er anc tlie q u a n t i t i e s of the d r u g s , or a n y 
o t h e r p r o d u c t s w h a t e v e r

}
 p r o d u c e d froコ e a c h of 

t h e s e sn'ostances. In repoi'tin：； the a m o u n t s of 
raw i.iaterials so r e c o i v e d

}
 the inanui

r

r.cturer s h a l l 
state t h e p r o p o r t i o n ol norpir'-ne, c o c a i n e or 
e c g c n i n e c o n t a i n e d in or p r o d u c i b l e tlierefrom as 
de'eerninee? b y a m e t h o d p r o s c r i b e d hy tlie Goverixient 
and u n d e r sonc.itions consic'erec". s?.ti si a c t o r / b y 
the G o v e r m i e n t . 
( b ) l i i G quc.ntitics of e i t h e r the ve.v ve/leiie.! or 
the ；‘-rodr.cts nam.iracturec'. tlicrefroLi w h i c h w e r e 
disposed, of during the q u a r t e r ; 
(.c; i.he q u a n t i t i e s rei.-ic-inin^ in s t o c k at t'ie end 
of tlic q u a r t e r . 

Each. H i g h C o n t r a c t i n g Pc.rtj sliall r e q u i r e eacli w h o l e s a l e r 
w i t h i n h i s t e r r i t o r i e s to i-i^ke a t 'ihe closo of ee.cli y e a r a 
r e p o r t s t a t i n g , i n r e s p e c t o£ each of the dixigs, t h e a n o u n t of 
t h a t drug con.te.inod in p r e p a r a t i o n s , exportec. or; i-.ported d u r i n g 
the y e a r , for the e x p o r t o r i m p o r t of v/hich a u t h o r i s a t i o n s a r e 
n o t r e q u i r e d . 

A r t i c l e 18 

^ a c h I-IiGii Contrr.cting ?art;
r

 unclertc.kes tliat a n y oT the 
d r u g s in Group I v/hicli？.re seized by h l u i n t h e i l l i c i t t r a f f i c 
s h a l l b e destro 'ed or consorted into non—naixot丄c substances or 
a p p r o p r i a t e d for m e d i c a l or s c i e n t i f i c u s e , oitlier b；' the 
G o v e r n m e n t or u n d e r its c o n t r o l , v/iion these a r e no l ® n £ e r 
recuirec- for jucliciil proceccTirxgs or other a c t i o n o n the p a r t 
of the autliorities of tj.e Str.te. In a l l cases こiacetylmorpこline 
s h a l l e i t h e r be d e s t r o y e d oi' c o n v e r t e d . 
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Article 19. 

Tlie Kigli C o n t r a c t i n g P a r t i e s w i l l r e q u i r e that the l a b e l s 
u n d e r w h i c h any of the d r a s s , o r ；preparations containing those 
d r u g s , a r e offered, for sc.la, shall slio^ the p e r c e n t a g e of the 
d r u g s . T h e s e l a b e l s shall also i n d i c a t e tne n ^ s e of tlis drugs 
as provided, f o r in the n a t i o n a l l e g i s l a t i o n . 

C I ^ P T E R V I I 一 G S K 3 I U L P R O V I S I O N S 

A r t i c l e 2 0 . 

1 . 二 v e r y H i g h C o n t r a c t i n g Party in a n y of wliose t e r r i -
tories any of tlie d r u g s is being m a n u f a c t u r e d or c o n v e r t e d , a t 
the tiLic v;hen t h i s C o n v e n t i o n ccues into l o r c e , or i n wliicli he 
p r o p o s e s either at that ti;:ie o r subserviently to a u t h o r i s e such 
:.-.anufc.ctuie or c o n v e r s i o n , s h a l l n o t i f y the Secretary一General 
of the L s a g u c of N a t i o n s indicating ether the r :anui actvire 
or c o n v e r s i o n i s f o r clo.^.ostic nec-ds only o r also f o r e x p o r t , 
the date 011 wliic'i s u e、 n a n u f a c t u r e o r c o n v e r s i o n w i l l b e g i n , 
and the clrugs to be i.-anufr.cturec' or converted as well as the 
liases and a d d r e s s e s c f p e r s o n s or f i r n s a u t h o r i s e d . 

2 . In tlie event of tlie n a n u f a c t u r e or c o n v e r s i o n of any 
of the druGs ceasing in the t e n itory of cn^r Ilish. C o n t r a c t i n g 
F a r t y , l i e s h a l l notif:' tlie Sccretary-Gcnerこi to that e f f e c t , 
indicating the p l a c e and c?.ate at u h i c h s u c h + :anufこetiire or 
c o n v e r s i o n hc.s ceased or v/ill ccase and s:.:.ecii、yinG tlie d r u g s 
a f f e c t e d , a s v:ell as tlie nar-.os and a d d r e s s e s of p e r s o n s or 
firr.'s c o n c e r n e d . . 

3 . I ' l i e i n f o r - a t i o n :.'urnishec!. unc’cr tais A r t i c l c s h a l l be 
coninunicこ.ted b；' the Sgci c t a r y - G c n e r ^ l to tlie Iligli C o n t r a c t i n g 
P a r t i e s . 

A r t i c l e 2 1 . 

jjhc 二igii C o n t r a c t i n g Parties s".:all co:.て..Tunicこ
J

ce to one 
another- tl'iror-^'i the S e c r e t a r y — G e n e r a l o:': the Lcこsue oi Nations 
tho l a w s c.nC r e g u l a t i o n s 1 ro: nl^atec. in crt.er tc give cx^ect to 
tlie •；rose-nt C o n v e n t i o n , anc. s、.all to the. Scc:.*cte."y-
Genersil a n a n n u a l r e p o r t on tlie w o r k i n g oi、tlie C o n v e n t i o n in 
their t e r r i t o r i e s , i n accorclance w i t h a f or;;-, d r e w n u p by tlie 
•advisory C o n r l t t e e 011 t r a f f i c in O p i u m and Otlier D ^ n ^ e r o u s 
D r u g s . 
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Article 33 <> 

ニ
1

lie H i ^ h Coiitractiiig Fartias sliall i n c l u d e in the a n n u a l 
statistics furnished by ther to tiie I' ernanent C e n t r a l Eoarcl 
the anounts of any oi' tiie d r u s s u s e d b:>' m a n u f a c t u r e r s a n d 
w h o l e s a l e r s for the conpouncin^ of p r e p a r a t i o n s wlietlier for 
domestic c o n s u m p t i o n or for export for the export of which, 
export a u t h o r i s a t i o n s arc not r e q u i r e d . 

Tlie H i g h Contre.ctins Parties shall also include a s u m a r y 
of tiie returns : -£ic!e by tiie nanufこcturers in p u r s u a n c e of 
Article 1 7 ' 

-irticle 2 3 . 

The IIi
;
,li Con亡rccoing Parties w i l l conraunicate to eacli other 

throUoh the S e c r e t a r y - G e n e r a l of the Lcasue of N a t i o n s
?
 as soon 

as p o s s i b l e , p a r t i c u l a r s of eaa.. cc.se of illicit traffic dis-
covered by them w h i c h •ia;

r

 be of importance eit'ier because of 
the (pliant土ties involved or because of the l i > i t t'.irov/n on tlie 
sources f r o n v/Iiich driiGs are o b t a i n e d for tlie i l l i c i t traffic 
or the :;.etIiods enployed by illicit tra jl 丄し x\. 0 上 O • 

T h e p a r t i c u l a r s Given snail incicc.te as far as possibles 

(a) Tiie kind and qiiantit7 o£ dru/^s i n v o l v e d ; 
(b) The o r i g i n oi" the d i n g s , their : arks anc"- l a b e l s | 
( c ) I ' h e ooints at \mlc\i tlie druss were diverted Into 
tlie illicit traffic 5 
(d) T h e place iro::i "/hicli the dru^s "/ere d e s p a t c h e d , 
anc. the na: ..e s oi sliippin. or 1 or.7£i"dirir. a cents or con-
signors ； t h e • ethofis of consignment r.nc". the na. :e and 
address 01 consi;,nees, ii kno m 5 
(e)

 f
上

1

lie r.etliods and routes u s e d '07 snu^^lers and 
n a n e s o:? ships, if a n y , in vrhich the tf.ruるs :、.ave been 
s M p p e e l . 
(f) xhe a c t i o n tc.icen by the Govern

 i

ent in re:;̂ .rc!. to 
-the persons involved,ンarticiilarly those possessing 
authorisr/cions or licences and tlie penalties i:..!.posec"U 
(g) A n y other in.ro::-: e/cion v/liicl: woulc: assist in tlie 
suppression of illicit t r a f f i c . 

A r t i c l e 2 4 . 

l:he p r e s e n t C o n v e n t i o n sliall supplement the :;ac.ue C o n v e n t i o n 
of 1912 anc". the Geneva C o n v e n t i o n of 1 9 2 5 in tlie relatiens 
between tlie EiG-i Contrc'.ctins P a r t i e s oouilc'. by at l e a s t one of 
these latber Conventions« 
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Article 33 <> 

If there should arise between the H i g h Contracting Parties 
a dispute of any kinc relating to tlie interpretation cr 
application of tlie present Convention and if such dispute can-
not be satisfactorily settled by diplonacy, it shall be 
settled in accordance v/ith any applicable agreeiaents in force 
between the Parties providing for the settlement of inter-
national disputes. 

In case there is no such agreanent in force between the 
P a r t i e s , the dispute shell be referred to ea-bitration or 
judicial settlement. In the absence of agreer:ent on the 
elidee of another tribunal, the dispute s h a l l , a t tlie request 
of any one of" the Parties, t>e referred to tlie Permanent Court 
of International J u s t i c e , if a l l the Parties to the Dispute 
are Parties to tlie Protocol of Dece: -.ber 1 6 t h , 1 9 2 0 , relating 
to tlie Statute oi that Court, a n d , if any of tlie Parties to 
tlie dispute is not £ Part7 to the Protocol of DecerrLer l6th, 
1 9 2 0 , to an arbitral tribunal constituted, in accordance w i t h 
the Hague Convention of October l8tli, 1907, ior the Pacific 
Settlement of International Disputes. 

Article 26i 

/.ny High Contrdctinc, Part)/ r ^ y , at the ti”e of signature^ 
ratification, or accession, declare tliat, in acce:>tin£ the 
present C o n v e n t i o n , he c'.oes not assune any obligation in 
respect of こ11 or of iiis colonies, protectorates and over一 
sec.s territories or territories under suzeraii^r or n a n d a t e , 
ancl the present Convention shall not apply to any territories 
na:..ted in such declaration. . 

；：igli G0ntic.ct.tn3 P'art.y n a / .ニive notice to the Secretary-
General 01 the Leastie of Ifetions at any tii e subsequently tliet 
lie clesires t:io.t the Convention shr.ll ep:>l7 to e.11 or eny of 
".11s teriitoi ies T/Iiich Iiave been ade 'the sv.'o] ect of a cleclara-
'cion unc'.er the precec 1112. anc'. •じlie Convention siiall 
£p::ly to all territories nr_r.ec in sv.cli notice m the sane 
valiner as in Cc.s-a cf a ccuntry ratifj'in;, or acceoinL to 
tlie Convention. 
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A n y H i g h Contracting Party raay, at any tirae after the 
expiration of the five-years period raentioned in Article 3 2 , 
declare that lie desires tliat the present Convention siiall 
cease to apply to all or any of his colonies, protectorates 
and overseas territories or territories unclex

-1

 suzerainty or 
m a n d a t e , and tlie Convention shall cease to apply to the 
territories named in such declaration as if it were a denun-
ciation under the provisions of Article 3 2 . 

The Secretary-General shall cormunicate to a l l the Leabers 
of the League and to tlie non-neinber States mentioned in 
Article 27， all declarations and notices received in virtue 
of this A r t i c l e . 

Article 27 

The present Convention, of wliicli the French anc
1

 :iln
:
.二,lisli 

texts shall both be authoritative, shall bear this day's date, 
and shall,-until December 31st, 1931) be open for signature on 
"behalf of any Iニenter of the League of Nations, or of any non-
raenber State w h i c h uc.s representee" at the Conference which 
drew u p this Convention, or to w h i c h tlie Council of tlie League 
of Nations shall h?.ve communicated a copy of the Convention for 
this p u r p o s e . 

Article 2G 

！The present Convention shr.l丄 De ratiiiec'. The instrunents 
of ratification shall be transrattec: to the Secretf.rj^-General 
of the League of Nations, who shall notiiy their reccipt tc 
all I'eabers oi the League and tc the non-iiie::iber States refer-
recf- to in the preceding a r t i c l e . 

Article 29 . 

As from Js.nuary 1 s t , 1 9 3 2 , the pies ent Convention m a y be 
acceded to o n behalf cf any lienber oi the League of Nations 
or any non-ne;,).ber Stjite vientionec in article 2 7 . 

The instrunents of accession slia.ll be trails:'itted to the 
Secreoary-Genoral cf the Leこ.:uc of Nt.tions, who shell notify 
their receipt to all the i e::i.bers oi the Lea._,ue c.nd to the 
non-member States -icntionc^ in ta^t article. 
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Article 33 <> 

T h e p r e s e n t C o n v e n t ! s h a l l come into f o r c e n i n e t y days 
a f t e r t h e S e c r e t a r y - G e n e r a l of th.4 L e a g u e of N a t i o n s has 
r e c e i v e d the r a t i f i c a t i o n s or a c c e s s i o n s of t w e n t y - f i v e 
M e m b e r s of the L e a g u e of N a t i o n s or n o n - m e m b e r S t a t e s , i n c l u d -
ing a n y f o u r of the f o l l o w i n g ？ 

F r a n c e , G e r n a n y , U n i t e d Kingd.on of G r e a t B r i t a i n and 
N o r t h e r n I r e l a n d , J a p a n , N e t h e r l a n d s , Sv/itzerland, 
！Ixirkey, anc

1

 tlie linitecl S t a t e s cf A m e r i c a . 

P r o v i d e d a l w a y s tiic-.t the p r o v i s i o n s of tlie C o n v e n t i o n o t h e r 
than. A r t i c l e s 2 xo 5 s h a l l o n l y be a;jjlicable f r o m tlie f i r s t 
of J a n ^ r y in tlie f'i::st y e a r in r e s p e c t of wliich estiiiates 
are furnisliecl. in conforr.ity ;itli articles 2 to 5* 

A r t i c l e 31» 

ムatifii.cと-じions or a c c e s s i o n s r e c e i v e d a f t e r the date of t h e 
cordn^ into f o r c e oi this C o n v e n t i o n shc.ll t a k e effect as f r o n 
the e x p i r a t i o n oi the perioc. of n i n e t y dc..ys fro::i the d a t e of 
their r e c e i p t by tlie Sccretc.Ty-Gsnira 1 of the L e a g u e of Nations» 

A r t i c l e 3 2 . 

/fter the e x p i r a t i o n of f i v e yee.1 s frori tlie d a t e of the 
coning, into f o r c e cl tliis C o n v e n t i o n , the C o n v e n t i o n i:，ay be 
d e n o u n c e d by a n instiuy.ent in v/riting, c'epositec' v.'itli t h e 
Secretary--General ox the Loa^iac of N a t i o n s . H i e d e n u n c i a t i o n , 
if r e c e i v e d b y the S e c r e t a r y — G e n e r a l on or b e f o r e the f i r s t 
d a y of j'ul;

r

 i n a n y ye:。.r
5
 s h a l l tr.ke e f f e c t o n the f i r s t d a y 

cf J a n u a r j in t h e suceecin： year，. c.n.C, if r e c e i v e d a f t e r tlie 
j： irst d a y of. J u l y , slic.ll take e i f e c t as ii it hac b e e n 
：!. eteivec. o n oi b e f o r e tj.e f i r s t C.s.y of Jul;/ in tlie suceecling 
.year. ：..：?.ch d e n u n c i a t i o n s h a l l o p e r a t e o n l y as regards the 
ile/ibe:: of tli.e Loa： u e o: n o n - n e n b e r S t s t e o n w h o s e behalf it 
lias b e e n depositee.. 

±he S e c r e t a r y G e n e r a l slic.ll n o t i f y a l l the "2:.Ybers uf the 
L e a g u e antf. -che non~::ienber S t a t e s n e n t i o n e d in A r t i c l e 2 7 of 
a n y d e n u n c i a t i o n receivec

1

.. 

If
 5
 e.s s. r e s u l t of si: u l t a n e o u s or s u c c e s s i v e c"

1

 e n u n c i a t i o n s , 
tlie nu: '.ber of ： .er'bers of the Lea^iie anc non-memtier States 
b o u n d ''oy the p r e s e n t C o n v e n t i o n is r e d u c e d to l e s s t h a n twenty— 
i"ivej tlie Convention shall cease to be in force ^s froia the elate 
on w h i c h the l a s t ox such clenimciこtions sliall t a k e effect in. 
accordc.nce T,dtii tlie ；provisions o:C t h i s A r t i c l e . 
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Article 33 <> 

A r e q u e s t f o r t h e r e v i s i o n of the preこ,ent Conventior. m a y 
at a n y t i m e be m a d e "by a r y M e m b e r of the L e a g u e of N a t i o n s 
or n o n - m e m b e r S t a t e "bound by this Con/"ent丄on b y m e a n s of a 
n o t i c e a d d r e s s e d t o t h e S e c r e t a r y - G e n e r a l of the L e a g u e of 
Nations. Such notice shall "be oomKunicated by the Secretary-
G e n e r a l to tiie otlie：- ： e^iccrs cf the L e a g u e of N a t i o n s o r n o n -
m e m b e r S t a t e s b o u n d レ:,tliis Ccnvontion.； a n d , if e n d o r s e d by-
no t l e s s t h a n one-thix"d of ther:- the I-Ii^h C o n t r a c t i n g P a r t i e s 
agree to meet for the purpose of revising the Convention. 

.Article 34.， 

Tlie present Oonver/c-i.on slial1 oe registered by the Secretary-
General of tlie League z-f Nations on the of its entry 
iiit® f o r c e . 

IN FaITニ ； r ~ L . ; i D 0 F the above-, -.entioned Plenipotentiaries 
have signed tlie present Convention. 

D O N E at G e n e v a the thirtcsntli day of J u l y , one thousand 
n i n e hunclred a n d t h i r t y - o n e , in c. single c o p y , w h i c h s h a l l 
re: <ain deposited in the archives of the Secretariat of the 
L e a g u e of N a t i o n s , ejic"

1

. c e r t i f i e d t m c copics of wliich shall 
be deliverec

1

. to all the ニ e m b e r s oi tlie League a.nC. to che 
non-i.£：• roer States ieferrec

1

 to in article 2ラ‘ 

(Siこnatures anc
1

. reservations folloiv — Japan signed uitliout 
reservation.) 
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PROTOCOL OF SIGNATURE 

I . Vi/hen signing the C o n v e n t i o n f o r l i m i t i n g the m a n u -
f a c t u r e and reg-ulatins the distri-'butinn cf n a r c o t i c drugs 
d a t e d this clay, the i.mdersigned P l e n i p o t e n t i a r i e s . d u l y 
authorised to that ef.vect and in the nam3 of their respective 
G o v e r n n e n t s , d e c l a r e to h a v e p.greed as f o l l o w s ； 

If, on July 13tii, 1933
5
 the said Convention is not in 

f o r c e in accordr.nue w i t h the p r o v i s i o n s of xirticle 3 0 , the 
S e c r e t a r y - G e n e r a l of tlie L e a g u e of N a t i o n s s h a l l bring, the 
s i t u a t i o n to the a t t s a t i o n ox the C o u n c i l of the L e a g u e of 
N a t i o n s

 ?
 w h i c h n a y eithr convene a new C o n f e r e n c e of a l l 

the i.enters o:;' tlie L e a g u e and n o n — m e m b e r States 011 v/liose 
behalf the C o n v e n t i o n lias b e e n signed or r a t i f i c a t i o n s or 
a c c e s s i o n s d a p o s i t e d , to c o n s i d e r tlie s i t u a t i o n , or tc.ke 
such :measures a s it considers n e c e s s a r y . Tlie G c v e r n n e n t 
of every s i g n a t o r y or a c c e d i n g Leufoer of t h e L e a u e of 
N a t i o n s or non-ne" iber State- u n d e r takes to b e p r e s e n t at any 
C o n f e r e n c e so c o n v e n e d . 

丄 エ ， ！ T h e J a p a n e s e G o v e r n m e n t ； a d e the followiilG r e s e r v a t i o n 
v/liich is a c c e p t e d b y tlie e t h e r :ii£li C o n t r a c t i n g P a r t i e s s 

C r u d e n o r p h i n e r e s u l t i n g fro:), the .'.eiTiifactiire of 
p r e p a r e d opiu:..i in the f a c t o r y 01 the Governr.ient-
G e n e r a l of Forraosa anc"

1

. lield in s t o c k 'oy that 
Govern.lent s h a l l n o t be s u b j e c t e d to the lir.ita-
tioii .measures provj ded f cr in this Convention. 

Sucli s t o c k s o f cru'^.c u:'rphine Y/ill o n l y b e r e l e a s e d 
f roi-i tiiie to ti:...e m suoh caiantitiGs as ; .ay be 
r e q u i r e d f o r t h e : o,nv.fs.ctv.re of. r e f i n e d orpiiine i n 
f a c t o r i e s licensed, b y tlie J?pc.ii6ss t.ovcrn.'.ent in 
a c c o i d a n c c .:..)itii tlie prov:.sions 01 '1:1 ie p r e s e n t 
C o n v e n t i o n . 

氺 氺 * 氺 

IH FAI^II M i E K S O F the uncfersisne.d. have a f f i x e d 
tures to t.—.lis P r o t o c o l . 

tlieir- si^na-

D O I O a t Geneve.j t h e t h i r t e e n t h (fay ox j u l v , 
n i n e 'uindrec anc

1

 thirt:.
r

-one, in a sin le copy! 
one tliousand 
whicli w i l l 

reii.ain.c'eposioec. in t.ie a r c h i v e s of tlie S e c r e t a r i a t ef the 
L e a g u e of N a t i o n s = certjiicc. true copies w i l l be t r a n s m i t t e d t< 
a l l I.!enbers of the L e a g u e of N a t i o n s anc

1

. to a l l ncn-rieiiber 
S t a t e s reprcsente." a t t'ae C o n : . e r e n c o . 

(Si£natu::es f0llow) 
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-
1
照
應
シ
日
本
國
政
府
ハ
 

中
華
民
國
-
1
於
テ
日
本
國
ノ
有
ス
ル
治
外
法
權
ヲ
撤
廄
シ
及
其
 

ノ
租
界
ヲ
還
付
ス
ベ
タ
中
華
民
國
政
.
苻
ハ
自
國
領
域
ヲ
日
本
國
 

臣
民
ノ
居
住
營
業
ノ
爲
開
放
ス
べ
シ
 

第
八
條
 

兩
國
政
府
ハ
本
條
約
ノ
目
的
ヲ
達
成
ス
ル
爲
必
要
ナ
ル
具
體
的
 

事
項
關
シ
更
=
約
定
ヲ
締
結
ス
ル
モ
ノ
ト
ス
 

第
九
條
 

本
條
約
バ
署
名
ノ
日
ヨ
リ
實
施
セ
ラ
ル
べ
シ
 

分
之
便
利
 

兩
國
政
府
爲
振
興
一
般
通
商
及
使
兩
國
間
之
物
資
需
 

給
便
利
而
合
理
計
應
講
求
必
要
之
措
置
兩
國
政
府
對
 

於
長
江
下
游
地
域
通
商
交
易
之
增
進
及
日
本
國
與
華
 

北
蒙
疆
間
物
脊
需
給
之
合
理
化
尤
應
緊
密
協
力
 

日
本
國
政
府
對
於
中
華
民
國
之
產
業
金
融
交
通
通
信
 

等
之
復
興
與
發
達
應
依
兩
國
間
之
協
議
對
中
華
i
 

作
必
要
之
援
助
乃
至
協
力
 

第
七
條
隨
本
條
約
所
規
定
之
中
日
新
關
係
§
展
日
本
»
政
 

府
應
撤
廢
其
在
中
華
民
國
所
享
有
之
治
外
法
權
並
交
 

還
其
租
界
而
中
華
民
國
政
府
則
應
開
放
其
領
域
使
日
 

本
國
臣
民
得
居
住
營
業
 

第
八
條
兩
國
政
府
關
於
爲
完
成
本
條
約
之
目
的
所
必
要
之
具
 

體
的
事
項
再
行
締
結
約
定
 

第
九
條
本
條
約
自
簽
字
之
日
起
實
施
之
 



末
文
右
證
據
ト
シ
テ
下
名
ハ
各
本
國
政
府
3
リ
正
當
ノ
委
任
ヲ
受
ヶ
 

本
條
約
-
一
署
名
調
印
セ
リ
 

昭
和
十
五
年
十
一
月
三
十
日
卽
チ
中
華
民
國
一
一
十
九
年
十
一
月
 

三
十
日
南
京
-
1
於
テ
日
本
文
及
漢
文
ヲ
以
テ
本
書
各
1
蓮
ヲ
作
 

成
ス
 

大

日

本

帝

國

特

命

全

權

大

使

阿

部

信

行

(

印

)
 

中

華

民

阈

國

民

政

府

行

政

院

院

長

汪

兆

銘

(

印

)
 

下
列
簽
宇
者
各
奉
本
國
政
府
正
當
之
委
任
將
本
條
約
簽
宇
蓋
印
 

以
昭
信
守
 

中
華
民
國
1
一
十
九
年
十
一
月
三
十
日
J
T
於
南
京
以
中
文
及
日
 

昭
和
十
五
年
十
一
月
三
十
日
文
备
繕
本
條
約
一
ー
份
 

中
華
民
！
！
國
民
政
府
行
政
院
院
長
汪
兆
銘
(
印
)
 

大

日

本

帝

國

特

命

全

權

大

使

阿

部

信

行

(

印

)
 

特
殊
事
態
,
ー
 

基
ク
必
要
ナ
 

ル
措
置
 

附
屬
議
定
書
 

本
日
日
本
國
中
華
民
國
閬
基
本
關
係
-
ー
關
ス
ル
條
約
I
I
署
名
ス
 

ル
一
一
當
リ
兩
國
全
權
委
員
ハ
左
ノ
通
協
定
セ
リ
 

第
一
條
 

中
華
民
國
政
府
广
日
本
國
ガ
中
華
民
國
領
域
內
=
於
テ
現
_
ー
 
遂
 

行
シ
ツ
ツ
ア
ル
戰
爭
行
爲
ヲ
繼
繽
ス
ル
期
間
中
右
戰
爭
行
爲
遂
 

行
一
一
伴
フ
持
殊
事
態
ノ
存
在
ス
ル
コ
ト
及
日
本
國
ガ
右
戰
爭
行
 

爲
ノ
目
的
達
成
上
必
要
ナ
ル
措
置
ヲ
執
ル
コ
ト
ヲ
諒
解
シ
之
=
 

附
屬
議
定
書
 

當
本
-
0
签
訂
關
於
中
華
民
國
日
本
國
聞
基
本
關
係
條
約
之
時
兩
 

國
全
権
委
員
議
定
如
左
 

第
一
條
中
華
民
國
政
府
諒
解
0
本
國
在
中
華
民
國
領
域
內
繼
 

繽
現
正
從
事
之
戰
爭
行
爲
之
期
間
內
隨
上
述
戰
爭
行
 

爲
之
實
行
有
特
殊
事
態
之
存
在
並
諒
解
日
本
國
爲
赁
 

成
上
述
戰
爭
行
爲
之
目
的
取
必
要
之
措
置
因
對
此
講
 

求
必
要
之
措
置
 

第
一
部
中
華
民
國
日
本
國
中
華
民
阈
問
基
本
關
係
-
I
關
ス
ル
條
約
附
屬
議
定
書
 



第
一
部
中
華
民
國
日
本
！
g
中
華
民
阚
間
基
本
關
保
-
一
關
ス
ル
條
約
附
思
康
定
書
 

三

1

四
 

特
珠
事
態
，
 

r
整
 

臨
時
政
府
、
 

維
新
政
府
ノ
 

辨
ジ
タ
ル
事
 

項
/
'
調
整
 

日
本
車
除
，
 

描
去
 

担
害
補
償
 

應
ジ
必
要
ナ
ル
措
置
ヲ
講
ズ
ル
モ
ノ
ト
ス
 

前
.
項
ノ
特
殊
事
態
ハ
戰
爭
行
爲
繼
繽
中
ト
雖
モ
戰
举
行
爲
ノ
目
 

的
達
成
上
支
障
ナ
キ
限
リ
情
勢
ノ
推
移
應
ジ
條
約
及
附
屬
文
 

書
ノ
趣
旨
-
I
準
據
シ
テ
調
整
セ
ラ
ル
べ
キ
モ
ノ
ト
ス
 

第
二
條
 

從
前
中
華
民
國
臨
時
政
府
、
中
華
民
國
維
新
政
府
等
ノ
辨
ジ
タ
 

ル
事
項
ハ
中
華
民
國
政
府
-
I
依
リ
繼
承
セ
ラ
レ
差
當
リ
現
狀
ヲ
 

維
持
セ
ラ
レ
タ
ル
モ
ノ
ナ
ル
一
一
依
リ
右
事
項
ノ
中
調
整
ヲ
要
ス
 

ル
モ
ノ
-
テ
未
ダ
調
整
セ
ラ
レ
ザ
ル
モ
ノ
ハ
事
態
之
ヲ
許
ス
 

伴
ヒ
兩
國
閭
ノ
協
議
一
一
依
リ
條
約
及
附
颶
文
書
ノ
趣
旨
一
一
準
 

據
シ
テ
速
=
調
整
セ
ラ
ル
べ
キ
モ
ノ
ト
ス
 

第
三
條
 

雨
國
間
ク
全
般
的
平
和
克
復
シ
戰
爭
狀
態
終
了
シ
タ
ル
ト
キ
ハ
 

日
本
國
軍
隊
ハ
本
日
署
名
セ
ラ
レ
タ
ル
日
本
國
中
華
民
國
間
基
 

本
關
係
_
1
關
ス
ル
條
約
及
兩
國
間
ノ
現
行
約
定
基
キ
駐
屯
ス
 

ル
モ
ノ
ヲ
除
キ
撤
去
ヲ
開
始
シ
治
安
確
立
ト
共
-
I
一
一
年
以
內
一
一
 

之
ヲ
完
了
ス
ベ
タ
中
華
民
國
政
府
ハ
本
期
間
一
一
於
テ
治
安
ノ
確
 

立
ヲ
保
障
ス
ル
モ
ノ
ト
ス
 

第
四
條
 

中
華
民
國
政
府
ハ
事
變
#
生
以
双
申
^
民
國
一
一
於
テ
事
變
ュ
因
 

前
項
特
殊
事
態
縱
在
戰
爭
冇
爲
繼
繽
中
於
不
妨
碍
完
 

诚
戰
爭
行
爲
目
的
範
圍
內
務
須
按
情
勢
之
推
移
準
據
 

條
約
及
附
屬
文
書
之
旨
趣
調
整
之
 

第
一
一
條
前
中
華
民
國
臨
時
政
府
中
華
民
國
維
新
政
府
等
所
辦
 

事
項
業
由
中
華
民
國
政
府
繼
承
暫
維
現
狀
是
以
上
述
 

事
項
中
之
應
調
整
而
尙
未
調
整
者
應
隨
事
態
之
所
許
 

依
兩
國
間
之
協
議
準
據
條
約
及
附
屬
文
書
之
旨
趣
速
 

行
調
整
之
 

第
三
條
日
本
國
軍
隊
除
根
據
本
日
所
簽
訂
之
關
於
中
華
民
國
 

日
本
國
間
基
本
關
係
條
約
及
兩
國
間
之
現
行
約
定
而
 

駐
屯
者
外
於
兩
國
間
恢
復
金
面
和
平
戰
爭
狀
態
終
了
 

時
開
始
撤
兵
並
應
伴
治
安
確
立
1
！
年
以
內
撤
兵
完
畢
 

中
華
民
國
政
府
在
本
期
間
內
保
障
治
安
之
確
立
 

第
四
條
中
華
民
國
政
府
應
補
償
日
本
國
臣
民
自
事
變
發
生
以
 

來
在
中
華
民
國
因
事
變
所
受
之
權
利
利
益
之
損
害
 



救 
m 

f
t
施
期
日
 

リ
日
本
W
臣
民
ノ
蒙
y
タ
ル
椭
利
利
益
ノ
損
害
ヲ
補
償
ス
べ
 

シ
 

日
本
國
政
府
ハ
事
變
ノ
爲
生
ジ
タ
ル
中
華
民
國
難
民
ノ
救
濟
一
一
 

付
中
華
民
國
政
府
-
一
協
カ
ス
べ
シ
 

第
五
條
 

本
議
定
書
ハ
條
約
ト
同
時
_
|
賁
施
セ
ラ
ル
べ
シ
 

右
諧
搛
ト
シ
テ
兩
國
全
權
委
員
ハ
本
議
定
書
一
一
署
名
調
印
セ
リ
 

昭
和
十
五
年
十
一
月
,
=
1
十
日
卽
チ
中
華
民
國
1
一
十
九
年
十
一
月
 

三
十
日
南
京
=
於
テ
日
本
文
及
漢
文
ヲ
以
チ
本
書
各
1
1
通
ヲ
作
 

成
ス
 

大

日

本

帝

阈

特

命

仝

播

大

使

阿

部

信

行

(

印

)
 

中

華

民

國

阈

民

政

府

行

政

院

院

長

汪

兆

銘

(

印

)
 

日
本
國
政
府
應
與
中
華
民
國
政
府
協
ヵ
以
救
濟
因
事
 

變
而
生
之
中
華
民
國
難
民
 

第
五
條
本
議
定
書
與
條
約
同
時
實
施
之
 

爲
此
兩
國
全
權
委
員
將
本
議
定
書
簽
字
蓋
印
以
昭
信
守
 

中
華
民
國
I
一
十
九
年
十
一
月
三
十
盱
訂
於
南
京
以
中
文
及
日
 

昭
和
十
五
年
十
一
月
三
十
日
文
各
辖
本
議
定
書
ニ
份
 

中
華
民
國

W
民
政
府
行
政
院
院
長
汪
^
 

大

日

本

帝

阈

特

命

全

權

大

使

阿

部

信

行

(

印

)
 

附
屬
議
定
書
—
關
ス
ル
日
華
 

雨
國
全
權
委
員
間
了
解
事
項
 

本
日
日
本
_
中
華
民
國
間
菡
本
關
係
關
ス
凡
條
約
署
名
ス
 

中
日
雨
國
全
權
委
員
間
關
於
 

附
屬
議
定
書
了
解
事
項
 

當
本
日
簽
訂
關
於
中
華
民
®
日
本
國
間
基
本
關
係
條
約
之
時
與
 

第
一
部
中
華
民
！
！
日
本
«
中
華
民
1
:
問
基
本
關
保
-
|
關
ス
ル
條
約
附
辑
康
.
/
1
£
書
；
關
 

ス
ル
日
華
全
權
委
M
間
了
解
事
項
 

三

1

五
 



箏
一
部
中
華
民
國
日
本
！
！
中
華
民
！
：
間
基
本
關
係
-
一
關
ス
ル
條
約
附
®
議
足
窖
-
I
®
 

ス
ル
日
華
全
權
委
B
問
了
解
事
項
 

三
一
六
 

各
種
徵
稅
槻
 

關
ノ
調
整
 

求
眘
现
工
場
 

等
ノ
移
眘
 

日
華
合
辦
事
 

貿
易
ノ
統
制
 

ル
=
當
リ
右
條
約
附
屬
議
定
書
第
一
條
及
第
一
一
條
ノ
規
定
 ー
|
關
 

聯
シ
兩
國
全
植
委
員
間
一
一
左
ノ
 
了
解
成
立
セ
リ
 

第
i
中
華
民
國
-
I
於
ケ
ル
各
種
徴
稅
機
關
=
シ
テ
目
下
軍
事
 

上
ノ
必
要
I
一
依
リ
特
異
ナ
ル
狀
態
ー
一
在
ル
モ
ノ
一
一
 
付
テ
ハ
中
 

華
民
國
ノ
財
政
獨
立
尊
重
ノ
趣
旨
-
I
基
キ
速
一
一
之
ガ
調
整
ヲ
 

計
•
ル
モ
ノ
ト
ス
 

第
二
目
下
日
本
國
軍
-
一
於
テ
管
理
中
ノ
公
營
、
私
營
ノ
 H
 

場
、
鑛
山
及
商
店
ハ
敵
性
ヲ
有
ス
ル
モ
ノ
及
軍
事
上
ノ
必
耍
 

等
已
ム
ヲ
得
ザ
ル
特
殊
ノ
事
情
-
一
在
ル
モ
ノ
ヲ
除
キ
合
理
的
 

方
法
依
リ
速
一
一
之
ヲ
中
華
民
國
側
一
一
移
管
ス
ル
爲
必
要
ナ
 

ル
措
置
ヲ
講
ズ
ル
モ
ノ
ト
ス
 

第
三
日
華
合
辦
事
業
_
ー
 
シ
テ
固
有
資
產
ノ
評
價
、
出
資
比
率
 

其
ノ
他
=
付
修
正
ヲ
要
ス
ル
モ
ノ
ア
ル
一
一
於
テ
ハ
兩
國
簡
一
一
 

別
=
協
議
決
定
セ
ラ
.
ル
ル
所
一
一
從
ヒ
之
ガ
是
正
ノ
措
置
ヲ
講
 

ズ
ル
モ
ノ
ト
•
ス
 

第
四
中
華
民
國
政
府
ハ
對
外
貿
易
-
一
關
シ
統
制
ヲ
必
要
ト
ス
 

ル
場
合
ハ
自
主
的
一
一
之
ヲ
行
フ
モ
ノ
ト
ス
但
シ
條
約
第
六
條
 

一
I
揭
ゲ
ラ
レ
タ
ル
日
華
經
濟
提
携
ノ
原
則
ト
牴
觸
ス
ル
コ
ト
 

ヲ
得
ズ
又
事
變
繼
續
中
-
一
於
テ
ハ
右
統
制
|
ー
付
日
本
國
側
ト
 

協
議
ス
べ
キ
モ
ノ
ト
ス
 
.
 

上
述
條
約
附
屬
議
定
書
第
一
條
及
第
一
一
條
之
規
定
相
關
聯
兩
國
 

全
橄
委
員
簡
成
立
了
解
如
左
 
.
 

第
一
中
華
民
國
之
各
種
徴
稅
機
關
現
因
軍
事
上
之
必
要
在
特
 

異
狀
態
中
者
應
本
尊
重
中
華
民
國
財
政
獨
立
之
皆
趣
速
 

行
設
法
調
盤
之
 

第
1
一
現
在
日
本
國
軍
管
理
中
之
公
營
私
營
之
H
K
雜
山
及
商
 

店
除
有
敵
性
者
及
有
軍
事
上
必
要
等
不
得
已
之
特
殊
情
 

由
者
外
應
依
合
理
的
方
法
速
行
講
求
必
要
之
措
置
以
移
 

歸
華
方
管
理
之
 

第
三
中
日
合
辦
事
業
其
固
有
资
«
.
之
評
惯
及
出
資
比
率
等
如
 

需
修
正
者
根
據
兩
國
間
另
行
議
定
講
求
矯
正
之
措
置
 

第
四
中
華
民
國
政
府
有
統
制
對
外
貿
易
之
必
要
時
當
音
行
統
 

制
之
伹
不
得
與
條
約
第
六
條
中
日
經
濟
提
携
之
原
則
相
 

牴
觸
又
在
事
變
繼
繽
期
簡
中
上
述
統
制
應
與
日
方
協
議
 

之
 



/
/
 -

交
®
、
通
信
 

-
I
脚
ス
ル
事
 

項
/
調
整
 

第
五
中
華
民
國
_
|
於
ケ
ル
交
通
、
通
信
_
ー
關
ス
ル
事
項
-
1
シ
 

テ
調
整
ヲ
要
ス
ル
モ
ノ
I
I
付
テ
ハ
兩
阈
間
一
1
別
I
一
協
議
決
定
 

セ
ラ
ル
ル
所
-
1
從
ヒ
事
態
之
ヲ
許
ス
限
y
速
-
1
之
ガ
調
整
ヲ
 

計
ル
モ
ノ
ト
.
ス
 

昭
和
十
五
年
十
一
月
三
十
日
卽
チ
中
華
民
國
1
一
十
九
年
十
一
月
 

三
十
日
南
京
-
I
於
テ
日
本
文
及
漢
文
ヲ
以
テ
本
書
各
I
f
f
i
ヲ
作
 

成
ス
 

大

日

本

帝

國

特

命

仝

權

大

使

阿

部

信

行

(

印

)
 

中
華
民
闽

I
I
民
政
府
行
政
皖
院
長
汪
.
.
兆
銘
(
印
)
 

關
於
中
華
民
國
交
通
通
信
事
項
之
需
調
整
者
依
兩
國
間
 

另
行
_
定
儘
事
態
所
許
速
行
設
法
調
整
之
 

|
?
?
十
?
!
1
1
“
 膽
縫
漏
 

中

華

民

阐

阈

民

政

府

行

政

院

院

長

汪

兆

豸

ハ

g

)
 

大

日

本

帝

阈

特

命

全

權

大

使

阿

部

信

.

行

(

印

)
 

第
一
部
中
華
民
阈
日
滿
華
共
同
宣
言
 

七 



D o c . 1 9 1 Page 1 

Treaty Series N o . 612 

Convention and F i n a l Protocol 
Between the 

United States and Other Powers 

SUPPRESSION OF TIE ABUSE OF 
OPIUM AND OTHER DRUGS 

Signed at he H a g u e , January 2 3 , 1 9 1 2 , and July 9 , 1 9 1 3 
Ratification Advised by the S e n a t e , October 1 8 , 1 9 1 3 
R£tifi^.d 07 tho Prssident, October 2 7 , 1 9 1 3 
Ratification of the United States Deposited with the 

Netherlands Government, December 1 0 , 1 9 1 3 
Proclaimed, March 3，1915 

By the President of the United States of America。 

A PROCLAMATION. 

Whereas a Convention between the United States of America 
and certain other Powers for the progressive suppression of the 
abuse of opium, m o r p h i n e , cocaine, and derivative drugs, was 
concluded and signed by tueir respective Plenipotentiaries at 
The Hague on the twenty-tUird day of January, one thousand nine 
hundred and twelve, a certified copy of w h i c h Convention, being 
in the French language is word for word as follows: 

/Translation./ 

INTERNATIONAL OPIUM CONVENTION。 

His Majesty the Gercian E m p e r o r , King of Prussia in the name 
of the German E m p i r e | The President of the United States of 
America5 His Majesty the E m p e r o r of China5 The president of the 
French Republic5 His M a j e s t y the King of the United Kingdom of Gre 
Britain and Ireland and of the British Dominions "beyond the Seas。 
Emperor of Indian His Majesty the King of Italy; His majesty the 
Emperor of Japan; Her Ma.jesty the Queen of the Netherlands5 His 
Imperial Majesty the Shah of Persia! the President of the Portu-
guese Republic| His Majesty the Emperor of A l l the Russias| His 
M a j e s t y the K i n g of Siam 

being desirous to t?ke one step further in the way marked 
out by the International Commission at Shanghai in 19095 

resolved to pursue progressive suppression of the abuse of 
o p i u m , m o r p h i n e , cocaine as w e l l as drugs prepared or derived 
from these substances giving rise or which m a y give rise to 
analogous abuses5 
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taking into c o n s i d e r a t i o n the n e c e s s i t y and the m u t u a l 
profit of an i n t e r n a t i o n a l u n d e r s t a n d 1 n g on this point； 

"being c o n v i n c e d that thsy w i l l m e e t in this h u m a n i t a r i a n 
effort the u n a n i m o u s adhesion of all the nations i n t e r e s t e d , 

have resolved to conclude a C o n v e n t i o n for this purpose and 
have appointed as their P l e n i p o t e n t i a r i e s , to w i t : 

(Plenipotentiaries Listed) 
Who after having deposited their full powers which have "been 

found to be in good and due form are agreed to that w h i c h follows: 

C h a p t e r I。 

K a w o p i u m . 

D e f i n i t i o n。 B y raw opium s h a l l be u n d e r s t o o d : 
T h e spontaneously c o a g u l a t e d sap obtained from capsules of 

the soporific poppy (Papaver s o m n i f e r u m ) , and w h i c h shall n o t 
have been subjected to arxy but the processes n e c e s s a r y to the 
packing and the t r a n s p o r t a t i o n t h e r e o f

0 

A r t i c l e 1 . 

T h e C o n t r a c t i n g Powers shall enact efficacious laws or 
r e g u l a t i o n s for the control of the p r o d u c t i o n and d i s t r i b u t i o n 
of raw o p i u m , u n l e s s existing laws or regulations have a l r e a d y 
regulated the m a t t e r

0 

A r t i c l e 2 . 

T h e C o n t r a c t i n g P o w e r s , taking into a c c o u n t the d i f f e r e n c e s 
in their trade c o n d i t i o n s , shall limit the n u m b e r of t o w n s , ports 
or other places t h r o u g h w h i c h the importation or exportation of 
raw opium shall be p e r m i t t e d . 

A r t i c l e 3» 

T h e C o n t r a c t i n g Powers shall take measures： 
a . to prevent the e x p o r t a t i o n of raw opium to countries 

w h i c h shall have prohibited the entry t h e r e o f , and 
b

0
 to c o n t r o l the e x p o r t a t i o n of raw opium to countries 

w h i c h shall have limited the i m p o r t a t i o n t h e r e o f , 
U n l e s s e x i s t i n g m e a s u r e s have a l r e a d y regulated the m a t t e r . 

A r t i c l e 4 . 

T h e C o n t r a c t i n g Powers shall issue r e g u l a t i o n s to provide the： 
every package containing raw opium d e s t i n e d for exportation s h a l l 
be marked in such a m a n n e r as to indicate its c o n t e n t s , p r o v i d i n g 
the consignment shall exceed 5 k i l o g r a m s , 

••••こ”“ 
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Article 5» 

T h e Contracting Powers shall not permit the importation and 
exportation of raw opium except through d u l y authorized persons• 

Chapter I I . 

Pre oared opium« 
.1' 

Definition, B y prepared opium, shall be understood: 
The product of raw opium obtained, by a series of special 

processes, particularly by dissolution, b o i l i n g , heating and 
fermentation, an.;i virhich is meant to be made into the form of 
an extract suitable for consumption. 

Prepared opium comprises dross and all other residues of 
smoked opium

0 

Article 6
a 

The Contracting Powers shall take measures for the gradual 
and efficacious suppression of the m a n u f a c t u r e , the internal 
traffic in and the use of prepared opium in so far as the 
different conditions peculiar to each nation shall allow of 
t h i s , unless existing measures have already regulated the m a t t e r . 

Article 7 . 

The Contracting Powers shall prohibit the importation and 
exportation of prepared opium; h o w e v e r , those nations which are 
not yet ready to prohibit the exportation of prepared opium at 
o n c e , shall prohibit such exportation as soon as possible。 

Article 8 . 

The Contracting Powers which are not yet prepared to prohibit 
at once the exportation of prepared opium: 

a , shall limit the number of t o w n s , ports or other places 
through w h i c h it shall be possible for prepared opium to be 
exportedf 

b» shall prohibit the exportation of prepared opium to the 
countries which now prohibit, or w h i c h shall later prohibit the 
importation thereof3 

c , shall prohibit„ in the m e a n w h i l e , that any prepared 
opium be sent to a country which d e s i r e s to limit the entry thereo 
unless the exporter shall con!omi to the regulations of the 
importing country5 
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d . shall take measures tc the effect that each package 
exported containing prepared opium ？hall bear a special mark 
indicating the nature of its contents； 

e . shall nc b permit tlie exportation of prepared opium 
except through the a g e n c y of persons especially authorized. 

Chapter I I I . 

M e d i c i n a l or
;
i”d m o r p h i n e ^ coca.ins, e t c , 

Defir.j.t"ions . B y m e d i c i n a l o p i u m s h a l l b e u n d e r s t o o d : 
raw opirjn v/iiich shall have been heated to 60 degrees 

centigrade vmethei' or not powdered or granulated, or whether or 
not mixed with neutral substances, and which shall not contain 
l e s s t h a n '10% o f Diorphine^ 

By morphine shall be understood: 
the principal alkaloid of opium, expressed by the chemical 

f o r m u l a C^oHigNOス« 

B y c o c a 1 ile S h a l l b e u n d e r s t o o d : 
the principal alkaloid of the leaves of Erythroxylon C o c a , 

expressed by the formula C-,‘フI、J0斗
9 

B y heroin shall be unaerEtood; 
m o r p h m e - d i a c e t y l a t e , expressed by the formula C21H2つNOテ 

Article 9« 

The Contracting Powers shall enact pharmacy laws and regula-
tions in such a way as to limit the m a n u f a c t u r e , the sale and the 
use of m o r p h i n e , cocaine and their respective salts to medical 
and legitimate uses only，, unless existing laws or regulations 
have already regulated the m a t t e r . They shall cooperate amongst 
themselves in order to prevent the use of these drugs for any 
other purposeo 

Article 1 0 . 

T h e Contracting Powers shall use their best efforts to contro 
or to causo to be controlled all those who manufacture, import, 
sell, distribute and export m o r p h i n e , cocaine and their respective 
s a l e s a s w e l l a s t h e b n i i d i n g s ?

T

here s u c h p e r s o n s e x e r c i s e t h a t 
industry or tnat cc'inierce. 

T o t h i s e n d , t h e Ccirtracting P o w e r s s h a l l u s e t h e i r b e s t 
efforts to adopt or to canマ…to he adopted the following measures 
unless existing measures have already regulated the matter: 

a， to limit the manufacture of m o r p h i n e , cocaine and t.heir 
i especr::,iゾe s a l t s t o t h e preiiisas o.iid l o c a l i t i e s a l o n e w h i c h sha.;.i 
have been authorized to this' effset or to k e e p themselves informed 
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as to the establishments and places where sucli drugs ar^ -
f a c t u r e d , and to keep a register thereof^ 

b , to demand that all those who aairo.f a c t u r e , imp or：', s.3 丄1
? 

d i s t r i b u t e , and export m o r p h i n e , cocaine, and their respc-C't.r：?. 
salts shall be provided w i t h an authorization of a licenru- to 
carry on these operations, or shall maks an official declr 1 vi:ion 
thereof to the competent a u t h o r i t i e s . 

c . to demand of these persons the register on thei.e* tc.oks 
the quantities m a n u f a c t u r e d , the importations, the sales or 
any other transfer and exportations of m o r p h i n e , cocaine and 
their respective s a l t s . T h i s rule shall not apply necessa'rlly 
to medical prescriptions and to sales made by d u l y authorized 
pharmacists. 

Article 1 1 . 

The Contracting Powers shall take measures to prohibit in 
their internal commerce a l l transfer of m o r p h i n e , cocaine and 
their respective salts to all nonauthorized persons, unless 
existing measures have already regulated the matter。 

Article 1 2 . 

The Contracting P o w e r s , taking the differences in their 
conditions into a c c o u n t , shall use their best efforts to limit 
the importation of m o r p h i n e , cocaine and their respective salts, 
to authorized persons。 

Article 13» 

The Contracting Powers shall use their best efforts to a d o p t , 
or cause to be a d o p t e d , measures to the end that the exportation 
of m o r p h i n e , cocaine and their respective salts from their 
c o u n t r i e s , p o s s e s s i o n s , colonies and leased territories to the 
c o u n t r i e s , p o s s e s s i o n s , colonies and leased territories of the 
other contracting powers shall not take place except in case 
the persons for whom the drugs are intended shall have received 
authorizations or permits granted in conformity with the laws 
or re:ulations of the importing country» 

To this end ever government may from time to time cocicmnicate 
to the governments of the exporting countries lists of the 
persons to whom authorizations or permits to import m o r p h i n e , 
cocaine and thoir respective salts shall have been granted

0 

Article 1 4 , # 

The Contracting Powers shall apply the laws and regulations 
for ths m a n u f a c t u r e , -importation, sale or exDortation of m o r p h i n e , 
cocaine and thoir respective salts: 



D o c . 1 9 1 一 Cont
 r

d Page 6 

a» to m e d i c i n a l opium; 
b . to a l l prcpaiat.oris (cffi'-inal and n o n — o f f i c i n a l 

i n c l u d i n g the so-call.ed anマ，i-opium r o u e d i e s ) c o n t a i n i n g more 
t h a n 0 . 2 ^ of m o r p h i n e or m o r e t h a n O o i ^ of cocaine； 

c . to h e r o i n , its salts and p r e p a r a t i o n s containing m o r e 
t h a n 0.1% of hej.-oin; 

d， to every n e w d e r i v a t i v e of m o r p h i n e , cocaine or their 
r e s p e c t i v e salts or to a n y other a l k a l o i d of o p i u m w h i c h m i g h t 
after g e n e r a l l y recognized s c i e n t i f i c i n v e s t i g a t i o n s give rise 
to similar abuse and to re suit in the same i n j u r o u s e f f e c t s。 

C h a p t e r I V . 

A r t i c l e 1 5 . 

T h e C o n t r a c t i n g Powers h a v i n g t r e a t i e s w i t h China ( T r e a t y 
P o w e r s ) shall t a k e , on concert w i t h the C h i n e s e G o v e r n m e n t , the 
m e a s u r e s n e c e s s a r y for the p r e v e n t i o n of t h e s m u g g l i n g , as w e l l 
w i t h respect to C h i n e s e t e r r i t o r y as w i t h r e s p e c t to their 
c o l o n i e s in the F a r E a s t and the leased t e r r i t o r i e s w h i c h t h e y 
o c c u p y in C h i n a , of raw and prepared o p i u m , m o r p h i n e , cocaine and 
their r e s p e c t i v e s a l t s , as w e l l as of the substances indicated 
in a r t i c l e 14- of the p r e s e n t C o n v e n t i o n . On its side the C h i n e s e 
G o v e r n m e n t shall take a n a l o g o u s m e a s u r e s for the s u p p r e s s i o n o f 
the s m u g g l i n g of opium and the other s u b s t a n c e s h e r e i n b e f o r e 
i n d i c a t e d , from C h i n a to f o r e i g n c o l o n i e s and leased t e r r i t o r i e s . 

A r t i c l e 1 6 . 

The Chinese GovGrnraent shall promulgate pharmacy laws for 
its s u b j e c t s , r e g u l a t i n g the sale and d i s t r i b u t i o n of m o r p h i n e , 
cocaine and their r e s p e c t i v e salts and. of the substances indicatec 
in a r t i c l e 14 of the p r e s e n t C o n v e n t i o n , and s h a l l c o m m u n i c a t e 
these laws to the G o v G r n m c n t s having t r e a t i e s w i t h C h i n a , t h r o u g h 
the i n t e r m e d i a r y of their d i p l o m a t i c r e p r e s e n t a t i v e s at P e k i n . 
T h e C o n t r a c t i n g P o w e r s h a v i n g treaties w i t h C h i n a shall e x a m i n e 
these l a w s , a n d , if t h e y find them a c c e p t a b l e , shall take the 
n e c e s s a r y m e a s u r e s to ti73 end that they be applied to their 
n a t i o n a l s r e s i d i n g in C h i n a , 

A r t i c l e 1 7 . 

T h e C o n t r a c t i n g P o w e r s h a v i n g treaties w i t h China s h a l l 
u n d e r t a k e to a d o p t the m e a s u r e s n e c e s s a r y for the r e s t r a i n t and 
c o n t r o l of the opliim-smokirig h a L i t in their leased t e r r i t o r i e s , 
" s e t t l e m e n t s " and c o n c e s s i o n s in C h i n a , for the s u p p r e s s i o n of 
p a r i ^ a s s u w i t h the C h i n e s e G o v e r n m e n t of the opium divans or 

-6-
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similar e s t a b l i s h m e n t s w h i c h m a y still e x i s t t h e r e , and for the 
p r o h i b i t i o n of the use of opium in houses of a m u s e m e n t and of 
p r o s t i t u t i o n , 

A r t i c l e 1 8 . 

The C o n t r a c t i n g Powers having treaties w i t h China shall 
take effective m e a s u r e s for the gradual r e d u c t i o n ,卫 a r i p a s s u 
w i t h tho effective m e a s u r e s w h i c h the C h i n e s e G o v e r n m e n t shall 
take to the same e n d , of the n u m t e r of s h o p s , intended for the 
sale of raw and prepared o p i u m , w h i c h m a y s t i l l e x i s t in their 
leased t e r r i t o r i e s , settlements and c o n c e s s i o n s in C h i n a . T h e y 
shall adopt e f f i c a c i o u s m e a s u r e s for the r e s t r a i n t and control 
of the retail trade in opium in the leased t e r r i t o r i e s , settle-
m e n t s and c o n c e s s i o n s , u n l e s s existing m e a s u r e s have already 
regulated tho m a t t o r

e 

A r t i c l e 19» 

T h e C o n t r a c t i n g Powers w h o have p o s t - o f f i c e s in China s h a l l 
a d o p t e f f i c a c i o u s m e a s u r e s to p r o h i b i t the i l l e g a l importation 
into C h i n a , in the guiso of a p o s t a l p a c k a g e , as w e l l as the 
illegal t r a n s m i s s i o n from one locality to another in China 
through the intermediary of these post-officos, of opium, whether 
raw or p r e p a r e d , of morphine and of cocaine and their respective 
s a l t s , and of other substances indicated in article 14 of the 
present C o n v e n t i o n . 

C h a p t e r V
c 

A r t i c l e 2 0 . 

T h e C o n t r a c t i n g P o w e r s shall examine into the p o s s i b i l i t y of 
enacting laws or regulations m a k i n g the i l l e g a l possession of 
r a w o p i u m , p r e p a r e d o p i u m , m o r p h i n e , cocaine and their respective 
salts liable to p e n a l t i e s , u n l e s s existing laws or r e g u l a t i o n s have 
a l r e a d y r e g u l a t e d the m a t t e r , 

A r t i c l e 2 1 . 

The C o n t r a c t i n g P o w e r s shall communicate to each o t h e r , 
t h r o u g h the N e t h e r l a n d s M i n i s t r y for F o r e i g n Affairs: 

a
0
 the text of the laws and the a d m i n i s t r a t i v e r e g u l a t i o n s 

in e x i s t e n c e w h i c h c o n c e r n matters aimed at by the present 
c o n v e n t i o n or enacted by virtue of its c l a u s e s ; 
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b . s t a t i s t i c a l i n f o r m a t i o n w i t h r e s p e c t to that w h i c h 
c o n c e r n s the t r a f f i c in r a w o p i u m , prepared o p i u m , m o r p h i n e , 
c o c a i n e and their r e s p e c t i v e s a l t s , as w e l l as a l l other drugs 
or t h e i r salts or p r e p a r a t i o n s aimed at by the present C o n v e n t i o n . 

T h e s e d a t a s h a l l be f u r n i s h e d w i t h as m u c h d e t a i l and in 
as short a time as shall be d e e m e d p o s s i b l e . 

C h a p t e r V I , 

F.
:

:oal P r o v i s i o n s。 

A r t i c l e 2 2 . 

n o t 
T h e P o w e r s / r e p r e s e n t e d at the C o n f e r e n c e s h a l l be p e r m i t t e d 

to sign the present C o n v e n t i o n , 
T o this e n d , the N e t h e r l a n d s G o v e r n m e n t shall i n v i t e , 

i m m e d i a t e l y after the C o n v e n t i o n shall have b e e n signed by the 
P l e n i p o t e n t i a r i e s of the Powers w h o have t a k e n part in the 
C o n f e r e n c e , a l l the P o w e r s of E u r o p e and of A m e r i c a not r e p r e s e n t e 
at the Conferences, to w i t , the A r g e n t i n e Republic； A u s t r i a H u n g a r y 
B e l g i u m , B o l i v i a ! B r a z i l ; B u l g a r i a ; C h i l e ; C o l o m b i a ; Costa Rica； 
R e p u b l i c of Cuba^ D e n n a r k ; D o m i n i c a n R e p u b l i c 5 R e p u b l i c of E c u a d o r 
Spain; G r e e c e ; G u a t e m a l a ; R e p u b l i c of Haiti5 H o n d u r a s ; L u x e m b u r g ; 
M e x i c o ; M o n t e n e g r o ; Nicaragua5 N o r w a y ; Panama5 P a r a g u a y ; P e r u ; 
Roumania； S a l v a d o r ; Servia-, S w e d e n ; S w i t z e r l a n d ; T u r k e y ; U r u g u a y 5 
U n i t e d S t a t e s of V e n e z u e l a , to d e s i g n a t e a D e l e g a t e armed w i t h 
the f u l l p o w e r s n e c e s s a r y for the signing of the C o n v e n t i o n at 
T h e H a g u e . 

The Convention shrll be furnished with these signatures by 
m e a n s of a " P r o t o c o l of signature of P o w e r s n o t r e p r e s e n t e d at 
the C o n f e r e n c e ,” to be added a f t e r the signatures of the P o w e r s 
r e p r e s e n t e d arid indicating the date of each signature。 

T h e N e t h e r l a n d s Go V e r m o n t s h a l l give n o t i c e every m o n t h , 
to a l l the S i g n a t o r y P o w e r s , of e a c h s u p p l e m e n t a r y s i g n a t u r e . 

A r t i c l e 2 3 . 

A f t e r a l l the P o w e r s , as m u c h for t h e m s e l v e s as for their 
p o s s e s s i o n s , c o l o n i e s , p r o t e c t o r a t e s and leased t e r r i t o r i e s , 
s h a l l have signed the C o n v e n t i o n , or th£ s u p p l e m e n t a r y P r o t o c o l 
h e r e i n b e f o r e i n d i c a t e d , the N e t h e r l a n d s G o v e r n m e n t shall invite 
the P o w e r s to r a t i f y the C o n v e n t i o n together w i t h this P r o t o c o l . 

In case the signature of a l l the Powers invited shall n o t 
have b e e n secured by D e c e m b e r 3 1 , 1 9 1 2 , the N e t h e r l a n d s Government 
shall i m m e d i a t e l y invite a l l the powers who have signed b y t h a t 
d a t e , to d e s i g n a t e D e l e g a t e s to proceed to T h o H a g u e to e x a m i n e 
into tho p o s s i b i l i t y of n e v e r t h e l e s s d e p o s i t i n g their ratificatior 
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R a t i f i c a t i o n shall "be,executed within as short a time as 
possible and shall be deposited at once at T h e Hague in the 
M i n i s t r y for F o r e i g n A f f a i r s。 

The Netherlands G o v e r n m e n t shall give notice every m o n t h 
to the S i g n a t o r y Powers of the ratifications w h i c h it shall have 
received in the intervalo 

A s soon as the ratifications of a l l the signatory P o w e r s , 
as much for themselves as for their c o l o n i e s , p o s s e s s i o n s , 
protectorates and leased t e r r i t o r i e s , shall h&ve been received 
b y the Netherlands G o v e r a m e n t , this government shall give notice 
to all the Powers who shall have ratified the Convention, of the 
date on w h i c h the last of such acts of r a t i f i c a t i o n shall have 
b e e n received。 

A r t i c l e 2 4
c 

The present C o n v e n t i o n shall go into effect three months 
after the date mentioned in the Netherlands Government's notifica-
t i o n , as indicated in the last paragraph of the preceding a r t i c l e . 

W i t h regard to the l a w s , regulations and other measures 
provided for by the present C o n v e n t i o n , it is agreed that the 
drafts n e c e s s a r y to this end shall be d r a w n up not later than 
six months after the going into eff&ct of the C o n v e n t i o n . W i t h 
regard to the l a w s , these shall also be proposed "by the Govern-
ments to their parliaments or legislative bodies within this same 
period of six m o n t h s , and in any case at the first session w h i c h 
shall follow the expiration of this p e r i o d . 

The date from which these l a w s , r e g u l a t i o n s , or measures 
shall g o into effect shall "be the subject of a n agreement b e t w e e n 
the signatory P o w e r s , at the instance of the Netherlands Government 

In case questions shall arise relative to the ratification 
of the present C o n v e n t i o n , or relative to the going into effect 
of the C o n v e n t i o n , or of the l a w s , regulations and measures v/hich 
such C o n v e n t i o n i n v o l v e s , the Netherlands Governxaent, if these 
questions cannot be decided by other m e a n s , shall invite all 
the Signatory Powers to designate delegates w h o shall assemble 
at The Hague to come to an immediate agreement on these q u e s t i o n s . 

A r t i c l e 25o 

If it should happen that one of the Contracting Powers should 
wish to denounce the present C o n v e n t i o n , such denunciation shall 
be notified in w r i t i n g to the Netherlands G o v e r n n e n t , who shall 
immediately communicate a certified copy in conformity w i t h such 
notification to a l l the other P o w e r s , informing them at the same 
time as to the date on which it received such n o t i f i c a t i o n . 

-9-
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T h e d e n u n c i a t i o n shall have no effect c x c e p t w i t h respect 
to the P o w e r w h o shall have given notice thereof and one year 
a f t e r such n o t i c e shall have reached the N e t h e r l a n d s G o v e r n m e n t , 

In w i t n e s s w h e r e o f , the P l e n i p o t e n t i a r i e s have affixed their 
signatures to the present C o n v e n t i o n . 

D o n e at T h e E a g a e , J a n u a r y 2 3 ， 1 9 1 2 , in one single、copy, 
w h i c h s h a l l r e m a i n d e p o s i t e d in the archives of the G o v e r n m e n t 
of the N e t h e r l a n d s and copies of w h i c h , c e r t i f i e d in c o n f o r m i t y , 
shall be delivered thでcugh d i p l o m a t i c c h a n n e l s to a l l the Powers 
r e p r e s e n t e d at rhe Coni"erence

9 

/Here f o l l o w s i g n a t u r e s
e
/ 

/ T r a n s l a t i o n . / 

P R O T O C O L S DE C L 0 T U E 2 OF THE I N T E R N A T I O N A L 
O P I U M C O N F E R E N C E . 

T h e I n t e r n a t i o n a l O p i u m C o n f e r e n c e , proposed b y the Govern-
m e n t of the U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a and c o n v o k e d b y the Govern-
m e n t of the Netherlands， assembled at T h e H a g u e in the Palace of 
the K n i g h t s , D e c e m b e r 1 , 1 9 1 1 . 

T h e G o v e r n m e n t s , tho e n u m e r a t i o n of w h i c h f o l l o w s , have 
t a k e n part in the C o n f o r o n c e , to w h i c h they had d e s i g n a t e d the 
D e l e g a t e s h e r e a f t e r n a m o d , 

/ H e r e follow n a m e s of G o v e r n m e n t s and D e l e g a t e s . / 
I n a series of m e e t i n g s held from the 1st of D e c e m b e r , 1 9 1 1 , 

to the 23rd of J a n u a r y , 1 9 1 2 , the C o n f e r e n c e d e t e r m i n e d u p o n the 
text of C o n v e n t i o n h e r e t o annexed: 

The Conference has further expressed the following v/ishes: 
I . T h e C o n f e r e n c e is cf the o p i n i o n that there is reason 

to d r a w the a t t e n t i o n of the U n i v e r s a l P o s t a l U n i o n : 
1 . t o the u r g e n c y of r e g u l a t i n g the t r a n s m i s s i o n by post 

of raw Opium5 
2

e
 to the n e c e s s i t y of r e g u l a t i n g , so far as p o s s i b l e , the 

•transmission by post of M o r p h i n e and C o c a i n e and their r e s p e c t i v e 
s a l t s , and of the other substances c o n t e m p l a t e d by Article 14 of 
the C o n v e n t i o n ; 

3« to the n e c e s s i t y of p r o h i b i t i n g the t r a n s m i s s i o n of 
prepared. O p i u m b y the post.) 

I I , T h e C o n f e r e n c e is of the opinion that it is advisable to 
study the q u e s t i o n of Indi in /Ism;- from the statistical and 
scientific stanclpoin-c, with a view to regii3 ating its m i s u s e , 
should the necossit：/ thcrsfor r.G.ke itself f o l t , b y domestic 
l e g i s l a t i o n cr by 。r).レパ:irnatio.ual a g r e e m e n t . 

In t e s t i m o n y vyhcroof, tho P 1g. l 1 pc tentiaries have affixed 
their signatures to the p r e s e n t Fi

w
tocol.i 

- 1 0 -
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D o n e a t T h e H a g u e , the 23rd d a y of J a n u a r y
 5
 1 9 1 2 , in r, single 

c o p y , w h i c h shall r e m a i n d e p o s i t e d in the A r c h i v e s of thy lic/ern-
m e n t of the N e t h e r l a n d s , and copies of w h i c h , c e r t i f i e d anc 
c o n f o r m i n g t h e r e t o , s h a l l be d e l i v e r e d t h r o u g h the 
c h a n n e l to a l l tho P o w e r s r e p r e s e n t e d a t the C o n f e r e n c e , 

/Hero f o l l o w signatures。/ 

/Translation
0
/ 

F I N A L P R O T O C O L OF T H E S E C O N D 
INTERNATIONAL OPIUM C0NFERENCS.—1913。 

T h e Second I n t e r n a t i o n a l O p i u m C o n f e r e n c e , convoked "by Govern 
m e n t of the N e t h e r l a n d s in v i r t u e of A r t i c l e 23 of the Inter-
n a t i o n a l O p i u m C o n v e n t i o n , m e t at T h e H a g u e , in the Pslace of 
ths C o u n t s , July 1 , 1 9 1 3 . ) 

T h e G o v e r n m e n t s e n u m e r a t e d b e l o w t o o k part in the C o n f e r e n c e , 
for w h i c h t h e y had d e s i g n a t e d tho f o l l o w i n g - n a m e d delegate's^ 

(Here f o l l o w n a m e s of G o v e r n m e n t s and delegates,,) 
In a series of m e e t i n g s held f r o m the 1st to tlie 9th the 

c o n f e r e n c e after e x a m i n a t i o n of the q u e s t i o n put before ix b y 
p a r a g r a p h 2 of A r t i c l e 23 of t h e I n t e r n a t i o n a l O p i u m C o n v e n t i o n 
of J a n u a r y 2 3 , 1 9 1 2 — 

I . D e c i d e d that r a t i f i c a t i o n s m a y be d e p o s i t e d from this 
m o m e n t . 

I I , U n a n i m o u s l y a d o p t e d the f o l l o w i n g r e s o l u t i o n : 

R E S O L U T I O N。 

Desirous of following up in the path opened by the inter-
national coEriission of Shanghai of 1909 and the first conferGnce 
of 1912 at Tho H a g u e , the p r o g r e s s i v e s u p p r e s s i o n of the abuse 
of opium, morphine, cocainc

 ?
 as well as of drugs prepared with 

or derived from those substances, and deeming it more than ever 
necessary and miitually advantagoous to have an international 
a g r e e m e n t on that p o i n t , the Second I n t e r n a t i o n a l C o n f e r e n c e - -

1 。 U t t e r s a w i s h that the Goverrjinont of the N e t h e r l a n d s be 
pleased to call to the a t t e n t i o n of the G o v e r n m e n t s of A u s t r i a -
H u n g a r y , N o r w a y , and S w e d e n the fact that the s i g n a t u r e , r a t i f i c a -
t i o n , d r a w i n g u p of l e g i s l a t i v e m e a s u r e s , and putting the con-
v e n t i o n into force constitute f o u r d i s t i n c t stages Fbich p e r m i t 
of those powers giving their s u p p l e m e n t a l signature even n o w . 

Indeed， it is seen from a r t i c l e s 23 and 24 thai: a period, of 
six m o n t h s is a l l o w e d to r u n b 3 t w o e n the going into effect of 
the- c o n v e n t i o n and the d r a w i n g u p of tho b i l l s , r e g u l a t i o n s , and 
other m e a s u r e s c o n t e m p l a t e d in the- c o n v e n t i o n . F u r t h e r m o r e , the 
third p a r a g r a p h of a r t i c l e 24 gives tha c o n t r a c t i n g powers the 

-11-
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l i b e r t y to r e a c h an a g r e e m e n t , after ratification u p o n the date 
on which the said legislative measures shall go into e f f e c t . 
B e s i d e s we can not refrain from remarking that the difficulties 
f o r e s e e n by A u s t r i a - H u n g a r y , N o r w a y , and Sweden w i t h respect to 
their l e g i s l a t i o n wers not u n k n o w n to the d e l e g a t e s of the 
signatory powers and wore subjected to thorough c o n s i d e r a t i o n o n 
the part of the twelve contracting p o w e r s . N e a r l y all the 
signatory powers aro in the same situation as the above-mentioned 
Governments and havo n o t yet elaborated a l l the bills contemplated 
by the c o n v e n t i o n , 

2 . U t t e r s the w i s h that the Government of the N e t h e r l a n d s 
be pleased to conmunicate to the Governments of B u l g a r i a , G r e e c e , 
M o n t e n e g r o , P e r u , Rouinania, S e r v i a , T u r k e y , and U r u g u a y the 
following resolution: 

"The conference regrc-ts that some Governments have refused 
or neglected to sign the convention as yet。 T h e conference is of 
opinion that the a b s t e n t i o n of those powers would prove a m o s t 
serious obstruction to the humane purposes aimed at by the 
convention,, T h e conference expresses its firm hope that those 
powers w i l l desist froci their negative or dilatory attitude." 

3» Utters the w i s h that the Government of the Netherlands 
be pleased to point out to the Helvetic Government its error in 
deeming its cooperation to bo of h a r d l y a n y v a l u e . Contrary to 
what is said in the F e d e r a l Council's letter of October 2 5 , 1 9 1 2 , 
the conference holds that Switzerland's cooperation would be 
m o s t serviceable in its e f f e c t , w h e r e a s her abstention w o u l d 
jeopardize the results of the c o n v e n t i o n . As to the question 
raised "by the F e d e r a l C o u n c i l concerning the respective powers 
of the F e d e r a l and C a n t o n L e g i s l a t u r e s , it is to be noted that 
similar difficulties w e r s already considered b y tho first 
c o n f e r e n c e , w h i c h took them into a c c o u n t in w o r d i n g the conventioi 

4» R e q u e s t s the signatory Governments to instruct their 
representatives abroad to uphold the above-indicatcd action of 
their N c t h e r l n n d colleagues。 

I I I . U t t e r s the wish that in case the signature of a l l the 
powers invited by virtue of paragraph 1 of article 23 shall not 
have been secured by the 31st of D e c e m b e r , 1 9 1 3， the Government 
of the Netherlands w i l l immediately invite the signatory powers 
on that date to designate delegates to take u p the question whethi 
it is possible to put the Intern?.tionr.1 Opium Convention of 
January 2 3 , 1 9 1 2 , into opcratioru 

In faith whereof the delegates have affixed their signatures 
to the present p r o t o c o l , 

Done at T h e H a g u e , the ninth of J u l y , one thousand nine 
hundred and t h i r t e e n , in one copy that shall remain deposited in 

-11-
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the a r c h i v e s of the G o v e r n m e n t of the N e t h e r l a n d s and c e r t i f i e d 
c o p i e s of ？/hioh shall, be d e l i v e r e d t h r o u g h the d i p l o m a t i c c h a n n e l 
to a l l the p o w e r s , w h e t h e r or not signatory,, 

/Here f o l l o w signatures
c
/' 

A n d w h e r e a s , the said C o n v e n t i o n and F i n a l P r o t o c o l have 
been r a t i f i e d by the G o v e r n m o n t of the U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a , 
b y and w i o h the a d v i c e and consent of the S e n a t e t h e r e o f , and 
b y the Governmencr. of C h i n a and the N e t h e r l a n d s , and the ratifica-
t i o n s of the said G o v e r n m e n t s w e r e d e p o s i t e d by t h e i r r e s p e c t i v e 
P l e n i p o t e n t i a r i e s v;ith the G o v e m m G n t of the N e t h e r l a n d s ; 

N o w , t h e r e f o r e ； be it knerwn that I , Yfoodrow W i l s o n , P r e s i d e n t 
of the U n i t e d S t a t e s of Amei-lca, have caused the said C o n v e n t i o n 
and F i n a l P r o t o c o l , to be m n d o p u b l i c , to the end that the same 
and e v e r y a r t i c l e and clause thereof m a y be o b s e r v e d and f u l f i l l e d 
witli good, faith by the U n i t e d S t a t e s and the c i t i z e n s t h e r e o f . 

In t e s t i m o n y w h e r o o f , I have h e r e u n t o sot m y hand and caused 
the seal of tho U n i t e d ctr.tes to be affixed^ 

D o n e at the CJ.ty of W a s h i n g t o n this t h i r d d a y of M a r c h in 
the year of o*ir Lord one t h o u s a n d nine hiiridred and f i f t e e n , and 
of the i n d e p e n d e n c e of the U n i t e d States of A m e r i c a the one 
h u n d r e d and thirty-ninttu 

/ S E A L / W 0 0 D R 0 W W I L S O N 

B y the P r e s i d e n t : 
W . Je B r y a n 

S e c r e t a r y of S t a t e . 
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 ô
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條
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ヲ
除
ク
ノ
外
典
ノ
行
ヒ
タ
ル
中
立
違
反
ノ
行
爲
ノ
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之
ヲ
 

捕
獲
ス
ル
コ
ト
ヲ
得
ル
モ
ノ
ト
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捕
獲
セ
ラ
レ
タ
ル
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切
ノ
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護
從
事
ス
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員
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ス
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携
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總
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其
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右
人
員
一
一
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ジ
自
國
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ノ
同
一
階
級
ノ
人
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對
ス
ル
ト
同
額
ノ
铪
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ヲ
支
給
ス
ル
コ
ト
ヲ
耍
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條
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反
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海
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他
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人
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又
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俘 

廣 

敢艦中 
容内立 
人メ阈 
总被軍 

波傷 
ノ病 
tm 
求'引 

致 留 ト 一 交 
ス シ 爲 方 戰 
ル 或 シ ノ 阈 
コ ハ タ 權 ノ 
ト 之 ル 內 一 
ヲ ヲ 交 二 方 
得 自 戰 歸 ノ 

國 者 シ 難 
港 ハ タ 
、 事 ル 者 

中 情 者 、 
立 ノ ハ 傷 
港 如 俘 者 
又 何 虜 又 

對依ノレ病 
手 リ へ 者 
國 或 ジ ニ 
ノ ハ 之 - ン 
港 之 ヲ テ 
ニ ヲ 俘 他 
送 抑 海 ノ 
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ニ タ 中 
加 ル 立 
ノレト國 
コ キ 軍 
トン、艦 
ヲ 爲 ニ 
得 シ 於 
サ 得 テ 
ラノレ傷 
-ン限者 
ム 右 、 
へ 人 病 
シ 員 者 

ヲ 又 
シジ、 

テ 難 
再 船 
ヒ者 
作 ヲ 
戰 收 
動 容 
作 シ 

城
七

n
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進

 

ヲ 船 船 交 
請 又 、 戦 
求 ハ 救 _ 
ス 端 恤 ノ 
ノレ舟協軍 
コ 内 會 艦 
ト ニ 若 ハ 
ヲ 在 ハ 船 
得 ド 私 舶 

傷 人 ノ 
者 ニ 阈 

• 小：J 
炳 ス 如 
者ノレ何 

_ 又 病 ヲ 
ハ 院 問 

. 難 船 ハ 
船 、 ス 
者 商 軍 
ノ 船 闱 
引 、 病 
渡 遊 院 
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取其か上中 
扱ノ僕唣ft 
他病-ン港 
ノ者身ニ 

掠
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及
成
 

待
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立
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反
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ヲ
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死 

者 

逋
用
ノ
範
 

圍
 

右
交
戰
老
ハ
死
者
ノ
土
葬
、
水
葬
又
ハ
火
葬
力
其
ノ
死
體
 

ヲ
綿
密
一
一
檢
査
ジ
タ
ル
上
ラ
グ
行
ハ
ル
ル
樣
監
視
ス
へ
シ
 

第
十
七
條
 

各
交
戦
者
ハ
死
者
一
一
付
發
見
シ
タ
ル
軍
隊
ノ
認
識
票
又
ハ
 

身
分
ヲ
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T r e a t y S e r i e s , N o。 671 

T R E A T Y 

B e t w e e n the 

U N I T E D S T A T E S , T H S B R I T I S H S!:PIRE
? 

F R A K C E , I T A L Y , A N D JAPAN 

LIlli-rAl'ION 0 : N A V A L ARMAI-ffiNT 

Signed a t Y,ashinr;ton, F e b r u a r y 6 , 1 9 2 2 
R a t i f i c a t i o n A d v i s e d ' o y the S e n a t e , M a r c y 2 9 , 1 9 2 2 
R a t i f i e d by the Preが.dent

 ?
 June % 192.3 

R a t i f i c a t i o n s Deposit丨：ュ vrith tlie G o v e r n n e n t of the U n i t e d 
S t a t e s , A u g u s t 1 7 , 1 9 2 3 

P r o c l a i m e d
5
 A u g u s t 2 1

5
 1923 

B y the P r e s i d e n t of the U m v . e d States of A m e r i c a 

A P R O C L A M A T I O N , 

V/hereas a T r e a t y b e t w e e n the U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a , the 
B r i t i s h E m p i r e , F r a n c e , I t a l y and J a p a n , agreoin；； to a l i m i t a t i o n 
of n a v a l a r m a m e n t , was c o n c l u d e d and si'ned b y their r e s p e c t i v e 
p l e n i p o t e n t i a r i e s at つington on F e b r u a r y 6 , 1 9 2 2 , the o r i g i n a l 
of w h i c h T r e a t y , in the E n g l i s h and F r e n c h lan':uaces, is word for 
w o r d as follows: 

T h e U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a , the B r i t i s h E m p i r e , F r a n c e , 
I t a l y and Jp.pe.n5 

D e s i r i n g to c o n t r i b u t e to tlie m a i n t e n a n c e of the g e n e r a l 
p e a c e , and to reduce the b u r d e n s of c o m p e t i t i o n in a r m a m e n t 5 

Havo rosolvGd. w i t h a view to acconp].ishin"； these p u r p o s e s , 
to conclude a t r e a t y to limit their r e s p e c t i v e n a v a l a r m a m e n t , and 
to that end have a p p o i n t e d as thoir P l e n i p o t e n t i a r i e s 5 

( P l e n i p o t e n t i a r i G S listed,) 
7/ho, h a v i n g c o m m u n i c a t e d to -each other their r e s p e c t i v e f u l l 

p o w e r s , found, to be in goocl and clue f o r m , have a g r e e d as follows; 
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C H A P T E R I . 

G e n e r a l P r o v i s i o n s R e l a t i n g to the L i m i t a -
t i o n of N a v a l A r m a m e n t 

T h e C o n t r a c t i n g 
a r m a m e n t as p r o v i d e d 

A r t i c l e I , 

P o w e r s agree to U n i t t h e i r r e s p e c t i v e n a v a l 
in the pi-esent Ti、eat.y

0 

A r t i c l e I I , 

T h e Contraotinr.; Powerr m a y r e t a i n r e s p e c t i v e l y the c a p i t a l 
ships w h i c h are specified in C h a p t e r I I , Part 1 . O n the c o n i n g 
i n t o force of the p r e s e n t T r e a t y , but s u b j e c t to the f o l l o w i n g 
p r o v i s i o n s of t h i s A r t i c l e , a l l other c a p i t a l s h i p s , b u i l t or 
b u i l d i n g , of the U n i t e d S t a t e s

?
 the B r i t i s h E m p i r e a n d J a p a n 

s h a l l be d i s p o s e d of as p r o s c r i b e d in C h a p t e r I I , P a r t 2 . 

I n a d d i t i o n to the c a p i t a l ships s p e c i f i e d in C h a p t e r I I , 
P a r t 1 , t h e U n i t e d S t a t e s m a y complete and r e t a i n two ships of 
the ？est V i r g i n i a class n o w u n d e r c o n s t r u c t i o n . O n the c o m p l e -
t i o n of these two ships the N o r t h D a k - t a and D e l a w a r e s h a l l be 
d i s p o s e d of as p r e s c r i b e d in C h a p t e r I I , P a r t 2 . 

T h e B r i t i s h E m p i r e m a y , in a c c o r d a n c e w i t h the r e p l a c e m e n t 
table in C h a p t e r I I , P a r t 3; c o n s t r u c t two neT? c a p i t a l ships n o t 
e x c e e d i n g 3 5 , 0 0 0 t o n s (35>5°0 n e t r i c tons) s t a n d a r d d i s p l a c e m e n t 
e a c h . O n the c o n p l e t i o n of the said two ships the T h u n d e r e r , 
Kin厂 George V , A.jax and C e n t u r i o n s h a l l be d i s p o s e d of as pre-
scribed in C h a p t e r I I , P a r t 2 . 

A r t i c l e I I I . 

S u t g e c t to the p r o v i s i o n s of A r t i c l e I I , the C o n t r a c t i n g 
P o w e r s s h a l l a b a n d o n t h e i r r e s p e c t i v e c a p i t a l s h i p b u i l d i n g 
p r o g r a m s and no n e w c a p i t a l ships shall be c o n s t r u c t e d or a c q u i r e d 
b y a n y of the C o n t r a c t i n g Powers e x c e p t r e p l a c e m e n t tonnage w h i c h 
m a y be c o n s t r u c t e d or a c q u i r e d as s p e c i f i e d in C h a p t e r I I , P a r t 3 . 

S h i p s w h i c h a r e r e p l a c e d in a c c o r d a n c e w i t h C h a p t e r I I , P a r t 
3 , s h a l l be dis-nosed of as p r e s c r i b e d in P a r t 2 of that C h a p t e r . 

A r t i c l e I V . 

T h e t o t a l c a p i t a l ship r e p l a c e m e n t t o n n a g e of e a c h of the 

C o n t r a c t i n g P o w e r s s h a l l not e x c e e d in s t a n d a r d d i s p l a c e m e n t , for 

the U n i t e d S t a t e s 525,000 tons (533,4-00 m e t r i c t o n s ) 5 for the 

B r i t i s h E m p i r e 525,000 tons (533,4-00 m e t r i c t o n s ) 5 for F r a n c e 

1 7 5 , 0 0 0 tons ( 1 7 7 , 8 0 0 m e t r i c t o n s ) ; for I t a l y 1 7 5 , 0 0 0 tons 

( 1 7 7 , 8 0 0 m e t r i c tons)5 for J a p a n 3 1 5 , 0 0 0 tons (320,040 m e t r i c tons) 
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Article V . 

No c a p i t a l ship e x c e e d i n g 3 5
?
C O O tons (35，56〇 m e t r i c tons) 

standard d i s p l a c o n e n t s h a l l be _i.cquired "by, or c o n s t r u c t e d b y , 
f o r , or w i t h i n the jurisclicticn o f , a n y of the C o n t r a c t i n g P o w e r s , 

A r t i c l c 7 T . 

No c a p i t a l ship of any of the C o n t r a c t i n r P o w e r s shall c a r r y 
a gun w i t h a calibre in e x c e s s of 16 inches (406 n i l l i n e t r e s ) . 

A r t i c l e 

T h e t o t a l tomiage for a i r c r a f t c a r r i e r s of each of the 
Contractin;

-

 P o w e r s shall not exceed in standard d i s p l a c e m e n t , for 
the U n i t e d S t a t e s 1 3 5

?
0 0 0 tons ( 1 3 7

?
l 6 0 m e t r i c tons); for the 

B r i t i s h E m p i r e 1 3 5 , 0 0 0 tons (137,160 m e t r i c tons); for F r a n c e 
6 0 , 0 0 0 tons ( 6 0

3
9 6 0 n e t r i c tons)s for I t a l y 6〇，0〇0 tons (60,960 

m e t r i c tons) 1 for Jr.pan 81,000 tons (82,296 m e t r i c tons)
 6 

A r t i c l e V I I I
& 

T h e r e p l a c e m e n t of a i r c r a f t c a r r i e r s s h a l l be e f f e c t e d o n l y 
as p r e s c r i b e d in C h a p t e r I I , P a r t 35 p r o v i d e d , h o w e v e r , that a l l 
a i r c r a f t carrier tonnage in existence or b u i l d i n g on N o v e m b e r 12, 
1 9 2 1

?
 shall be c o n s i d e r e d e x p e r i m e n t a l and. n a y be replaced w i t h i n 

the t o t a l tonnage limits p r e s c r i b e d in A r t i c l e V I I , w i t h o u t regard 
to its a g e . 

A r t i c l e I X . 

No a i r c r a f t carrier exceeding 27,000 tons (27,432 metric 
tons) standard, displace.丨びこ七 shall bs a c q u i r e d b y , or c o n s t r u c t e d 
b y , for or w i t h i n the j u r i s d i c t i o n o f

5
 a n y of the C o n t r a c t i n g 

Powers,, 
H o w e v e r , a n y of the C o n t r a c t i n g P o w e r s m a y , provided t h a t 

its t o t a l tonnage allowance of a i r c r a f t c a r r i e r s is not t h e r e b y 
e x c e e d e d , build not more than two a i r c r a f t c a r r i e r s , each of a 
tonnage of not mere than 3 3 , 0 0 0 tons (33

9
 528 n e t r i c tons) stand-

ard d i s p l a c e n e n t , and in order to effect e c o n o m y a n y of the Con-
tractinr g o w o r s m a y use for this purpose any two of their s h i p s , 
w h e t h e r c o n s t r u c t e d or in cc.nrse of c o n s t r u c t i o n , w h i c h w o u l d 
otherwise bo scrapped u n d e r the p r o v i s i o n s of A r t i c l e I I , T h e 
arnarnent of a n y a i r c r a f t carriers e x c e e d i n 2 7 , 0 0 0 tons (27,4-32 
m e t r i c t o n s ) standard d i s p l a c e m e n t shall be in a c c o r d a n c e w i t h 
tho r e q u i r e m e n t s of A r t i c l e X , e x c e p t that the t o t a l n u n b e r of 
guns to be carried in case a n y of s u c h "uns be of a c a l i b r e 
exceeding 6 inches (152 m i l l i n e t r e s )

3
 e x c e p t a n t i - a i r c r a f t guns 

and guns not e x c e e d i n g 5 inches (127 millimetre5；) , shall n o t 
exceed eight。 
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Article X. 

No a i r c r a f t c a r r i e r of a n y of the C o n t r a c t i n g P o w e r s shall 
c a r r y a gun w i t h a calibre in e x c e s s of 8 i n c h e s (203 m i l l i m e t r e s ) 
W i t h o u t p r e j u d i c e to the p r o v i s i o n s of A r t i c l e I X , if the arma-
m e n t carried includes guns exceodin^： 6 inches (152 m i l l i m e t r e s ) 
in calibre the t o t a l n u m b e r of guns c a r r i e d , e x c e p t a n t i - a i r c r a f t 
guns and guns not e x c e e d i n g 5 inches (127 n i l l i n e t r e s ) , shall n o t 
exceed t e n . If a l t e r n a t i v e l y the a r m a m e n t c o n t a i n s no guns 
e x c e e d i n g 6 inches (152 m i l l i m e t r e s ) in c a l i b r e , the n u m b e r of 
guns is not limited« I n e i t h e r case the n u m b e r of a n t i - a i r c r a f t 
guns and of guns n o t exceeding 5 inches (127 m i l l i m e t r e s ) is not 
l i m i t e d . 

A r t i c l e X I . 

N o v e s s e l of w a r exceed in.： 1 0 , 0 0 0 tons (10160 m e t r i c t o n s ) 
standard d i s p l a c e m e n t , other than a c a p i t a l ship or a i r c r a f t 
c a r r i e r , s h a l l be a c q u i r e d b y , or c o n s t r u c t e d b y , f o r , or w i t h i n 
the jurisdiction o f , a n y of the C o n t r a c t i n g P o w e r s . V e s s e l s n o t 
s p e c i f i c a l l y b u i l t as fighting ships nor t a k e n in t i n e of peace 
u n d e r g o v e r n m e n t c o n t r o l for f i g h t i n g p u r p o s e s , w h i c h are e m p l o y e d 
o n fleet d u t i e s or as troops transports or in some other w a y for 
the purpose of a s s i s t i n g in the p r o s e c u t i o n of h o s t i l i t i e s other-
w i s e t h a n as f i g h t i n c s h i p s , shall not be w i t h i n the l i m i t a t i o n s 
of this A r t i c l e . 

A r t i c l e X I I . 

N o v e s s e l of war of a n y of the C o n t r a c t i n g P o w e r s , h e r e a f t e r laid 
d o w n , other t h a n a c a p i t a l s h i p , shall c a r r y a gun w i t h a calibre 
in excess of 8 inches (203 m i l l i m e t r e s ) . 

A r t i c l e X I I I . 

E x c e p t as provided in A r t i c l e I X , no ship d e s i g n a t e d in the 
present T r e a t y to be scrapped m a y be r e c o n v e r t e d into a v e s s e l of 
w a r . 

A r t i c l e X I V . 

No p r e p a r a t i o n s s h a l l be nade in m e r c h a n t ships in time of 
peace for the i n s t a l l a t i o n of w a r l i k e a r m a m e n t s for the purpose 
of converting such ships into v e s s e l s of w a r , other than the 
n e c e s s a r y stiffening of decks for the m o u n t i n g of guns n o t 
e x c e e d i n g 6 inch (152 m i l l i m e t r e s ) c a l i b r e . 

A r t i c l e X V . 

No v e s s e l of w a r c o n s t r u c t e d w i t h i n the j u r i s d i c t i o n cf a n y 
of the C o n t r a c t i n g Powers for a n o n - C o n t r a c t i n g Power s h a l l exceed 
the l i m i t a t i o n s as to clisplacenent and a r m a m e n t p r e s c r i b e d b y the 
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present T r e a t y for v e s s e l s of a similar type w h i c h m a y be construete 
b y or for a n y of the C o n t r a c t i n s P o w e r s； p r o v i d e d , h o w e v e r , that 
the d i s p l a c e n e n t for a i r c r a f t carriers c o n s t r u c t e d for a non-
C o n t r a c t i n g Power shall in no case exceed 27,000 tons (27,4-32 metric 
tons) standard d i s p l a c e m e n t . 

A r t i c l e X V I . 

If the c o n s t r u c t i o n of any v e s s e l of w a r for a n o n - C o n t r a c t i n g 
P o w e r is u n d e r t a k e n within the jurisdiction of a n y of the Con-
tracting P o w e r s , such Power shall promptly inform the other Con-
tracting Powers of the date of the sip;nin? of the c o n t r a c t and 
the date on w h i c h the k e e l of the ship is laid; and shall also 
communicate to t h e n , the p a r t i c u l a r s r e l a t i n g to the ship pre-
scribed in Chapter I I , Part 3， S e c t i o n I ( b ) , ⑷ and (5). 

A r t i c l e X V I I . 

In the e v e n t of a C o n t r a c t i n g P o w e r b e i n g engaged in w a r , 
such Power s h a l l n o t use as £ v e s s e l cf w a r a n y v e s s e l of war 
w h i c h m a y be u n d e r c o n s t r u c t i o n w i t h i n its jurisdiction for a n y 
other P o w e r , or w h i c h n a y have b e e n constructed w i t h i n its 
jurisdiction for another Power and n o t d e l i v e r e d . 

A r t i c l e X V I I I . 

E a c h of the C o n t r a c t i n g Powers u n d e r t a k e s n o t tc d i s p o s e b y 
g i f t , sale or a n y node of transfer of any v e s s e l of w a r in such a 
m a n n e r t h a t such v e s s e l n a y become a v e s s e l of w a r in the N a v y of 
a n y f o r e i g n P o w e r . 

A r t i c l e X I X . 

T h e U n i t e d S t a t e s , the B r i t i s h Empire and Japan agree that the 
status quo at the time of the sirnins of the present T r e a t y , w i t h 
regard to f o r t i f i c a t i o n s and n a v a l b a s e s , shall be m a i n t a i n e d in 
the ir r e s p e c t i v e t e r r i t o r i e s and possessions specified h e r e u n d e r : 

( 1 》 T h e insular possessions w h i c h the U n i t e d States n o w 
holds or m a y h e r e a f t e r a c q u i r e in the Pacific O c e a n , except (a) 
these a d j a c e n t to the coast of t h e U n i t e d S t a t e s , A l a s k a and the 
Panama C a n a l Z o n e , n o t includinc the A l e u t i a n I s l a n d s , and (b) 
the H a w a i i a n Islands 5 

(2) H o n g k o n g and the insular possessions w h i c h the B r i t i s h 
E m p i r e n o w h o l d s or m a y h e r e a f t e r acquire in the Pacific O c e a n , 
east of the m e r i d i a n of H 0 ° east l o n g i t u d e , except (a) those 
a d j a c e n t to the c o a s t of C a n a d a (b) the Comnonwea丄th of A u s t r a l i a 
and its T e r r i t o r i e s , and (c) N e w Z e a l a n d ; 

(3) The f o l l o w i n g insular t e r r i t o r i e s and possessions of 
Japan in the P a c i f i c O c e a n , to wits the K u r i l e I s l a n d s , the B o n i n 
I s l a n d s , A n a n i - O s h i m " , the Locchoo I s l a n d s , F o r n o s a anこ the Pesca-
dores , and a n y insular t e r r i t o r i e s or p o s s e s s i o n s in the Pacific 
O c e a n w h i c h J a p a n m a y h e r e a f t e r a c q u i r e . 
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Maryland„••。。„„。。 
California,.。__,。， 
T e n n e s s e e

c 0 c
»

0
 ”

 n 

I ClslflO 9 a j o e o • c o » c o 
N e w Mexico。

e
。。。o。 

M i s s i s s i p p i .
0
。…. 

•A•丄12) orici coooaoo 眷o ニ 
P e n n s y l v a n i a

 0
。“

 0 

O k l a h o m a , .
 u
 » : ,。

0 

N e v a d a , 。 . レ 。 ” 。 … , 

N e w Y o r k ” • » 。 " ： ， < , 

TeXci。3 0 0；! O O - C O O O ft 
A r k a n s a s

3 5 u
. r 

Wyoming。。。.。.•》.
0 

F l o r i d a 。• . .， . . . . 。 

U t a h o 
N o r t h D a k o t a . . … 
D e l a w a r e 

T o t a l tonnage 5 0 0 , 6 5。 

T h e m a i n t e n a n c e of the status quo u n d e r the f o r e g o i n g pro-
v i s i o n s implies t h a t n o nsv; f o r t i f i c a t i o n s or n a v a l bases s h a l l be 
e s t a b l i s h e d in the t e r r i t o r i e s and p o s s o s s i o n s specified^ t h a t no 
m e a s u r e s s h a l l bo t a k e n to i n c r o a s o the e x i s t i n g n a v a l f a c i l i t i e s 
for the r e p a i r c.nd nairitenanca of naval forces, and that no 
i n c r e a s e shall be m a d e in the c o a s t d e f e n c e s of the t e r r i t o r i e s 
a n d p o s s e s s i o n s above s p e c i f i e d

0
 T h i s r e s t r i c t i o n , h o w e v e r , does 

n o t preclude such r e p a i r and r e p l a c e m e n t of v/^rn-out w e a p o n s and 
e q u i p m e n t as is custoinary in naval and m i l i t a r y e s t a b l i s h m e n t s 
in t i m e of p e a c e。 

T h e rules i'o.r cle
-

in C h a p t e r I I , P a r t 4-
C o n t r a c t i n g P o w e r s。 

A r t i c l e ?:X. 

..mdninf： Lormage d i s p l a c e m e n t p r e s c r i b e d 
, s h a l l a p p l y to the ships of each of the 

C H A P T E R I: 

R u l e s R e l a t i n g to the E x e c u t i o n of the Treaty-一 
D e f i n i t i o n of T o r n s 

P a r t lc 

C a p i t a l S h i p s W h i c h M a y Be R e t a i n e d 
b y the C o n t r a c t i n g P o w e r s , 

In a c c o r d a n c e w i t h A r t i c l e II ships m a y be r e t a i n e d b y e a c h 
of the C o n t r a c t i n g P o w e r s as specified in t h i s P a r t . 

S h i p s w h i c h m a y be re-
t a i n s " b y the U n i t e d S t a t e s 

Nane: ！ o n n a g e . 
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(Metric T o n s ) N a m e : 
B r e t a g n e . 
L o r r a i n e . 
P r o v e n c e . 
Paris•。.。 
F r a n c e . . 
J e a n B a r t 
C o u r b e t . . 
C o n d o r c e t 
DicTerot.。 
V o l t a i r e . 

Names 
R o y a l S o v e r e i g n . . . • 
R o y a l O a k c 
R e v e n g e 
R e s o l u t i o n . 
R a m i l l i e s 
M a l a y a 
V a l i a n t 
B a r h a m 
Q u e e n E l i z a b e t h . . . . 
W a r s p i t e 
B e n b o w 
E m p e r o r of I n d i a . . . 
I r o n D u k e 
M a r l b o r o u g h . 
Hoodc *. 
R e n o v m 
R e p u l s e 
T i g e r 
T h u n d e r e r 
K i n g George V 
Ajeix參• • 

C e n t u r i o n . 
T o t a l t o n n a g e . . . 

T o t a l t o n n a g e 2 2 1 , 1 7 0 

O n the c o m p l e t i o n of the two new ships to "be c o n s t r u c t e d and 
the scrapping of the Thtinderer, K i n p George V , A.iax and C e n t u r i o n , 
as p r o v i d e d in A r t i c l e I I , t h e t o t a l t o n n a g e to be retained, b y 
the B r i t i s h E m p i r e w i l l be 5 5 8 , 9 5。 t o n s . 

S h i p s w h i c h m a y be r e t a i n e d by F r a n c e 

O n the c o m p l e t i o n of the two ships of the W e s t V i r g i n i a class 
and the s c r a p p i n c of the N o r t h D a k o t a and D e l a w a r e , as p r o v i d e d in 
A r t i c l e I I , the t o t a l tonnage to be r e t a i n e d b y the U n i t e d S t a t e s 
w i l l be 525,850 tons。 

S h i p s w h i c h n a y be re-
tainecl by the B r i t i s h E m p i r e 
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N a m e : 
M u 0 SX1 QoO-'-iC^OwOO 

N a g a t o 
H i u g a•。。.，. *。 . . 

Ise。，•，..》••‘.》 

Y a n a s h i r o 
F u - S o . 
Kirishima。《。》 
lid. P Clilcl OC 3 0CC OOO 
H i y e i . -。。 
K o n n o 

Name? 
A n d r e a D o r i a

c
, • »

0
,

e 

C a i o Duilio<••。。"。。 
C o n t e D i Cavour.。》, 
G i u l i o Gesare。-。。，。 
L e o n a r d o Da Tinci。. 
D a n t e Alighieri,.。。 
ROlilcl r

-

. fte^^cooooaooeo 

N a p o l i , 
V i t t o r i o Er^amiele«。 
R e t i n a Siena,•••。。• 

T o t a l tonnage。•c。...《 3 0 1 , 3 2 0 

P a r t 2 

R u l e s for S c r a p p i n g V e s s e l s of W a r . 

T h e f o l l o w i n g rules s h a l l bo o b s e r v e d for the scrapping of 
v e s s e l s of w a r w h i c h are to be d i s p o s e d of in a c c o r d a n c e w i t h 
A r t i c l e s II and III。 

I . A v e s s e l to be scrapped m u s t be placed in such c o n d i t i o n 
that it c a n n o t "be put to coulDatant u s e . 

I I . T h i s r e s u l t m u s t be f i n a l l y e f f e c t e d in a n y one of the 

f o l l o w i n g w a y s s 
(a) P e r m a n e n t sinking of the vessel? 
(b) B r e a k i n g the v e s s e l u p。 T h i s s h a l l a l w a y s involve 

the d e s t r u c t i o n or r e m o v a l r、f a l l n a o h i n e r y , b o i l e r s and a r m o u r , 
and all d e c k , side and Dottom plating5 

T o t a l tonnage. 182 s 800 

I t a l y m a y lay clown n e w tonnage in tiie years 1 9 2 7 , 1 9 2 9 , and 

1 9 3 1 , as providecl in P a r t 3 , S e c t i o n II：, 

S h i p s w h i c h m a y be r e t a i n e d b y J a p a n . 

F r a n c e m a y lay d o w n n e w 
1 9 3 1 , as provided, in Part 3 , 

t o n n a g e in the years 1 9 2 7 , 1929， and 
S e c t i o n I I . 

S h i p s w h i c h n a y be r e t a i n e d b y I t a l y . 
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(c) C o n v e r t i n g the v e s s e l to t a r g e t u s e e x c l u s i v e l y . 
I n such case a l l the p r o v i s i o n s of p a r a g r a p h III of this P a r t , 
e x c e p t s u b - p a r a g r a p h ( 6 )

7
 in so far as m a y be n e c e s s a r y t o enable 

the ship to be u s e d as a m o b i l e t a r g e t , and e x c e p t s u b - p a r a g r a p h 
( 7 ) , m u s t be p r e v i o u s l y c o m p l i e d with， N e t more than one c a p i t a l 
ship n a y be r e t a i n e d for this purpose at one time b y a n y of the 
C o n t r a c t i n g Powers,, 

(d) Of the c a p i t a l ships w h i c h w o u l d otherwise be 
scrapped u n d e r tho p r e s e n t T r e a t y in or a f t e r the year 1 9 3 1 , France 
and I t a l y n a y e a c h r e t a i n two sea-going v e s s e l s for training 
p u r p o s e s e z o l u s i v s l y , that i s , as gunnery cr torpedo s c h o o l s . 
T h e two v e s s e l s retained F r a n c e shall be of the J e a n B a r t 
c l a s s , and of those r e t a i n e d b y Italy one shall be the D a n t e A l i -
r-hieri, the other of the G i u l i o C e s a r e c l a s s . O n r e t a i n i n g these 
ships for the purpose above s t a t e d , F r a n c e and I t a l y r e s p e c t i v e l y 
u n d e r t a k e to remove and d e s t r o y t h e i r c o n n i n s - t o w e r s , and n o t to 
u s e the said ships as v e s s e l s of w a r . 

I I I . (a) S u b j e c t to the s p e c i a l e x c e p t i o n s c ^ n t a i n e d in 
A r t i c l e I X , w h e n a v e s s e l is due for s c r a p p i n g , the f i r s t stage 
of s c r a p p i n g , w h i c h c o n s i s t s in renclerin- a ship incapable of 
f u r t h e r w a r l i k e s e r v i c e , shp.ll be i m m e d i a t e l y u n d e r t a k e n . 

(b) A v e s s e l s h a l l be c o n s i d e r e d i n c a p a b l e of f u r t h e r 
w a r l i k e service w h e n there s h a l l have b e e n r e m o v e d and l a n d e d , or 
else d e s t r o y e d in the ship: 

( 1 ) A l l guns and e s s e n t i a l p o r t i o n s of guns， fire一 
and r e v o l v i n g parts of a l l b a r b e t t e s and t u r r e t s 5 

(2) A l l m a c h i n e r y for w o r k i n g h y d r a u l i c or e l e c t r i c 

(3) A l l f i r e - c o n t r o l i n s t r u n e n t s and r a n r e - f i n d e r s ; 
(4) A l l ammunition， e x p l o s i v e s and m i n e s ; 
(5) A l l t o r p e d o e s , w a r - h e a d s anc"! torpedo tubes5 
(6) A l l w i r e l e s s t e l e c r a p h y installations5 
(7) T h e connin, t o w e r and all side a r m o u r , or 

a l t e r n a t i v e l y a l l m a i n p r o p e l l m c m a c h i n e r y | and 
(8) A l l landing and f l y i n ( - o f f p l a t f o r m s and. a l l 

o t h e r a v i a t i o n a c c e s s o r i e s , 
I V . T h e periods in w h i c h scrapping of v e s s e l s is to be effected 

are as follows: 
(a) In the case of v e s s e l s to be scrapped u n d e r the f i r s t 

p a r a g r a p h of Artiisd'.k-.II, the w o r k of r e n d e r i n g the v e s s e l s inca-
pable of f u r t h e r w a r l i k e s e r v i c e , in a c c o r d a n c e w i t h p a r a g r a p h III 
of this P a r t , s h a l l be c o n p l e t e d w i t h i n six m o n t h s f r o n the coming 
into force of the p r e s e n t T r e a t y , and the s c r a p p i n g shall be f i n a l l y 
e f f e c t e d w i t h i n e i g h t e e n m o n t n s f r o m such c o n i n g into f o r c e . 

(b) I n the case of v e s s e l s to be scrapped u n d e r the 
second and t h i r d paragraph.'? of A r t i c l e I I， o r u n d e r A r t i c l e I I I , 
the w o r k of r e n d e r i n g the v e s s e l incapable of further w a r l i k e 
service in a c c o r d a n c e w i t h p a r a g r a p h III of this P a r t s h a l l be 
c o m m e n c e d n o t later than the date of c o m p l e t i o n of its s u c c e s s o r , 
and shall be f i n i s h e d w i t h i n six m o n t h s from the date of such 
c o m p l e t i o n . The v e s s e l shall be f i n a l l y s c r a p p e d , in a c c o r d a n c e 
w i t h p a r a g r a p h II of this P a r t , w i t h i n e i g h t e e n m o n t h s from the 
date of c o m p l e t i o n of its s u c c e s s o r . I f , h o w e v e r , the c o m p l e t i o n 

c o n t r o l tops 

m o u n t i n g s 5 
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of the n e w v e s s e l be d e l a y e d , then the w o r k of rendering the old 
v e s s e l incapable of further warlike service in accordance w i t h 
p a r a g r a p h III of this Pa.rt shall be commenced w i t h i n four years 
from the laying of the k e e l of i;ho new v e s s e l , and shall be 
finished within six months from the date on w h i c h such w o r k was 
c o m m e n c e d , and the old v e s s e l shall be f i n a l l y scrapped in 
accordance w i t h paragraph II of this Part w i t h i n eighteen months 
from the date w h e n the v/ork of rendering it incapable of further 
warlike service was cormencedU 

Pai-t 3 

Replaceinento 

The replacement 0:" capital ships and a i r c r a f t carriers shall 
take place according to the rules in S e c t i o n I and the tables in 
S e c t i o n II of this Part

0 

S e c t i o n I
0 

Rules for R e p l a c e m e n t
0 

(a) C a p i t a l ships and aircraft carriers twenty years after 
the date of their completion raay, except as otherwise provided in 
Article VIII and in the tables in S e c t i o n エI of this P a r t , be re-
placed b y n e w c o n s t r u c t i o n , but within the limits prescribed in 
Article IV and A r t i c l e V I I . T h e keels of such n e w c o n s t r u c t i o n 
m a y , except as otherwise provided in Article V I I I and in the 
tables in Section II of this P a r t , be laid clown not earlier than 
seventeen years from the date of completion of the tonnage to be 
r e p l a c e d , p r o v i d e d , h o w e v e r , that no capital ship tonnage w i t h the 
exception of the ships referred to in the third paragraph of 
A r t i c l e I I , and the replacement tonnage specifically mentioned in 
S e c t i o n II of this P a r t , shall be laid clown u n t i l ten years from 
N o v e m b e r 1 2 , 1 9 2 1

u 

(b) E a c h of the contracting Powers shall communicate promptly 
to each cf the other Contracting Powers the following information: 

( 1 ) T h e names of the capital ships and a i r c r a f t carriers 
to be replaced by new construction; 

(2) The date of governmental a u t h o r i z a t i o n of replace-
ment tonnage| 

(3) T h e date of laying the keels of replacement tonnage; 
(4) The standard, displacement in tons and metric tons 

of each n e w ship to be laid d o w n , and the p r i n c i p a l d i m e n s i o n s , 
n a m e l y , length at waterline

 5
 extreme beam at or below w a t e r l i n e , 

m e a n draft at standard displacement5 

(5) The date of completion of each n e w ship and its 
standard displacement in tons and metric t o n s , and the principal 
d i m e n s i o n s , n a m e l y , length at w a t e r l i n e

5
 extreme beam at or 

below w a t e r l i n e
 ?
 m e a n draft at standa.rcl displacement«, at time 

of completion— 
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(c) In c a s e of loss or a c c i d e n t a l d e s t r u c t i o n of c a p i t a l 
ships or a i r c r a f t c a r r i e r s , t h e y n a y i m m e d i a t e l y be r e p l a c e d b y 
n e w c o n s t r u c t i o n subject to the t o n n a g e l i m i t s p r e s c r i b e d in 
A r t i c l e s IV a n d V I I and in c o n f o r m i t y w i t h the o t h e r p r o v i s i o n s 
of the p r e s e n t T r e a t y , the r e g u l a r r e p l a c e m e n t p r o g r a m b e i n g 
d e e m e d to be a d v a n c e d tc that e x t e n t . 

(d) No r e t a i n e d c a p i t a l ships or a i r c r a f t c a r r i e r s s h a l l be 
r e c o n s t r u c t e d e x c e p t for the p u r p o s e of p r o v i d i n g m e a n s of d e f e n s e 
a g a i n s t air and submarir'.o a t t a c k , and s u b j e c t to the f o l l o w i n g 
r u l e s : T h e ContrEi-cbii.,-： ？owers n a y , f o r t h a t p u r p o s e , e q u i p ex-
i s t i n g t o n n a g e w i t h b u l g e or b l i s t e r or a n t i - a i r a t t a c k d e c k 
p r o t e c t i o n , p r o v i d i n g the increase of d i s p l a c e m e n t t h u s e f f e c t e d 
d o e s not e x c e e d 5 tens ( 3 m e t r i c t o n s ) d i s p l a c e m e n t for 
e a c h s h i p . N o a l t e r a t i o n s in side a r m o r , in c a l i b r e , n u m b e r or 
g e n e r a l type of c o u n t i n g m a i n a r m a m e n t s h a l l "be p e r m i t t e d 
e x c e p t : 

( 1 ) i n the case ofBV-ance and I t a l y， w h i c h c o u n t r i e s 
w i t h i n the l i m i t s a l l o w e d for b u l g e m a y i n c r e a s e t h e i r a r m o r 
p r o t e c t i o n and the c a l i b r e of the guns n o w c a r r i e d on t h e i r 
e x i s t i n g c a p i t a l ships so as n o t to e x c e e d 16 i n c h e s (406 
m i l l i m e t e r s ) and 

(2) the B r i t i s h E m p i r e shall be p e r m i t t e d to complete， 
i n the case cf the R e n o w n , t h e a l t e r a t i o n s to a r m o r t h a t h a v e 
a l r e a d y b e e n ccnnenced. b u t t e m p o r a r i l y s u s p e n d e d , 

( * * * * * * 

( S e c t i o n I I， a c h a r t o n the r e p l a c e m e n t and s c r a p p i n g of 
c a p i t a l ships is o m i t t e d h e r e f r o m . ) 

* 本 本 * * * 

N o t e A p p l i c a b l e T o A l l the T a b l e s 
i n S e c t i o n II 

T h e o r d e r a b o v e p r e s c r i b e d in w h i c h ships a r e to be s c r a p p e d 
is in a c c o r d a n c e w i t h their a g e . It is u n d e r s t o o d t h a t w h e n 
r e p l a c e m e n t be5-ins a c c o r d i n g to the above t a b l e s the o r d e r of 
scrapping in the e s s e of tho ships of e a c h of tho C o n t r a c t i n g 
P o w e r s m a y be varied, at its c p t i o n ! p r o v i d e d , h o w e v e r , t h a t s u c h 
P o w e r shall scrap in e a c h year che nuriber of ships a b o v e s t a t e d . 

P a r t 4-e 

D e f i n i t i o n s 

F o r the purposes of the p r o s e n t T r e a t y , the f o l l o w i n g e x p r e s -
sions a r e to be i m d e r s t o o d in the sense d e f i n e d in this P a r t . 
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C a p i t a l S h i p . 

A capital s h i p , in the case of ships hereafter b u i l t , is 
defined as a v e s s e l of w a r , not an aircraft c a r r i e r , whose dis-
placement exceeds 10,000 tens (10,160 metric tons) standard 
d i s p l a c e m e n t , or which carries a gun v/ith a calibre exceeding 
8 inches (203 m i l l i m e t r e s ) . 

A i r c r a f t C a r r i e r . 

A n aircraft carrier is defined as a v e s s e l of war w i t h a 
displacement in excess of 10,000 tons (10,160 metric tons) 
standard displacement designed for the specific and exclusive 
purpose of carrying a i r c r a f t . It must be so constructed that 
aircraft can be launched therefrom and landed t h e r e o n , and net 
designed and constructed fcr carrying a more powerful armament 
than that allowed to it under Article IX or A r t i c l e X as the 
case m a y b e . 

Standard D i s p l a c e m e n t . 

The standard displacement of a ship is the displacement of 
the ship c o m p l e t e , fully m a n n e d , e n g i n e d , and equipped ready for 
s e a , including a l l armament and a m n u n i t i o n , e q u i p m e n t , o u t f i t , 
provisions and fresh water for c r e w , m i s c e l l a n e o u s stores and 
implements of every description that are intended to be carried in 
w a r , but without fuel or reserve feed water on b o a r d . 

The word "ton" in the present T r e a t y , except in the expres-
sion "metric tons,” shall be understood to m e a n the ton of 
2240 pounds (1C16 k i l o s ) . 

V e s s e l s now completed shall retp.in their present ratings of 
displacement tonnage in accordance w i t h their n a t i o n a l system 
of measurement• H o w e v e r , a Power expressing displacement in metric 
tons shall be considered for the application of the present T r e a t y 
as owning, only the equivalent displacement in tens of 2240 p o u n d s . 

A v e s s e l completed hereafter shell be rated at its displace-
m e n t tonnage w h e n in the standard condition defined h e r e i n . 

C H A P T E R I I I . 

M i s c e l l a n e o u s Provisions• 

Article X X I , 

If during the term of the present T r e a t y the requirements of 
the national security of any Contracting Power in respect of n a v a l 
defence a r e , in the opinion of that P o w e r , m a t e r i a l l y affected by 
any change of c i r c u m s t a n c e s , the Contracting Powers w i l l , at the 
request of such P o w e r , meet in conference with a v i e w to the 
reconsideration of the provisions of the T r e a t y and its amendment 
b y m u t u a l a g r e e m e n t . 
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I n v i e w of possible t e c h n i c a l ancl scientific d e v e l o p m e n t s , the 
U n i t e d S t a t e s , a f t e r c o n s u l t a t i o n w i t h the other C c n t r a c t i n g P o w -
ers , s h a l l a r r a n g e for a c ^ r f e r o n c o of all the C o n t r a c t i n g P o w e r s 
w h i c h s h a l l c - n v e n e as soon as possible after the e x p i r a t i o n of 
e i g h t years f r o m tho c o n i n g into force of the p r e s e n t T r e a t y to 
c o n s i d e r w h a t c h a n g e s , if a n y , in the T r e a t y m a y be n e c e s s a r y to 
m e e t such developments.； 

A r t i c l e jCXII. 

W h e n e v e r a n y C o n t r a c t i n g Power shall b e c o a e engaged in a w a r 
w h i c h in its o p i n i o n affccts the n a v a l defence of its n a t i o n a l 
s e c u r i t y , such Power n a y after n o t i c e to the other C o n t r a c t i n g 
P o w e r s suspend for the period of h o s t i l i t i e s its o b l i g a t i o n s 
u n d e r the p r e s e n t T r e a t y oth er t h a n those u n d e r A r t i c l e s X I I I and 
X V I I , p r o v i d e d the.て.siich Power shall n o t i f y the other C o n t r a c t i n g 
Powers that the e m e r g e n c y is of such a c h a r a c t e r as to require 
such suspension.. 

T h e r e m a i n i n g C o n t r a c t i n g Powers s h a l l in such case c o n s u l t 
t o g e t h e r w i t h a. v i e w to a g r e e m e n t as to w h a t t e m p o r a r y m o d i f i c a -
tions if any should be nade in the T r e a t y as b e t w e e n t h e m s e l v e s . 
Shoulrl such c o n s u l t a t i o n not produce a g r e e m e n t , d u l y made in 
a c c o r d a n c e w i t h tho c c n s t i t u t i o n a l m e t h o d s of the r e s p e c t i v e 
P o w e r s , a n y one of said C o n t r a c t i n g P o w e r s n a y , b y giving n o t i c e 
to the other C o n t r a c t i n g P o w e r s , suspend for the period of 
h o s t i l i t i e s its o b l i g a t i o n s u n d e r the p r e s e n t T r e a t y , other t h a n 
those u n d e r A r t i c l e s X I I I and X V I I . 

O n the c e s s a t i o n of h o s t i l i t i e s the C o n t r a c t i n g P o w e r s w i l l 
m e e t in conference to c o n s i d e r w h a t m o d i f i c a t i o n s , if a n y , should 
be made in the p r o v i s i o n s of the p r e s e n t T r e a t y , 

A r t i c l e XXIII» 

T h e present T r e a t y shall r e m a i n in force u n t i l D e c e m b e r 3 1 s t , 
1 9 3 6 , and in case none of the C o n t r a c t i n g P o w e r s shall have given 
n o t i c e two years b e f o r e that date of its i n t e n t i o n to terminate the 
T r e a t y , it shall continue in force u n t i l the e x p i r a t i o n of two 
years from the date on w h i c h n o t i c e of t e r m i n a t i o n s h a l l be g i v e n 
b y one of the Contrfictinj：: P o w e r s , w h e r e u p o n the T r e a t y shall ter-
n i n a t e as r e g a r d s a l l the C o n t r a c t i n g P o w e r s . Such notice s h a l l 
be c o m m u n i c a t e d in w r i t i n g to the G o v e r n m e n t of the U n i t e d S t a t e s , 
w h i c h shall i m m e d i a t e l y t r a n s m i t a c e r t i f i e d c,.rpy of the n o t i f i c a -
tion to the other P o w e r s and inform t h e m of the date on w h i c h it 
w a s r e c e i v e d • The notice s h a l l be d e e m e d to have b e e n g i v e n and 
shall take e f f e c t on that d a t e . I n the e v e n t of notice of termina-
tion being g i v e n b y the G o v e r n m e n t cf the U n i t e d S t a t e s , such 
n o t i c e s h a l l be g i v e n to the cTiplonatic r e p r e s e n t a t i v e s a t 
W a s h i n g t o n of the other Contrsctinピ P o w e r s , and the n o t i c e s h a l l 
be d e e m e d to have b e e n given and shall take e f f e c t o n the date of 
the c o n n u n i c a t i o n made to the saicl d i p l o m a t i c r e p r e s e n t a t i v e s . 
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W i t h i n one year of the date on which a notice of ternination 
b y any Power has tnkon e f f e c t , all tho C o n t r a c t i n g Powers shall 
m e e t in c o n f e r e n c e , 

Articlo XXIVo 

T h e present T r e n t y shall be ratified b y the Contracting ？ow-
ers in accorcle.ncG with their respective c -nstituticnal m e t h o d s 
and shall take effect cn i;he date of the d e p o s i t of a l l the ratifies 
t i o n s , w h i c h shall tr.v.e pla^e at W a s h i n c t o n as soon as p o s s i b l e . 
T h e Government, of the United States w i l l trrnsnit to the other 
Contracting Powers a certified copy of the p r o c e s - v o r b a l of the 
deposit of ratifications,. 

The present T r e a t y , of w h i c h the F r e n c h and E n g l i s h texts are 
both a u t h e n t i c , shall remain deposited in the archives of the 
Government of the United S t a t e s , ancl cluly certified copies thereof 
shall be transmitted by that Govornnent to the other Contracting 
P o w e r s . 

I n faith whereof the above-named Plenipotentiaries have signed 
the present T r e a t y . 

Done at the City of W a s h i n g t o n the sixth clay of F e b r u a r y , 
One T h o u s a n d Nine Hundred and T w e n t y - T w o . 

(Signatures follow.) 

And W h e r e a s the sr.id T r e a t y has been d u l y ratified on all 
parts and the ratifications of the said G o v e r n n e n t s were deposited 
w i t h the Gcvernnent of the U n i t e d States of A m e r i c a on A u r u s t 1 7 , 

N o w , t h e r e f o r e , be it k n r w n that I ， C ? l v i n C o o l i d g e , President 
of the U n i t e d States of A m e r i c a , have caused the said T r e a t y to be 
made p u b l i c , to the onf. that the same an:" every article and clause 
thereof m a y be observed and fulfilled w i t h gooc

1

 faith by the 
U n i t e d States and tho citizens t h e r e o f . 

In testimony w h e r e o f , I have hereunto set m y hand and caused 
the seal of the United States of A m e r i c a to be a f f i x e d . 

Done in the C i t y of W a s h i n g t o n this twenty-first day of 
A u g u s t in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
t w e n t y - t h r e e , and of the Independence of the United States of 
A m e r i c a the one hundred and forty-eighth。 

/ S e a l / CALVIN COOLIDGE 

B y the Presidents 
Charles E . Hufhes 

S e c r e t a r y of S t a t e , 
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T R E A T Y S E R I E S , N o , 83O 

L I i a T A T I O N A N D KEDUCI'ION 

OF NAVixL ム贩 M E N r 

T R E A T Y 

"between 

T ^ E m i l T E ^ S T A T E S OF MLERICL 

A N D C T ^ E R POWERS 

S i g n e d at L o n d o n , A p r i l 2 2 , 1 9 3 0 . 
R a t i f i c a t i o n a d v i s e d b y the S e n a t e cf tv-e U n i t e d S t r t e s , 
J u l y 2 1 , 1 9 3 0 . 
R a t i f i e d b y tトe P r e s i d e n t of tトe U n i t e d S t r t e s , 
J u l y 2 2 , 1 9 3 0 o 

Ratificatir.ns c!erosited at L o n d o n : 
B j t h a ' U n i t e d S t a t e s of l n e r i c a

?
 t ^ e U n i t e d K i n g d o n of 

G r e a t B r i t a i n and N o r t h e r n I r e l a n d and all p a r t s of 
the B r i t i s b E n p i r e w h i c h ore n o t s e p a r a t e n e n b e r s of 
tV>e L e a g u e of N a t i o n s , tVic D o n i n i o n of C a n a d a , t>>e 
Conrxonwealt?> of A u s t r a l i a , tne D o n i n i o n of N e w 
Z e a l a n d , the U n i o n cf Souモト A f r i c a , I n d i a , and ^ a p a n , 
O c t o b e r 2 7 , 1 9 3 0 ; ‘ 

B y t^e Irisト F r e e S t c t e , D e c e m b e r 3 1 , 1 9 3 0 . 
• • •* * ！ ' « . 

P r o c l a i m e d b y t ^ e P r e s i d e n t of t h e U n i t e d S t a t e s , 
J a n u a r y 1， 1 9 3 1 . 
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INSERT 

(TREATY S E R I E S , N o . 83O) 

TRE. T Y F O R T ^ E LHv:IT,.TION R E D U C T I O N OF Ni.Vii . M U m m 
BET'.'/EEN T ^ E U N I T E D S T A TES OF ムMEHICL， T F E B R I T I S F 
E M P I R E , F R . N C E , IT..LY,, A N D J A M , S I G N E D A T L O N D O N , 
A P R I L 2 2 , 1 9 3 0 => 

(Ncte b y t h e D e p a r t n e n t cf S t c t e ) 

Y/itト t^e exce；" ticn of •；art IV w ^ i c ^ , u n d e r t h e f i r s t 
e x c e p t i o n in c r t i c l e 2 3 ,

 K

s"hall r e n a i n in f o r c e witトcut 
l i m i t of tirrie

:;

?
 and o r t'be p r o v i s i o n s of r r t i c l e s 3 

and 5) and of a r t i c l e 1 1 an:l r n n e x I I to p e r t II so f a r 
as t ^ e y r e l a t e to siirciv.fi; c a r r i e r s , t'^e Trer ty f o r t^e 
Jjinitaticn aiid' R a d u c t i o n cf Navr.l ^irianent

 ?
 signed o n 

the p e r t of tトe ^
T

aite(" S t r t e s .cf ^ n e r i c a
3
 t'^e B r i t i s h 

E m p i r e . F r a n c e , I t r l / , and J r p a n at L o n d o n o n A p r i l 2 2 , 1 9 3 0 , 
and r a t i f i e d b y t ^ e U n i t e d Strtes

 ?
 tトe B r i t i s h E n p i r e , 

and J a p a n , ceased to be i n f o r c e o n D e c e m b e r 3 1 , 1 9 3 6 , i n 
a c c o r d a n c e w i f h t>»e p r e v i s i o n of a r t i c l e 23 t'Hereof, 
t ^ a t t r e a t y s h o u l d r ens in in f o r c e u n t i l t ^ s t d a t e . 

T>>e p r o v i s i o n s of a r t i c l e 3 >4, and 5.； end of a r t i c l e 1 1 
and a n n e x エ工 to p a r t II so fcr as t'^ey rel?

 +

 e to a i r c r e f t 
c a r r i e r s , terninatecl o n D e c e m b e r 3 1

s
 1 9 3 6 , u n d e r tトe second 

e x c e p t i o n in a r t i c l c 23
 ?
 t>>ey should r e n a i n in f o r c e 

f o r the sane p e r i o d p.s 七トe "Wr.sトin;: ton T r e a t y " (Treaty f r r 
t h e L i m i t a t i o n of N a v a l A r n a n e n t , b e t w e e n t'^e U n i t e d 
S t a t e s of Ane: i c a , t h e B r i t i s h Eripire, F r e n c e , I t a l y , 
and J a p r n , signed e t yrsv-inrton o n Februr-ry 6 , 1 9 2 2 )

 ? 

b y r e a s o n of the t e m i n e t i c n of fbe " W s s ^ i n g t o n T r e r t y " 
p u r s u a n t tc a n o t i c e g i v e n b y J a p a n o n D e c e m b e r 2 9 , 1 9 3 4

n 

T h e G o v e r n n e n t s of F r c n c e and I t a l y , wvdc"b did n o t 
r c t i f y t^e t r c e t y of 1 9 3 0 in its e n t i r e t y , r a t i f i e d p a r t 
I V , and t h e i r i n s t r u n e n t s of r e t i f i c e t i o n of p e r t IV 
w e r e d e p o s i t e d witト t

v

e G c v e r n n e n t cf t^e U n i t e d K i n g d o m 
of G r e a t B r i t a i n nnd N o r t h e r n I r e l e n d o n N o v e m b e r 6， 1 9 3 6 . 
P a r t IV of t^e t r e a t y cf 1 9 3 0 is t h e r e f o r e now in f c r c e 
w i t h o u t l i m i t cf t.ine cnong t^e U n i t e d S t a t e s cf ^jnerica, 
t h e B r i t i s h Enpire、. F r a n c e , Itr:ly, rnd J a p a n

0 

T ^ e rules c f i n t e r n a t i o n a l law in p a r t IV are also in 
e f f e c t witト r e s p e c t to G e r m a n y

?
 W h i c h a c c e d e d t h e r e t o o n 

N o v e m b e r 2 3， 1 9 3 6； Bel'-iim, wトic>i ecceded一on D e c e n b e r 
2 3， 1 9 3 6； the U n i o n of S o v i e t S o c i a l i s t H p u b l i c s , Ti^ich 
a c c e d e d o n D e c e n b e r 27..19、(パ G r e e c e , vrnlch a c c e d e d o n 
J a n u a r y 1 1，19 3 7 ? F e i t i , w•••て:aoceciod on J e m i e r y 2 2 , 1 9 3 7 j 
N o p a l , VRHICH a c c e d e d o n Jcnue.ry 2 7 , 1 9 3 R / } S w e d e n

5
 w【ic>> 

a c c e d e d 011 F e b m a r y 1 5 , 1 S 3 7 > F i n l a n d , w M c V i a c c e d e d 
F e b r u a r y 1 8 , 1 9 3 7 j Fanr,ne

?
 v/^icr a c c e d e d on F e b r u a r y 2 6 , 1 9 3 7 5 

B u l g a r i a , w h i c h a c c e d e d o n ilarcト1，1937； and A l b a n i a , w^ic'h 
a c c e d e d o n MarcVt 3， 1 9 3 7 « 

D e p a r t m e n t of S t e t e
? 

W a s h i n g t o n , M a r c ^ 3 1， 1 9 3 7
0 
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B Y T F E P R E S I D E N T OF T^E U N I T E D STATES OF iiiEEICA 

A P R O C L i U I O N 

nTJEREAS a T r e a t y f o r t
v

e l f n i t a t i c n end r e d u c t i o n of 
nevr.l a r m a m e n t w?s c o n c l u d e d end signed at L o n d o n o n 
A p r i l 2 2， 1 9 3 0 , b y tVie r e s p e c t i v e p l e n i p o t e n t i a r i e s of 
t h e P r e s i d e n t of t^e U n i t e d S t r t e s o f .“ne:rica, t,トe 
P r e s i d e n t of t^e F r e n c h R e i r a M i c , F i s M r j e s t y t^e K i n g 
of G r e e t B r i t a i n

5
 Ireir.nd snd the B r i t i s h DorJ.nions 

t B y o n d tトe S c r s E n p e r o r cf India，マis M a j e s t y t'^e 
K i n g of Italy and "Fis Ilrjesty t ^ e E n p e r o r o f J a p a n , t h e 
o r i g i n a l of which Si-er.'cj, being i n the Fieench and. ErifJLsト 
l e n g u c r e s , Is w c r d f o r v;6rd as f o l l o w s s 

The P r e s i d e n t cf t^e U n i t e d S t r t e s of A n e r i c a , t h e 
F r e s i d e n t of t^e F r e n c h Rep-ublic

}
 F i s I.lrjesoy t'ne K i n g 

of G r e a t B r i t a i n , I r e l a n d and t^e B r i t i s h D c n i n i o n s 
b e y o n d t ^ e S e e s , 'Er^eroT.- of Inclip, F i s Mr.jesty t>-e K i n g 
c f I t a l y , end F i s M r j e s t y t^e E n p e r o r of J a p a n , 

D e s i r i n g to p r e v e n t tne clangers snd r e d u c e tv>e b u r d e n s 
i n h e r e n t in c o m p e t i t i v e a r n a n e n t s

 ?
 and 

D e s i r i n c to c r r r y f o r w a r d i'^e w o r k "be^un b y the 
W?.s^inrton N a v e l C o n f e r e n c e end. to fr.cjlitate t'^e p r o g r e s s i v e 
r e a l i z a t i o n of g e n e r a l l i n i t a t i c n and r e d u c t i c n of arr.snents. 

F a v e resolved to c o n c l u d e e T r e a t y f c r tトe l i n i t e t i o n 
end r e d u c t i o n cf navr.l prcianent, m d トeve a c c c r d i n ^ l y 
a p p o i n t e d as t h e i r P l e n i p o t e n t i c r i e s i 

( s i g n a t u r e s f o l l o w ) 

WV>c, ^ c v i n f c o n n u n i c s t e d to cne a n o t h e r t v e i r f u l l 
p o w e r s , f c u n d in £rod and due form,トr.ve apreed as 
f e l l o w s : 

PART I . 

A R T I C L E I . 

T"He F i g ^ C o n t r r c t i n r P a r t i e s r g r e e n o t to e x e r c i s e t ^ e i r 
rip^ts to l a y d o w n t ^ e k e e l s of c a p i t a l s

v

i p r c p l e c e n e n t 
t o n n a g e d u r i n g tVe yer.rs 1 9 3 1 - 1 9 3 6 i n c l u s i v e as p r o v i d e d 
in C h a p t e r I I . Pert 3 of tトe T r c r t y f c r tトe L i n i t a t i o n of 
N r v a l A r n a n e n t signed b e t w e e n tv>en c.t Wss""inrton c n t ^ e 
6th F e b r u a r y , 1 9 2 2。a n d r e f e r r e d to in t'he p r e s e n t T r e r t y 
as tv-e VJrs^in^ton T r e e t y „ 

T M s p r o v i s i o n is w i t " o u t p r e j u d i c e to tトe d i s p o s i t i o n 
r e l e t i n c to tv>e r e p l a c e n c n t of s>ips a c c i d e n t r l l y l o s t o r 
d e s t r o y e d c o n t a i n e d in CT-epter I I , P a r t 3

?
 S e c t i o n I , 

para," raph (c) of t h e said T r e s t y。 



D o c . 1 9 4 P&re 

Frr.nce and I t r l y nr.y, h o w e v e r
3
 build the r e p l a c e m e n t 

t o n n a g e v/^ic'h t><ey w e v e enti-.,i <?'：'. r.o l a y down, in 1 9 2 7 end 
1 9 2 9 in accord?.nee w i t n tトe r r o v i n i e n s of tne said T r e r t y . 

A R T I C L E 2» 

1 . T ト e U n i t e d S t a t e s , t'̂ -e U n i t e d K i n g d o m cf G r e e t 
B r i t a i n end N o r t h e r n Ireland and J e r n n snail d i s p o s e 
of fbe followin- c a p i t a l s^i；s cs p r o v i d e d in t'His A r t i c l e : 

U n i t e d S t r t e s : 

"UTj;F". 
11

 ム R Kハ: N Sム o r ' H . m a K G " . 

U n i t e d K i n g d o m : 
"BENEOW

1

'. 
"IRON DIUCE". 
"I1.ELBGR0UGF" „ 
"EHPEr.OR OF INDIA". 
" T I G E R " . 

J a p a n ; 
" F I Y E I " . 

(a) S u b j e c t to tトe p r e v i s i e n s sub-pe.ragrapVi (b)
?
 t^e 

a b o v e s ^ i p s , u n l e s s c o n v e r t e d to t r r g e t u s e e x c l u s i v e i y 
i n a c c o r d r n c c witト C ^ G p t e r エエ，P&:rt 2 , r a r e f r s p h I I ( c ) 
of tv-e Vk'cs^in^tcn T r e r t y s ^ c l i be scrapped in the f o l l o w i n g 
n s n n e r : 

O n e of t^e sM.ps to be scrapped by tトe U n i t e d S t a t e s , 
and two of t h o s e to be scropped b y tne U n i t e d K i n c d o n s ^ a l l 
be r e n d e r e d n n f i t f o r w a r l i k e s e r v i c e , in c c c o r d r n c e w i t h 
C h a p t e r 1 1 ) Part 2 , p r r e g r a p ^ 1 1 1 ( b ) of t h e V/r s p i n e t o n 
T r e r t y , w i f b i n t w e l v e n o n t ^ s f r c n tv>e coning into f o r c e of 
the p r e s e n t Tref t y . 0 > e s e s

v

i p ? s ^ a l l b e f i n c l l y s c r a p p e d 
in accordr.nce witト prragrepト 1 1 ( a ) or (b) of tトe said 
Part w i t n i n t w e n t y - f o u r nont'hs fron tHe said c o n i n g 
into f o r c e . In tne or^e of tトe s a c c n d cf tトe s^ips to b e 
s c r a p p e d b y t>>e U n i t e d S t a t e s , end of t>-e third ？nd fo-u'rfh 
of tv>e ships to be s c r a p p e d b y "t、e U n i t e d K i n g d o n , tトe 
said p e r i o d s s ^ r J l "be elf>itsen end t h i r t y n o n t > s r e s p e c t i v e l y 
f r o n the ccr:inビ into f o r c e of tトe p r e s e n t T r e a t y , 

(b) Cf the s M p s to be d i s p o s e d of undei- tトis A r t i c l e , 
the f o l l o w i n g n a y be r e t a i n e d for t r a i n i n r p u r p o s e s ; 

b y t h e U n i t e d Str.tcs,' " A R K A N S A S " or "VvTOKING". 
b y t^e U n i t e d K i n g d o m s "IRON D U K E " . 
b y J a p ^ n : " F I Y E I " . 
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T h e s e sトips s^all be reduced to t>e c o n d i t i o n 
p r e s c r i b e d in S e c t i o n V of Aiirex II to Part Iニ of t"be 
p r e s e n t T r e a t y . T

-

f.e w o r k of reducing tトsse v e s s e l s to 
the" required c o n d i t i o n sV'r.Il b e g ' U i , i n t^e crse of tv>e 
U n i t e d S t a t e s and t"he U n i t e d K i n g d o m , w i t M n twelve 
months， and in t^e case of J a p a n w i t h i n e i g h t e e n m o n f h s 
from t^e coning into f o r c e cf tv-e rresent Treaty; the 
w o r k shell De conpleted w i t h i n six n o r t h s of the e x p i r a t i o n 
of t>>e c b c v e - n e n t i o n e d p e r i o d s . 

A n y of t、2S3 sトips v^j.o^ are n o t retained for t r a i n i n g 
p u r p o s e s sトall be r e n d e r e d n n ^ i t for w r r l i k e SCR^/ICE 
w i t h i n eighteen noni:>is, and f i n a l l y scrapped w i t h i n 
t h i r t y rio^icns, of t ^ e coring into force of t>>e p r e s e n t 
Treaty-. 

2 . S u b j e c t to sny d i s p o s a l of capital s^ips wトich 
m i g ^ t be n e c e s s i t a t e d , in ？cccrdence v/lt^ the W c s ^ i n ^ t o n 
T r e a t y , b y t're .building b y Frp.noe or Italy cf t^e r e p l a c e m e n t 
t o n n a g e referred to i n A r t i c l e 1 cf t

v

e p r e s e n t Treaty； 
e l l existing c r p i t f 1 s、ips m e n t i o n e d in C h a p t e r I I , P a r t 3 , 
S e c i o n エエ of t>e \k s^i'.ifton T r e a t y and n o t d e s i g n a t e d a b o v e 
to be disposed of n e y be retained durinj： t^e: tern of fhe 
p r e s e n t Trer.ty. 

3« T ^ e rigv>t of r e p l r c e n e n t is n o t l o s t b y d e l a y in 
l a y i n g d o w n r e p l e c e n e n t t o n n e g e , r.ntl tトe eld v e s s e l n a y 
be retained tintil replr.ced even t^c.up^ d u e fcr s c r a p p i n g 
u n d e r C h a p t e r I I , Part 3 , S e c t i o n I I , cf W a s h i n g t o n 
T r e a t y . 

A E T H E L E 3。 

F o r t^e p u r p o s e of t^e VJas^infton T r e c t y , t^e 
d e f i n i t i o n of c n r‘ircr?‘ft g i v e n i n Chapter I I , Pr.rt 4 , 
of tv>e T r e r t y is '-ereby r e p l r c e d by f o l l o w i n g d e f i n i t i d n : 

Tトe e x p r e s s i o n "aircraft carrier" includes a n y 
surffce v e s s e l cf wpi\ w h a t e v e r its clisplacernent, 
d e s i r n e d for t'^e specific and e x c l n o i v e p u r p o s e 
of c c r r / i n f a i r c r a f t r-ncl so c o n s t r u c t e d t

v

a t 
a i r c r a f t c a n b e launched t ^ e r e f r o n end l a n d e d 
t h e r e o n . 

2 . T h e f i i t i n c of s lanr!ine-on or f l y i n g — o f f 
p l a t f c m or deck o n a capital s'^lp, c r u i s e r , or d e s t r o y e r , 
prc'Viaed v e s s e l m s not designed or adapted e x c l u s i v e l y 
as a n a i r c r a f t s^all not csiisc r n y v e s s e l s o 
fitted tc be- charged r.f?ins'c or c l a s s i f i e d in tトe c a t e g o r y 
of a i r c r a f t c a r r i e r s . 

3 . No capitcl s'-ip in e x i s t e n c e c n t>e 1 s t A p r i l , 1 9 3 0 , 
s^sil be fitted w i t h r lancling-on p l a t f c m or d e c k . 
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A R T I C L E 4 . 

1 . N o c i r c r a f t e c r r i e r cf 105000 tons (10,160 m e t r i c 
t e n s ) o r l e s s standcrd disp3.?.cenent m o u n t i n p a g u n a b o v e 
6 . 1 - i n c h (155 n n . ) calibre s^r.ll be r e q u i r e d b y o r c o n -
structed b y c r f o r a n y of tトe Hip>> C o n t r a c t i n g P r r t i e s . 

2 . as fron t^e coninp into f o r c e of t^e p r e s e n t T r e a t y 
in r e s p e c t of a l l tトe F i p h Contrr-ctinr Pr.rties, no r i r c r a f t 
c e r r i e r cf 1 0

?
0 0 0 tons (10,160 m e t r i c t o n s ) or less 

standard d i s p l c c e n e n t m o u n t i n g e どun r b o v e 6 , 1 - i n cト ( 1 5 5 nin) 
c a l i b r e s

v

e l l be c o n s t r u c t e d v/itトin t、e j u r i s d i c t i o n of 
a n y of t^e ^igv. C o n t r c c t i n g F a r t i e s . 

A R T I C L E 5 . ‘ 

A n a i r c r a f t c a r r i e r crust n o t b e d e s i g n e d r.nd c o n s t r u c t e d 
f o r carrying a n o r e p o w e r f u l a r n a n e n t tトan tトrt a u t h o r i z e d 
b y A r t i c l e IX or ム：bticle X of tトe V/cs^inctcn T r e a t y , o r b y 
A r t i c l e 4 of tv>e p r e s e n t T r e r t y

P
 as t

v

e c a s e n a y b e . 
V/Vicrever in the said A r t i c l e s IX and X t b ^ c r l i b r e of 

6 inches (152 n n . ) is m e n t i o n e d , t>>e c a l i b r e of 6 . 1 i n c h e s 
( 1 5 5 n n . ) is s u b s t i t u t e d t h e r e f o r . 

FART II. 

A B T I C L E 6 . 

1 . T v > e rules f o r d e t e r n i n i n f s t e n d a r d d i s p l a c e n e n t 
p r e s c r i b e d in C ^ c p t e r I I , P a r t 4 of tトe V/as^in£ton T r e a t y 
sトell a p p l y to ell s u r f a c e v e s s e l s of w a r of eacト of t h e 
Figト Contrrctint F o r t i e s . 

2 . T ^ e strndsrd d i s p l s c e n e n t of a s u t a r r i n e is tfee 
surfece d i s p l a c e n e n t of tトc v e s s e l c o m p l e t e ( e x c l u s i v e of 
t^e writer in n o n - w a t e r t i ^ t s t r u c t u r e ) f u l l y n a n n e d , e n g i n e d 
and e q u i p p e d r e a d y f o r s e e , i n c l u d i n g a l l emnamerit sfld 
a n n u n i t i o n , e q u i p m e n t , o u t f i t , p r o v i s i o n s . f o r c r e w , m i s -
c e l l a n e o u s s t o r e s , e.nd i n p l c n e n t s of e v e r y d e s c r i p t i o n t^rt 
are i n t e n d e d to be c a r r i e d in w a r , b u t witViout f u e l , 
l u b r i c e t i n e o i l , f r e s v w a t e r or b a l l a s t w?.ter cf r n y k i n d 
o n b e a r d , 

3 . Ec.cト nr.vr.1 c r n b r t e n t v e s s e l s^all be r r t e d r t its 
d i s p l a c e n e n t t o n n e g e 於 e n i n the s t e n d e r d c o n d i t i o n . T ^ e 
w c r d " t o n " , e E c e p t in tトe express ion " m e t r i c tons" sレall 
be u n d e r s t o o d to be the t o n of 2.240 pounds (1,016 k i l o s . ) . 
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nicunt a g u n a b o v e 6 . 1 - i n c h (155 r m
c
) c a l i b r e ; 

nouiit m o r e t
v

a n f o u r guns s b o v e 3 - i n c h (76 era.) c a l i b r e : 

n o u r t a g u n a b o v e 6,1-incト(l55i'J^n-.) c a l i b r e ; 
m o u n t m o r e tレan f o u r guns c b o v e 3 - i n c h (76 c a l i b r e ; 
a r e d e s i g n e d o r f i t t e d to l a u n c h t o r p e d o e s ; 
a r e d e s i g n e d f o r a speed g r e e c s r t

v

c n t w e n t y k n o t s • 

(c) navr.l surfr.ee v e s s e l s n e t s p e c i f i c a l l y b u i l t as 
f i g h t i n g sレips wトich ？.re e m p l o y e d o n f l e e t cluties o r as 
t r o o p t r a n s p o r t s cr in scne o t ^ e r w a y t > e n as f i t t i n g 
s > i p s , provided tトey ^rve-^none of tトe f o l l o w i n g c h a r a c t e r i s t i c s : 

A R T I C L E 7 . 

1 . N o subia?rine tトe strndard dimple c e n e n t of v?トic"b 
e x c e e d s 2,000 t o n s {2 .022 n e t r i c t c n ^ or witv. a g u n a b o v e 
5,1-incV. (130 imn«) c a i i t n e s^all b e acc^airsd b y or c o n -
structed b y c r f o r e.ny of t ^ e 卩if：ト C o n t r a c t i n g P r r t i e s . 

2 . E a c h of tトe F i f ^ C o n t r a s t i n g Parties n r y , h o w e v e r , 
r e t c i n , b-jild or e c q a i r e a racx丄rrun n u n b e r of ti-ree s u b n e r i n e s 
of e. strndard ,-lisrlご-cenent n e t e x c e e d i n g 2^300 tens ( 2 , 8 4 ? 
n e t r i c tons); t ^ e s e s u b n r r i n e s n a y carry ni::s n o t a b o v e 
6 . 1 inch (1J5 n n , ) c a l i b r e . W i t h i n tViis n u n b e r , F r a n c e 
m a y r e t a i n one u n i t , a l r e a d y IruncVied, of 2

4
8 8 0 tons 

(2.926 n e t r i c t o n s ) , witト guns t ^ e c a l i b r e of w ^ i c ^ is 8 
inches (203 nn.) s 

3 . T ^ e "Fifト Crnt.rp.ctini：, Parties n n y ret?,in the s u b m a r i n e s 
wトic>< t

v

e y r o s s e s s e d o n tトe 1st A p r i l , 19.30, I r v i n g e 
str.ndard CisrX?>cene:-it n o t in excess cf 2,000 tons (2,032 
n e t r i c t o n s ) rnd s r n e d witト puns r b o v e 5 ユ ( 1 3 0 : 
calibre. 

4 . A
s
 from t'-e coning into f o r c e of tトe p r e s e n t 

T r e a t y in r e s p e c t of all tトc F i p r C o n t r r c t i n c P r r t i e s , n o 
s u b m a r i n e tv>e s t r n d r r d d i s p l r c e n e n t of v?トicト e x c e e d s 
2i.,-000 tens ( 2 , 0 3 2 n e t r i c tons) o r w i f n a r u n p.bcve 5^.1‘Sncト 
(130 n n . ) crlibre sv>e..ll be cens true ted w i t h i n tト e j u r i s d i c t i o n 
o f eny cf tトe P i t > Contr?ctiiig- P a r t i e s , e x c e p t as r r o v i d e d 

i n paragrep
1

^ 2 of tトis a r t i c l e . 

A R T I C L E 8 , 

S u b j e c t to a n y s p e c i a l a p r e e n e n t s wトicv> n a y sutnit 
t^cn to l i n i t a t i c n , tトe f o l l o w i n g v e s s e l s p r e e x e n p t f r o m 
l i n i t c t i o n : 

(•4) naval surface con"batant vessels cf 600 tens 
( 6 1 0 . n e t r i c t o n s ) stcndr.rd d i s p l a c e m e n t and. u n d e r ; 

(b) n a v a l surface conbatr.nt v e s s e l s e x c e e d i n g 600 t o n s 
(610 metric toiio)

:
 but not exceedinr 2

tl
000 tens (2,032 

n e t r i c t o n s ) s t r n d a r d d i s p l r c e n e n t
;
 p r o v i d e d t

v

e y レave 
n o n e of tトe fcllowin" cViaracteristics: 

\
—
/
 

\
•
 \
l
y
 

1
 2
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 4
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are d e s i g n e d o r fitted to l ? i m c
v

 t o r p e d o e s ; 
e r e d e s i g n e d f o r a s p e r ^ p r e a t e r t

v

e n t w e n t y knots； 
ere protect eel'oy axaicwr ple'ce ； 
a r e d e s i g n e d or f 丄 t o le nines； 
are fitted to rtcoivrs a.' ^'i^aft cn board frcn t

v

e a i r ; 
n c u n t m e r e t

v

a n one a:i:;"craf t - l a m i o ^ i n p a p p a r a t u s on 
t^e c e n t r e l i n e ; or t w o

?
 one on eacト b r o s d s i d o ; 

if f-i tted w i t
v

 r n y n e a n s of l a u n c h i n g a ire rr ft into 
t> e n.ir, arc d e a i f n e d or a d r p t e d to o p e r a t e a t sea 
m o r e t

v

a n f - r e e e i r c r s f t . 

A R T I C L E 9 . 

Tトe rules es to r e r
1

© c e m e n t c o n t a i n e d in A n n e x I to 
tv-is Part II are ?.rrlic?ble to v e s s e l s cf w a r n o t exceecJing 
1 0 . 0 0 0 tens '/10,lb0 netrric t o n s ) st?nd?.rcl displecement， 
w i t ^ t^e e x c e p t i o n of a i r c r a f t c r r r i e r s , w.'ハose r e p l a c e m e n t 
is goveroecl by t，ハe p r o v i s i o n s cf \7as

v

inrton T r e r t / , 

A R T I C L E 1 0 , 

W i t h i n one n o n t h a f t e r t
v

e d e t e cf l a y i n g d o w n and 
t ^ e d a t e of c o n p l e t i o n r e s p e c t i v e l y of v e s s e l cf ‘ 
w r r , o t

v

e r t ^ a n crpite.l sトi，s
5
 e i rcraf'i： c e r r i e r s rnd "the 

v e s s e l s e x s n p t f r o n l i m i t ? t i c n u n d e r A r t i c l e 8 , l a i d 
d o w n or completed b y or f o r f - e n a f t e r t'^e coning into 
f o r c e of t'-e p r e s e n t T r e r t y , t

v

e F : * C e n t r e c t i n g P a r t i e s 
s ト a l l c c m m u n i c a t e to ecci-i of t>e o t h e r "PigVi Centre cting 
P a r t i e s tトe i n f o m r . t i T i d e t a i l e d b e l o w ; 

(a) tne d a t e of l a y i n g tトe k e e l and the f o l l o w i n g 
particularバ； 
class i f i c a t i c n cf t

v

e v e s s e l s ; 
standard displacer.ent i n tens ancl m e t r i c t o n s ; 
p r i n c i p a l dinens^.cri.3, nene.lyj l e n f f h ct w r t e r - l i n e , 
e x o r e n e b e a n at cr b e l o w ？;ater-line ； 
m e a n d r a f t at stcr.drrd d i s p l c c e m e n t ; 
c a l i b r e of tトe .Ir.rges b gun-

(b) t h e d a t e of c o n p l e t i c n t o g e t h e r w i t
v

 tトe f c r e p r i n g 
p a r t i c u l a r s r s l a t i n g to t

v

c v e s s e l r.t tトat d a t e . 
T h e inforri£tio:i to be g-ivon in t

v

e case of caiiitel 
sトips end a i r c r a f t c a r r i e r s Is g o v e r n e d b y fbe Wesレington 
T r e a t y . 

A R T I C L E 1 1 . 

S u b j e c t to t^e p r o v i s i o n s of A r t i c l e 2 of tトe p r e s e n t 
T r e s t v , t ^ e rules f o r d i p ^ s a l c o n t r i n e d i n A n n e x II to 
tv>is P a r t II s，マ丨11 b e &厂 l i e d to all v e s s e l s cf w a r to "be 
d i s p o s e d cf u n d e r t^-e said T r e r t y , and to a i r c r r f t c a r r i e r s 
es c e f i n e d i n A r t i c l e 3。 

\
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A R T I C L E 1 2 , 

1* S u b j e c t to e n y suppleinertery e ^ r o e m e n t s wトicト m e y 
m o d i f y , es b e t w e e n t o e F i f” Coni;:-rotlng Partj.es c o n c e r n e d , 
tトe l i s t s in A n n e x III to tvas Parz I I , t^a specir；! 
v e s s e l s sトown t"Herein mr.y "oe r e t e i n e d end t^eir t o n n a g e 
s h a l l n o t be i n c l u d e d in tv>e tcnnsf.e s u b j e c t to l i n i t c t i o n « 

2 . A n y otトer v e s s e l c o n s t r u c t e d , r d a p t e d or a c q u i r e d 
to serve t'^e p u r p o s e s fcr v;'^icp t ^ e s e s p e c i e l v e s s e l s e r e 
reteined s

v

r,ll be c^arped a g a i n s t tトe tennare of tトe 
a p p r o p r i a t e c o n b a t a n t c a t e f o r y , s c c c ^ d i n g to t

u

e c ^ a r e c t e r i s t i c s 
of t^e v e s s e l , u n l e s s s u e、ve s s e l c o n f o r m s to t.卜e c h a r a c t e r i s t i c s 
of v e s s e l s e x e m p t from l i n i t c t i o n u n d e r A r t i c l e 8 . 

3« J a p a n n e y , ^ovrever, replace t ^ e n i n c l a y e r s “ムso" and 
"Tokiwa" b y tv/o n e w n i n e - l a y e r s b e f o r e t'^e 3 1 s t D e c e m b e r , 
1 9 3 6 . T

v

e s t e n d a r d displeoener/: cf ereト of t'トe nev; v e s s e l s 
shell n o t exceed 5,000 tens (ヲ，080 m e t r i c tons); t ^ e i r 
speed s

v

a l l not e x c e e d t w e n t y k n o t s , and t h e i r o t h e r 
c h a r a c t e r i s t i c s s ^ a l l o o n f o m to tトe p r o v i s i o n s o f 
p a r a g r a p h (b) o f A r t i c l e 8 . T h e n e w v e s s e l s s ^ s l l b e 
r e g a r d e d as special v e s s e l s end t ^ e i r tonna; e s

v

s i l n o t he 
c ^ s r g e a b l e to t^e t o n n a g e cf a n y c o n b c t e n t c a t e g o r y , T"be 
"Aso" and "Tokiwa" sトell b e d i s p o s e d of i n s c c o r d r n c e witト 
S e c t i o n I o r II of A n n e x II to t > d s Pert I I , on c o n p l e t i o n 
of the r e p l a c e m e n t v e s s e l s , 

T ^ e ”厶s?na"， "Yak.ono"
?
 '•Izunc". " I w a t e "， and "Kasuga" 

sトell be dispcsecl of in a c c o r d r n c e w i t
v

 S e c t i o n I o r II 
of A n n e x エI to t、is Pert II w h e n tトe f i r s t tトree v e s s e l s o f 
t^e "Kuna" class

 V

a v e "been r e p l r c e d by n e w v e s s e l s . Tトese 
tv>ree v e s s e l s of t

v

e "Kmic" class s^rll be reduced to t>-e 
c o n d i t i c n p r e s c r i b e d in S e c t i o n V , sut-paragrapv. (t) 2 cf 
A n n e x II tc tトis P e r t I I， arr s r e ' t c be u s e d f o r t r a i n i n g 
s

v

i p s , and t
u

e i r t e n n r p e s、cl丄 n o t t
v

e r e r f t c r be i n c l u d e d 
in t^c t e n n r ^ e s u b j e c t to l i n i t a t i c n . 

A R T I C L E 1 3 . 

E x i s t i n g s^ips cf v a r i o u s t y p e s , w ^ i c v , p r i o r to tトe 
1 s t A p r i l , 1 9 3 0 j b e e n u s e d as s t a t i o n a r y t r a i n i n g 
e s t a b l i s ^ n c n t s or

 v

u l k s , ne.y be r e t r i n e d in a n o n - s e a g o i n g 
c o n d i t i o n . 

A N N E X I , 

R u l e s f o r r e p l e c e n e n t . 

S E C T I O N I . - E x c e p t es provided in S e c t i o n III cf t^is 
A n n e x and Fart III of t»e p r e s e n t T r e a t y , a v e s s e l sトell 
n e t be r e p l a c e d b e f o r e it b e c o m e s " o v e r - a g e " . A v e s s e l 
shall be d e e m e d to b e " o v e r - a p e " w ^ e n t>»e f o l l o w i n g n u m -
b e r of y e a r s 知sve e l a p s e d since tv>e d a t e of its c o m p l e t i o n : 
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if l e i a d o w n b e f o r e t^e 1 s t Jenuo.ry, 
if l a i d d o w n af"T,er t'^e 3 1 s t D e c e n b e r 

1 9 2 1 : 1 2 y e a r s ; 
, 1 9 2 0 : 1 6 y e a r s ; 

(c) F o r a su'bnrrine ； 1 3 yecvs, 

T^e keels cf rcplc centnt tonneg
;

e s^r 11 hot be lcid clown 
m e r e t^r.n t'^ree y e a r s b e f o r e t

v

e y e a r in w^io'H t^e v e s s e l 
tc b e replaced b e c o m e s

 i :

over-age
: l

; bat t^is p e r i o d is 
r e d u c e d もつ two y e a r s in t n e ccse (:,f r n y replrcecicnt s u r f e c e 
v e s s e l n e t e x c e e d i n g 3 * 0 0 0 tons (3,043 m e t r i c t o n s ) s t r n d c r d 
displ; c e n e n t . 

Tトe r i g
v

t of r e p l a c c n s n t is n e t l o s t b y delay i n l a y i n g 
d e w n r e p l f c e m e n t t c n n c f e . 

S E C T I O N I I . - E x c e p t cs o t h e r w i s e p r o v i d e d in t^e p r e s e n t 
T r e r t y , tトe v e s s e l c r v e s s e l s , v/'-ose r e t e n t i o n w c u l d cこ:use 
tトe n a x i r . m tonnr£'e p e m i t t e d in tトe c a t e g o r y to be e x c e e d e d , 
s

v

a l l , o n t^e c c n p l e t i o n o r a c q u i s i t i o n of r e p l s c e n e n t t o n n a g e , 
be d i s p o s e d of in a c c o r d a n c e wit>- i.nne^t II tc tトis Pert IIo 

S E C T I O N I I I « - I n f->e event o f l e s s o r sccic'ental d e s t r u c t i o n 
a v e s s e l n a y b e i n n e d i a t e l y r e p l r c e d . 

. ANNEX II. 

R u l e s f o r d i s p o s a l cf V e s s e l s of U a r . 

T ^ e p r e s e n t T r e e t y p r o v e d e s f o r tトe d i s p o s a l of v e s s e l s 
of w c r i n t.he foilov/inと.wrys 1 

(i) "by scr?.pp''.ng (sinking or b.reak.irig~up); 
• ' i i ) 1 y c o n v e ~ t i n g i">e v e s s e l to a k5 

'iii) b y c o n v e r g i n g t
h

9 v e s s e l to t a r g e t u s e e x c l u s i v e l y ; 
(iv) b y r e t r I n i n g v e s s e l e x c l u s i v e l y f o r e x p e r i n e n t ? l 

purposes； 
( v ) 1 y r e t a i n i n g t^e v e s s e l e x c l u s i v e l y f o r t r a i n i n g 

p u r p o s e s <« 

L n y v e s s e l of w r r to be d i s p o s e d o f . otトer t ^ a n e c a p i t a l 
sV>ip

?
 n e y e i t h e r be scrapped or c o n v e r t e d to a ^ u l k a t t ^ e 

o p t i o n cf tトe Figト Contrrct:.ng P s r t y c o n c e r n e d . 

V e s s e l s , o t
v

e r t
v

a n c a p i t r l s
v

i p s , wトic>« レsve b e e n r e t r i n e d 
f c r tr.rget.. experinentaH o r trr-ining p u r p o s e s , s

v

a l l f i n a l l y 
b e s c r a p p e d or c o n v e r t e d to Vu.Lks» 

(a) F o r a s u r f e c e v e s s e l e x c e e d i n g 3 X 0 0 tons (3.048 
m e t r i c t o n s ) b u t n o t e x c e e d i n g 10 .,000 t e n s (10*160 m e t r i c 
t o n s ) strnclgrd displcccneno； 

(i) if l a i d d o w n b e f o r e t>«e 1 s t J a n u a r y , 1 9 5 0 : 1 6 y e s r s ; 
(ii； if l r i d d o w n e f t e r い e 3 1 s t D e c e n b e r , 1919： 20 years? 

(b) F o r a • s u r f r c e v e s s e l n e t e x c e e d i n g 3 , 0 0 0 t o n s (3,048 
m e t r i c t o n s ) s t a n d a r d d i s p l r c e n e n t i 

i
 
i
 

(...‘
 /

l
\
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SECTION I .-Vessels to be scrapped. 

(a) A v e s s e l to be disposed of by scrapping, b y reason 
of its replacement, must te :?e*i:"'.3r9d incapable of war-like 
service within six'months of the date of conpleition of 
its successor, If there are mere than o n e . I f , hov/evar, the 
completion of the nsv/ vessel or vessels be d e l a y e d , the 
w o r k of rendering the old vessel incapable of warlike 
service r,haZ.l

;
 nevertheless, be completed w i t h i n four and 

a half years f r o n the date of laying the keel of the new 
v e s s e l , or of the first- new vessels； but should the new 
vessel not exceeding 3,000 tons ( 3

5
0 4 8 metric tons) standard 

displacement, this period is reduced to three and a half 
y e a r s . 

(b) A vessel to ^e scrapped shall be considered 
incapable of r/arlike service when there shall have been 
removed and landed or else destroyed in ths ship: 

( 1 ) a l l guns and essential parts of guns, fire control 
tops and revolving parts of all barbettes and turrets; 

(2) all hydraulic or electric machinery for operating 
turrets； 

( 3 ) all fire control instruments and rangefinders； 

(4) all aranunition, explosives, mines and nine rails; 

( 5 ) all torpedoes, war h e a d s , torpedo tubes and training 
racks； 

(6) all wireless telegraphy installations; 

(7) all main propelling machinery, or alternatively 
the armoured conning tower and all side armour plate; 

(8) all a i r c r a f t cranes, d e r r i c k s , lifts and launching 
a p p a r a t u s . Al.l landing-on or flying-off platforms and 
d e c k s , or alternatively all nain propelling Machinery; 

(9) in a d d i t i o n , in the case of submarines, all main 
storage b a t t e r i e s , air compressor plants and ballast pumps 

(c) Scrapping shall be finally effected in either of 
the following ways within twelve months of the date on 
which the work of rendering the vessel incapable of war-
like service is due for completion: 

( 1 ) p e r m a n e n t sinking of the vessel; 

(2) breaking the vessel u p ; this shall always include the 
destruction or removal of all machinery, b o i l e r s , and a r m c u r , 
and all d e c k , side and bottom p l a t i n g . 
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ell runs; 

(2) all fire c o n t r o l tops and i n s t r u m e n t s and m a i n fire 
c o n t r o l c c o v u n i c r t i o n w i r i n g ; 

(3) all n a c M n e r y for cpereting g u n m o u n t i n g s o r turrets； 

⑷ all er^rauniticn, e x p l o s i v e s , n i n e s , torpedoes and 
t o r p e d o e tubes； 

(ンノ all a v i a t i o n fr.cilities rnd a c c e s s o r i e s , 

T^e v e s s e l n u s t be put into t>e ？bcve c o n d i t i o n w i t V d n 
tトe sane l i n i t s of tine es p r o v i d i n g in S e c t i o n エ f o r r e n d e r -
ing a v e s s e l i n c a p a b l e c f wr.rlike s e r v i c e

e
 _ 

(b) In a d d i t i o n to tトe rir^ts a l r e r d y possessed b y e?.cト 
Figト C c n t r r c t i n g P a r t y u n d e r t^e U c s ^ i n g t o n Ti-er.ty, e£c"H 
Fi. ゆ C o n t r e e t i n g P a r t y is p e r m i t t e d tc r e t r i n , f o r t a r g e t 
u s e e x c l u s i v e l y , at any o n e tines 

( 1 ) n o t m o r e tVian three v e s s l e s (cruisers or d e s t r o y e r s ) , 
bpt of t>>ese fHree v e s s e l s only one n a y exceed 3 , 0 0 0 tons 
(3o048 m e t r i c tons) strnderd displr.cement; 

(2) o n e s u b m a r i n e . 

"SECTION II.-Vessels to be converted to Milks. 

L v e s s e l to be d i s p o s e d of by c o n v e r s i o n to a
 v

u l k shsll 
b e c o n s i d e r e d f i n r l l y disposed of. w^zn. t^e conditions 
p r e s c r i b e d in Section p a r e g r & p

u

 ('b.)
 ?
 "Have b e e n complied 

w i t h , onitting s u b - p a r e g r a p h s (6), (7) and (8)， and wトen 
t^e f o l l o w i n g >r.ve b e e n e f f e c t e d ! 

( 1 ) m u t i l a t i o n b e y r n d repair of a l l p r o p e l l e r shafts
 ? 

t h r u s t b l o c k s , t u r M n e gee.rinf or n e i n p r o p e l l i n g m o t o r s , 
and t u r b i n e s or cylinders of n a i n e n g i n e s ; 

(2) rencv?.l of pi--opeller brackets； 

U J r e m o v a l end "breokiir u p of all a i r c r c f t l i f t s , and 
t ^ e renov?.l of a l l e i r c r a f t c r a n e s , d e r r i c k s encl l a u n c h i n g 
a p p a r a t u s . 

The v e s s e l m u s t be put in tトe r b o v e c o n d i t i o n w i t h i n tトe 
sane linits cf tir.e ss r.rovided in S e c t i o n I for r e n d e r i n g 
a v e s s e l i n c e p a b l e cf w a r l i k e s e r v i c e , 

S E C T I O N I I I . - V e s s e l s to "be converted to tr.rgct u s e . 

(e) L v e s s e l to b e disposed of Vy c o n v e r s i o n to t c r g e t 
u s e e x c l u s i v e l y sトell be considered i n c s p a t l e of w a r l i k e 
s e r v i c e wトen there ^ a v c b e e n r e m o v e d and l a n d e d , or r e n d e r e d 
u n s e r v i c e a b l e o n board t,ハe f o l l o w i n g : 
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(c) O n r e t a i n i n g e v e s s e l for t a r g e t u s , tトe F i g h 
C o n t r c c t i n g F s r t y c o n c e r n e d unuert-ekes n o t to r e c o n d i t i o n 
it f c r w a r l i k e service* 

S E C T I O N I V . - V e s s e l s r e t r i n e d for c x p e r i n e n t r l p u r p o s e s . 

(a) L v e s s e l to be d i s p o s e d of by c o n v e r s i o n to e x p e r i m e n t a l 
p u r p o s e s exc.lnsively s'reli be deどIt wioト i n socorclence v d f h 
tv>e p r e v i s i o n s cf S c c t i o n Ill^a; of tトis A n n e x , 

("b) V/it>cut p r e j u d i c e to tトe fenerrl. rules
 ?
 and p r o v i d e d 

t>>at d u e n o t i c e be p i v e n to t'
h

e c t
v

e r F i r v C e n t r a c t i n g P a r t i e s , 
r e c s o n r b l e v a r i a t i o n fci.c tv>e c o n d i t i o n s p r o s c r i b e d i n 
S c c t i o n III (a) of t M s A n n e x , in so f a r as n a y be n e c e s s a r y 
f o r t>^e p u r p o s e s of a s p e c i E l e x p e r i n e n t , n a y b e p e r m i t t e d 
as a t e n p o r a r y iaeasurc. 

A n y Pigト C o n t r r c t i n f Pr.xtj t a k i n g a d v a n t c f e of tv-is 
p r o v i s i o n is required to f-urnisn f u l l d e t r i l s of a n y sueト 
v a r i a t i o n s and tv»e p e r i o d f c r w'^icVi t > e y w i l l be required， 

(c) E e c h Pigト C o n t r r c t i n f Pr.rty is p e r m i t t e d t o r e t a i n 
f o r e x r e r i n e n t a l p u r p o s e s e x c l u s i v e l y at s n y c n e t i m e : 

( 1 ) h o t m e r e t v a n two v e s s e l s ( c r u i s e r s o r d e s t r o y e r s ) , 
b u t o n e of t

v

e s e two v e s s l o s c n l y o n e n c y exceed 3 » 0 0 0 
tons (3 »048 n e t r i c t o n s ) stendrrd d i s p l s c e m e n t ; 

(2) o n e subnr.rine, 

(d) T h e U n i t e d Kinpclon is a l l o w e d to r e t a i n , in f h e i r 
p r e s e n t c o n d i t i o n s

5
 t‘e n o n i t o r " R o b e r t s " , t^e n r i n a r -

n e n e n t puns r,nd nountir.gs of w
v

Ic>> ト;?ve b e e n m u t i l s t e d , and 
t ^ e s e a p l a n e c a r r i e r

 ; i

Ark R o y a l " u n t i l no l o n r e r r e q u i r e d 
f o r e x p e r i m e n t a l j m r p e s e s。

 r

J>e r e t e n t i o n cf t ^ e s e two 
v e s s l e s is w i t h o u t p r e j u d i c e to r e t e n t i o n of v e s s e l s p e r -
m i t t e d u n d e r (c) c b c v e . 

(e) On r e t e i n i n g a v e s s e l for e x p e r i m e n t a l p u r p r s e s 
t h e F i c ト C o n t r r c t i n p P r r t y c o n c e r n e d unc" er takes n o t to 
r e c o n d i t i o n it f o r w a r l i k e s c r v l c t . 

S E C T I O N V , - V e s s e l s r e t a i n e d f o r t r c i n i n f p u r p o s e s , 

(r.) In a d d i t i o n to t
u

e rif
v

t,5 rlrc; cly p o s s e e s e d by a n y 
Fip.ト C o n t r a c t i n g F r r t y iirKler tv>e Wcis^inrton T r e r t y , er.cb 
F i g " C c n t r r c t l n r Part/ is p e r m i t c e d to r e t r i n f o r t r a i n i n g 
p u r p o s e s e x c l u s i v e l y tトe .followinf v e s s e l s : 

U n i t e d S t r t e s ? 1 c a p i t c l sレip (
, !

A r k a n 3 c s " o r "Wyoming")； 
F r a n c e : 2 s u r f r c e 丄s, o n e of n e y e x c e e d 3 , 0 0 0 

tons (3,048 n e t r i c t o n s ) s t m d r r d d i s p l r c e n e h t ; 
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r e n o v r l of o n e ^ r l f cf t^e b o i l e r s 

r e n o v r l or n u t i l a t i o n of all t o r p e d o t u b e s : 

U n i t e d K i n g d c n : 1 cr.pitpl s
v

i p ("Iron D u k e " )； 
I t c l y : 2 s u r f a c e vessels，oi'.e of w ^ i c、 n r y e x c e e d 

3 , 0 0 0 tons ( 3
?
0 4 8 n e t r i c t e n s ) strndard d i s -

p l c c e n e n t 5 
J a p a n : 1 c a p i t a l s

v

i p (叩 i y e i " ) , 3 c r u i s e r s ("Kuna" c l a s s ) 

(b) V e s s e l s retrinecl t r a i n i n r p u r p o s e s u n d e r t
v

e 
p r o v i s i o n s cf r•こrprrrr

1

"(c) s，-rll
5
 w l t " i n six nontVis of 

tトe clrte o n w^ic^ t ^ e y r.re r e q u i r e d to "be d i s p o s e s o f , 
be derlt witト r.s fellows？ 

i . c a p i t a l s k i p s . 

T ^ e f o l l o w i n g is tc be errrieel o u t ; 

( 1 ) r e n o v r l of n a i n r^mr.nent f u n s
9
 revolvirif； p r r t s o f 

a l l b c r t e t t e s r.nd t u r r e t s 5 n a c ^ i n e r y fcr o公err.ting t u r r e t s ； 
"but tトree turrets witト t ^ e i r r.rnrnent r.ey be r e t a i n e d i n 
eac

v

' s
v

i p ; 

(2； r e n o v r l of a l l a n n u n i t i c n rnd e x p l o s i v e in e x c e s s of 
tトe q u a n t i t y re-quired for tr.rfet p r r c t i c e training： f o r t h e 
g u n s r e m a i n i n g o n bocrc； 

\ 
U-J r e n o v r l of c o n n i n f t o w e r a n d t^e side a.rnour b e l t 

b e t w e e n tv>e f c r e n o s t r.nd e f t e r n o s t b a r b e t t e s : 

(c.) T ^ e FigVi C o n t r a c t i n g F a r t y concerned u n d e r t a k e s t^at 
v e s s e l s r e t a i n e d in a c c o r d r n c e tトe p r e v i s i o n s of t

v

i s 
S e c t i c n sトsll n o t be usee! f o r any c o n b a t e n t p u r p o s e

0 

(5) rencvE丄 o r n u t i l a t i o n on b o a r d of a l l t o i l e r s in 
excess cf tv>e n u n b e r required f o r a n a x i m u n speed of 
e i g h t e e n k n o t s . 

2； O T P E R S U R F A C E V E S S E L S R E T A I N E D B Y F R A N C E , ITi.LY a ni J A P A N . 

T h e f o l l o w i n r is to b e crrried o u t : 

( 1 ) r e n o v a l of c n e
 v

e l f cf tトe g u n s , "but f o u r r u n s of 
nr.in c r l i b r e n a y he retrined o n c.r.cト v e s s e l ; 

(2) r e n o v e l cf a l l t o r p e d o tubes； 

(3) renovc.1 of a l l c v i e t i o n f r c i l i t i e s end a c c e s s o r i e s : 
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皿 E X I I I . 

SPECIiJL V E S S E L S 

U N I T E D S T A T E S . 

N a n e and type 
of v e s s e l . 

AROOSTOOK：—Minelayer 
O G L A L A — M i n e l a y e r 
B A L T I M O R E — M i n e l e y e r 
S A N F M C X S C O — M i n e l a y e r 
C F E Y E N N E — M o n i t o r -
FELE N A —Guiibo ct 
I S A B E L — Y a c ^ t 
N I A G A E i i — Y a c h t 
B R I D G E P O E Y — D r s t r o y e r tender 
D O B B I N - - D e s t r o y e r tender 
M E L V I L L E - - D e s t r o y e r t e n d e r 
W H I T N E Y - - D e s t r o y e r t e n d e r — 
F O L L i x N D — S u b n s r i n e t e n d e r 
S E N D E E S O N — N a v & l t r a n s p o r t 

FRi.NCE. 

Nane rnd type 
of v e s s e l . 

P O L L U X — M i n e l a y e r 
C A S T O R — M i n e l a v e r 
C O M M D A N T - T E S T E — S e a p l c n e carrier 
A I S K E Despatch v e s s e l 
M A R N E “ ” 
A N C H E » «' 
S C A R P E “ »• 
STJIPPE » “ 
D U N K E R Q U E “ •’ 
L A F F 皿 “ '' 
BAFAUlffi “ » 
N A N C Y “ “ 
CALAIS ” 
L 人 S S I G N Y “ 
LES EI^ARGES “ “ 
REM 丄 E E M 0 X T “ “ 
T A F U R S » » 
T0UL “ »« 

91,496 

o
 o

 3
3
0
2
8
o
 o
 o
 o
 o
 o

 o
 

5
5
1
 8
 o

 9
3
0
 I
T
n
U
n
U
M
i
ノ
フ
<
5
 

9
9
4
 0
8

 3
9
6
7
4

 1
4
 

4 
4 
4 
4 
2 

2
1
2
 7
2
1
o
 

1
1
'
l
i
d
 

•
1
.
0
 
0
0
0
4
4
4
4
4
4
A
4
4
4
4
4
4
 

t
 6
5
0
0
0
0
0
0
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
 

n
 4

 1
0
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
 

<
!
>

 ，，，
 

n

 
‘
 
2

 3
0
 

e
s

 
1
 

c
 n

 一
 ニ
-
ニ
ー

 ニ
ニ
-
ニ
ニ
 I

 I
 

r
o
一
二

 ニ
 
l

 ニ
ニ
 
i

 :

 
i

 -

 ニ
ニ
 

1
t
 
i

 _ i
 - i
 ニ
ニ
 
i

 - ニ

 _
 
_ ニ
 
i
 

p
 
l

 ニ
 
i

 ニ
-
ニ
 
i

 ニ
ニ
 
i

 二
 
i
 

s
 
_

 ニ
 
I

 
_

 ニ
ニ
 
i

 - ニ
-
ニ
ニ
 

i
 
I

 
I

 
I

 
z

 -
-
1
1

 
I

 
I
 

D

 
i

 ニ
ニ
 ニ
ニ
 
t

 r
-

 
ニ
 
i
 
i
 ニ
 



D o c . 1 9 4 Pa^e 16. 

Name and type Displacement• 
of vessel. Tons.,..-

EPINiJL Despatch V e s s e l 644 
LIEVEN " 644 
(-)-Netlayer 2

5
293 

28,644 

ERITISF COMl'..0K17E, LTF OF NATIONS, 

Neme and type Displacenent. 
of vessel. Tons. 

ADVLKTURE--Minelayer — 6，740 
(United Kingdon) 

iXB^TROSS—Seepirne cerrisr 5,000 
(Aurtr^.lis) 

EREBUS — M o n i t o r 7,200 
(United Kingdon) 

TERLOR—Monitor 7,200 
(United Kingdon) 

M R S ^ i X SOULT—Monitor 6,400 
(United Kingdon) 

CLIVE--Sloop 2,021 
(India) 

MEDl/ixY —Subnerine depot sトip 15,000 
(United Kinfdon) 

49,561 

IT>.LY. 

Nene and type 
of vessel. 

MIBiiGLIA—S eaplane cerrier 
FLk DI BRUNO—Monitor 
HO^TE G M P P A — M o n i t o r 
MOWTELLO—Monitor 
MONTE CENGIO—Ex-nonitor 
MONTE NOVEGNO—Ex-nonitor 
CAl.:rム NI人--Slocp 

Displecenen. 
Tons 

o
o
5
5
0
o
o
 

8
0
0
0
0
0
7
 

8
8
6
6
5
5
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9
 

2
 

4
 2
 

11,960 



J A P A N . 

N e n e and type 
of v e s s e l . 

a S O M i n e l a y e r 
T O K I V / A — H i n e l a y e r 
ムSi山IA--Old cruiser 
YiJCUl-0~01d c r u i s e r 
I Z U H O — O l d c r u i s e r 
IWi.TE--01c

1

. c r u i s e r 
ICLSUGムー01c] c r u i s e r 
Y O D O — G u n t o e t 

Doc. 194 Pe.re 17-

61,4-30 

PART I I I . 

T h e P r e s i d e n t cf tトe U n i t e d S t r t e s of ムnerica, F i s 
M a j e s t y tトe K i n g cf G r e e t B r i t a i n , I r e l a n d end tbe B r i t i s h 
D o m i n i o n s b e y o n d the S e e s , E n p e r o r cf Indis， e n d v i s K a o e s t y 

E n p e r o r of Je.pen. "Hr.ve aprecc! ？.s b e t w e e n t h e m s e l v e s to 
tv>e p r o v i s i o n s of tv.£s Part I I I . 

A R T I C L E 1 4 . 

T h e nr.vrl c c n b a t r n t v e s s e l s cf tトe U n i t e d S t r t e s , t>>e 
B r i t i s h Ccmnonwepltト cf N r t i o n s and J e p e n , o t

v

e r tトsn c a p i t a l 
s M p s , a i r c r e f t c a r r i e r s r.nd e l l v e s s e l s e x e n p t f r o n 
linitr.ticn u n d e r A r t i c l e 8 , sトr.ll b e U n i t e d during tトe term 
of tv-e p r e s e n t T r e r t y es p r o v i d e d in t ^ i s F a r t I I I , e n d , in 
the c r s e cf s p e c i a l v e s s e l s , cs p r o v i d e d in A r t i c l e 1 2 . 

ARTICLE 15. 

F o r tv>e p u r p o s e of tトis I I I the d e f i n i t i o n of t^e 
c r u i s e r end i£cstroyer c a t e g o r i e s b e es f o l l o w s : 

C R U I S E R S . 

S u r f e c e v e s s e l s cf wr.r, o t ^ e r tvirn cepitr.l s
v

i p s o r 
a i r c r a f t c a r r i e r s , t ^ e strnd^rcl displrcer.ent of w

v

ic"h 
exceeds 1 , 8 5 0 tons ( 1

t
8 8 0 m e t r i c t o n s ) , or witト a g u n cfcove 

5 . 1 incVi ( 1 3 0 rin.) c s l i t r e。 
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tons 
m e t r i c 
tons 

tons 
m e t r i c 
tons 

tons 
m e t r i c 

砣8糧 
m e t r i c 
tons 

200 tons 
2 7 5 n e t r i c 

tens 

150,000 
1 5 2 , 4 0 0 

52,70© 
53,5^3 

tons 
T. etric 
tens 
tons 
m e t r i c 
tons 

1 4 6 , 8 0 0 tons 
149,丄49 m e t r i c 

tens 

tens 
n e t r i c 
tens 

tens 
n e t r i c 
tons 

tens 
n e t r i c 
ens 
ens 

n e t r i c 
tons 

TV>e c r u i s e r c a t e g o r y is 
as f o l l o w s : 

(a) c r u i s e r s c a r r y i n g a 
(t; c r u i s e r s c c r r y i n g a 

c a l i b r e . 

D E S T R O Y E R S . 

S u r f a c e v e s s e l s of v;ar the stcncl£ird d i s p l a c e n e n t of 
does n o t exceed 1^,850 tons (1 _,880 m e t r i c t e n s ) , and w i f H a 
g u n n e t r.bove 5«l*-incト(i30 ^ n , ) c s l i b r e . 

A R T I C L E 1 6。 

1。 T " H e c m r l e t e d t a n n a g e in tv>e c r u i s e r , clestroyer ciid 
subiaarino- c a t e g o r i e s is n o t to be e x c e e d e d c n t

v

c 
3 1 s t D e c e m b e r， 1 9 3 6， i s ^ i v e n in t，ハe f o l l c w i n r tcfcle; 

C e t e f o r i e s U n i t e d S t a t e s Sritis"h “ J a p a n 
Ccmtnonwealth 
of N a t i o n s 

divided into two s u b - c c t e g o r i e s , 

r u n oibcve 6‘,1•一inc"h (155 rsn») c a l i b r e ; 
f u n n o t atc.ve 6.1-inc"h (155 n n . ) 

C R U I S E R S : 
(a) witト runs 
of n o r e tトan 
6 . 1 - i n c h {155 
n n . ) c e l i t r e .. 
or l e s s . 
O:) witト runs 
of 6.1-incト 
( 1 5 5 n n . ) 
c a l i b r e or 
l e s s . 

D E
c

T R O Y E R S 

S i m F J N E S 

2 . V e s s e l s wvdc"^ c r u s e t
v

e tcta丄 t o n n a p e in any c a t e g o r y 
to exceed t^e f i g u r e s f i v e n in tトe f o r e g o i n g t a t l e sトcl丄 be 
d i s p o s e d of g r a d u a l l y d u r i n g tトe p e r i o d ending o n 3 1 s t 
D e c e m b e r , 1936 * 

400 
1 3 4 

08 1 
110 

1 0 0 . 4 5 0 
1 0 2 , 0 5 7 

1 0 5 , 5 0 0 
107；188 
52,700 
53，5ぬ 

192 
195 

1 8 0 , 0 0 0 
1 8 2 , 8 3 0 

143，500 
1 4 5 , 7 9 6 

o
 3
 

0
4
 

7
5
 

150,000 
1 5 2 , 4 0 0 

52, o 
53, 
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3 . TVie n a x i m u m n u m b e r of c r u i s e r s of s u b - c a t e g o r y (a) 
sV-all be e.s f o l l o w s : f o r tv>e U n i t e d S t e t e s , e i g h t e e n ; 
f o r tトe B r i t i s h Conimonwecltト of N a t i o n s , f i f t e e n ; f o r 
J r p a n , t w e l v e , 

4 . I n t h e d e s t r o y e r c a t e g o r y n o t m o r e tv>an s i x t e e n 
p e r cent of tトe a l l o w e d t o t a l t o n n r g e sトall "be e m p l o y e d 
i n v e s s e l s of o v e r 1 , 5 0 0 tons (1,524 m e t r i c t o n s ) s t a n d a r d 
d i s p l s c e n e n t o D e s t r o y e r s c o n p l e t e i or u n d e r c o n s t r u c t i o n 
on t"he 1 s t A p r i l , 1 9 3 0

?
 in excess of t

v

i s p e r c e n t a g e may-
be r e t a i n e d , b u t no o f - e r d e s t r o y e r s e x c e e d i n g 1

?
5〇0 tons 

(1,524 m e t r i c t o n s ) stcndcrd d i s p l c c e n e n t sV^all "be c o n s t r u c t e d 
or a c q u i r e d u n t i l a r e d u c t i o n to sueト s i x t e e n per c e n t .ト e s 
b e e n e f f e c t e d . 

5. Not more t^an twenty-five per cent, of tトe allowed 
t o t a l t o n n a g e in tbe c r u i s e r c c t e g o r y n a y be fitted witv> 
a l a n d i n g - o n p l c t f o r s o r d e c k o r a i r c r a f t

e 

6 . It is u n d e r s t o o d tトe s u b n r r i n e s r e f e r r e d to i n 
p a r a g r a p h s 2 and 3 of A r t i c l e 7 w i l l be counted as part 
of t

v

e t o t e l s u b n e r i n e t o n n s g e cf t^e "^ig ト Centime ting 
F a r t y c o n c e r n e d

6 

7» Tv>e t o n n a g e of a n y v e s s e l s r e t a i n e d u n d e r A r t i c l e 13 
or d i s p o s e d of in a c c o r d a n c e witト A n n e x II to F a r t II of 
t^e p r e s e n t T r e f t y s

v

a l l n o t be i n c l u d e d i n tトe t o n n e g e 
subject to liiiit£tion. 

ARTICLE 17. 

A t r a n s f e r n o t e x c e e d i n g ten p e r c e n t , o f t"he a l l o w e d 
t o t a l t o n n a g e cf t

v

e ceteg-cry or s u b - c r t e g o r y into wトicト 
t^-e t r a n s f e r is to b e ne.cle snail b e p e r n i t t e d b e t w e e n 
c r u i s e r s of s u b - c a t e g o r y (b) and d e s t r o y e r s . 

ARTICLE 18. 

T>«e United States contemplates t>>e completion by 1935 
of fifteen cruisers of sub-category (a) of an aggregate" 
tonnage of 150,000 tons (152,400 metric tons). For each 
of t^e t>»ree remaining crmlsers of subcategory (a) wvic>» 
it is entitled to construct t^c United Stetes may elect 
to substitute 15,166 tons (15,409 metric tons) of cruisers 
of sub-category (b). In case tトe United Strtes s

v

ail construct 
one or more of sucV tv>ree remaining cruisers of sub-category 
(e), tトe sixteenth unit will not be laid down before 1933 
and will not be completed "befote 1936; the seventeentv> will 
not be laid down before 1934 end will not te ccmpleied before 
1937； the eighteenth will not be lcid down before 1935 and 
will not be completed before 1938« 
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A R T I C L E 1 9 . ‘ 

E x c e p t as p r o v i d e d in A r t i c l e 2 0 , t
v

e t o n n a p e l a i d 
d o w n i n a n y c a t e g o r y s u b j e c t to l i n i t a t i o n in a c c o r d a n c e 
witト A r t i c l e 16 sトall n o t exceed t ^ e a m c u n t n e c c s s r r y to 
rccch tv>e maxiininii e l l c w e d tcnnr.ge cf tv>e c r t e g o r y , or to 
r e p l a c e v e s s e l s t^rt b e c o m e " o v e r - a g e " b e f o r e tv>e 3 1 s t 
D e c e m b e r , 1936., N e v e r t h e l e s s r e p l a c e m e n t t o n n a g e m a y b e 
laid d o w n f o r c r u i s c r a end s u b m s r i n e s t^ct b e c o m e • " o v e r ~ a r e " 
in 1937, 1938 s.nd 1939, end fcr destroyers t

v

at become 
" o v e r - a g e " in 1 9 3 7 snd 1 9 3 8 . 

A R T I C L E 2 0 . 

NotwitVist&ndinc tトe rules f o r r e p l a c e m e n t c o n t a i n e d 
i n A n n e x エ tc Part II: 

(a) T h e "Frobis^cr" and "Effing^r.n
1 1

 (United K i n g d o m ) 
mcy be disposed of during t^e year 1936。ムpart from t^e 
c r u i s e r s u n d e r c o n s t r u c t i o n o n tv>e 1 s t April,1939，tv>e" 
t o t a l replecenient t o n n a g e of c r u i s e r s to b e c o m p l e t e d , in 
t^e c ? s e of t^e B r i t i s h Conunonvrerlt^ of N r t i c n s , p r i o r 
to t ^ e 3 1 s t D e c e m b e r , 1 9 3 6， sVoll n o t e x c e e d 9 1 , 0 0 0 tons 
(92,456 m e t r i c t o n s ) . 

(b) J a p e n iney r e p l a c e t
v

e "Tama" b y n e w c o n s t r u c t i o n 
to be c o m p l e t e d during t ^ e y e a r 1 9 3 6 . 

(c) In a d d i t i o n to r e p l a c i n g d e s t r o y e r s b e c o m i n g 
"cver-af-e" b e f o r e t v e 3 1 s t D e c e m b e r , 1 9 3 6 , J e p a n m e y l a y 
d o w n， i n each of tトe y e a r s 1 9 3 5 and 1 9 3 6 , n o t m o r e t><an 
5#200 tons (5,283 m e t r i c t o n s ) to r e p l a c e part of tトe 
v e s s e l s t^e.t becorne "ovsr-e.ge" i n 1 9 3 8 end 1 9 3 9 • 

(d) J a p a n m e y s n t i c i p e t e r e p l s c e m e n t during t ^ e t e r m 
of tトe p r e s e n t T r e a t y by laying d o v m n o t m o r e t ^ a n 1 9 , 2 0 0 
tons (19,507 m e t r i c t o n s ) of s u b n r r i n e t o n n e p e of w>dcト 
n o t more tトan 12,000 tons (12,192 metric tons) sトall be 
c o m p l e t e d b y tトe 3 1 s t D e c e m b e r , 1 9 3 6 , 

A R T I C L E 2 1 . 

I f , d u r i n g t h e terra of tv>e p r e s e n t T r e a t y , t ^ e r e q u i r e m e n t s 
o f t ^ e n a t i o n a l s e c u r i t y of e n y Fig:ト C o n t r a c t i n g P a r t y i n 
r e s p e c t of v e s s e l s of w a r l i m i t e d by P a r t III o f tトe p r e s e n t 
T r e a t y r.re i n t h e o p i n i o n cf tトat P s r t y m a t e r i a l l y a f f e c t e d 
b y new c o n s t r u c t i o n of a n y P o w e r e t ^ e r f H c n tv>ose wv<o

 V

s v e 
j o i n e d i n P r r t III of this T r e a t y , t^tt Figト C o n t r a c t i n g 
F r r t y w i l l n o t i f y tトe o t ^ e r P a r t i e s to P e r t III es to tトe 
i n c r e a s e r e q u i r e d tc be njr.de in its o w n t o n n a g e w i t v i n o n e 
o r m o r e of tv-e c p t e ^ o r i e s of sueト v e s s e l s of tot, s p e c i f y i n g 
p a r t i c u l a r l y t

v

e p r o p o s e d i n c r e a s e s and tve r e a s o n t h e r e f o r , 
and sトsll b e e n t i t l e d to m a k e sueト i n c r e s e . T h e r e u p o n tfee 
o t h e r F a r t i e s to P a r t III of t M s T r e a t y shall be e n t i t l e d 
to m a k e a proporticne.te i n c r e a s e i n t

v

e c c t e g o r y o r c a t e g o r i e s 
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i s r t Iv s ^ a l l rerir.in in f o r c e w i t h o u t U n i t cf ti^je: 

(2) t^e p r o v i s i o n s of A r t i c l e s 3r 4 end 5 , and cf A r t i c l e 11 
and A n n e x II to Prrt II sc f c r as t ^ e y relate to a i r c r a f t 
c a r r i e r s , r e n r i n in f o r c e f o r tトe sane period es tfee 
V/es^irirtcn Trerty., 

U n l e s s tトe Fig"H Centre.ctinr > H r t i e s should c r r ^ e o t h e r w i s e 
b y r e a s o n o f r n o r e generr.l e g r e e n c n t U n i t i n g n a v e l 
s m e n ent s , to w ト ic ト t"Hey all b c c o n c p a r t i e s , tney s ^ a l l m e e t 
i n c o n f e r e n c e in 1 9 3 5 to f r a n e a n e w t r e r t y to replr.ee and to 
c a r r y out tトe p u r p o s e s of tトe p r e s e n t T r e r t y , it b e i n g 
u n d e r s t o o d t^f t n o n e of t>>e ^ r e v i s i o n s of tトe r r e s e n t Trc-rty 
sトf.ll prejudice t

v

e attitude of rny of tトe Contraccing 
F a r t i e s ct t ^ e c o n f e r e n c c r.precd t o . 

s p e c i f i e d ; snd tトe said ctトcr I'srtics sトall p r o m p t l y 
a d v i s e witト eecト c t ^ e r tトrouどト diploinetic c h a n n e l s as to 
ti-e s i t u a t i o n t ^ u s p r e s e n t e d . 

PART I V . 

A R T I C L E 2 2 . 

The following: are a c c e p t e d as estetlisトed rules of 
I n t e r n a t i o n a l L e f : 

( 1 ; I n f - e i r c c t i c n witト regcrd to m e r e c e n t s ^ i p s . s u b m a r i n e s 
o u s t c o n f o r m to tトe rules ^f I n t e r n a t i o n a l L s w to w^ic'h 
s u r f a c e v e s s e l s are s u b j e c t . 

(2； In p s r t i c u l r ] . e x c e p t i n t h e crse o f p e r s i s t e n t r e f u s a l 
to step c n be inf d u l y stx^icnecl, cr cf p c t i v e r e s i s t a n c e to 
v i s i r o ^ s o a r e d , a w c r s ^ i p , w^etV'cr su.rfrce v e s s e l or suTxiarinej 
n c y n o t sink or r e n d e r i n o a p c b l e of ne.vigetion e. nercv>ant 
v e s s e l w i t h o u t ^ c v i n g f i r s t plrced p a s s e n g e r s

5
 crew and 

ship's papers in c p l a c e of s e f e t y , F o r t^is p u r p o s e tトe 
s h i p ' s t o a t s rre n o t recr.rcled p.s ？ plr.ee of sefcty u n l e s s tトe 
s a f e t y of tトe pessen厂ers r.nc crew is c s s u r e c l , i n tトe e x i s t i n g 
ser. end w e e t ^ e r c o n d i t i o n s , by tv>e p r o x i n i t y of l a n d , o r 
t>^e p r e s e n c e cf a n o t h e r v e s s e l wトic"b is i n a p o s i t i o n to take 
t"Hen o n b e a r d . 

T^e ^ i g v C o n t r a c t i n g 
e x p r e s s tv-eir s s s e n t to 

I f r t i e s i n v i t e a l l o t
v

e r "Powers to 
tv<e a b o v e rules • 

？ムRT V . 

A R T I C L E 2 3 . 

T><e p r e s e n t 
3 1 s t D e c c n t e r , 

T r e r t y sトご.:LI r e m a i n in f o r c e u n t i l the 
1 9 3 6 , s u b j e c t to tトe f o l l c w i n g e x c e p t i o n s : 
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ARTICLE 24, 

1 . T > > e p r e s e n t T r e a t y shall be r a t i f i e d b y tトg FigV* 
C o n t r a c t i n g P a r t i e s in accordr.nce witト t><eir r e s p e c t i v e 
c o n s t i t u t i o n a l m e t h o d s rnd tトe r e t l f i c r t i o n s s^r.ll b e 
d e p o s i t e d at L o n d o n as s o o n cs p o s s i b l e ^ C e r t i f i e d c o p i e s 
of e l l tv>e p r o e e s - v e r b a ^ s of t ^ e d e p o s i t cf r a t i f i c r t i o n s 
w i l l t e t r a n s n i t t e d to tトe G c v e r n n e n t s of e l l tVie ^ i g ^ 
C o n t r a c t i n g Psrties» ‘ 

2 . As sor.n es tト e rat if ice t i o n s o f tト e U n i t e d S t a t e s 
of ムnericr, of トis M a j e s t y t'^e K i n g of G r e a t B r i t a i n , 
I r e l r n d end f-e B r i t i s h D m i n i c n s b e y o n d t ^ e S o p s , E m p e r o r 
cf I n d i a , In r e s p e c t of e a c ^ and a l l of tトe M e n b e r s o f t

v

e 
B r i t i s h C c n n c n w e a l t n of Nr.ticns as e n m e r a t e d in tトe p r e s n b l c 
cf tv>e p r e s e n t T r e a t y , arid of F i s H a ^ c s t y tレe E m p e r o r of 
J ? p a n トeve b e e n deposited., t，ハe Trer.ty s.“？11 cone i n t o f o r c e 
i n respect of tv-e said Fif:ト C o n t r a c t i n g P r r t i e s

 e 

3» O n t^e d a t e of t ^ e coning into f o r c e r e f e r r e d to in t
v

e 
preceding paregrspv>

5
 Farts I .II,!'^ and Y of t

v

e present 
T r e a t y w i l l c o n e into f o r c e in r e s p e c t of tトe F r e n c h R e p u b l i c 
and t ^ e K i n g d o m of I t r l y if .their ratificeti'-ns トave b e e n 
d e p o s i t e d e t t v ^ t d a t e ; ot

v

eriA/ise t ^ e s e Ir.rts w i l l cone 
into f o r c e in r e s p e c t of e a c ^ of t ^ o s e w e r s o n t v e d e p o s i t 
of its r a t i f i c ? t i c n , 

4 . Tトe r i g h t s end o b l i g r t i c n s r e s u l t i n g from Pr.rt III 
of t h e p r e s e n t T r e a t y are U n i t e d to t>>e F i g

v

 C o n t r c c t i n g 
Parties m e n t i o n e d in p a r c c r a p ^ 2 of t^is A r t i c l e . T ^ e Fipト 
C o n t r a c t i n g P a r t i e s w i l l e g r e e es to tve d ? t e c n w、icト,and 
tv>e c o n d i t i o n s u n d e r w>>ic>, t'"e c b l i g e t i o n s a s s u n e d u n d e r 
tトe said P r r t III b y tv>e F i f ^ C o n t r c c i i n g Parties n e n t i c n e d 
in paragrspト 2 of t M s Ar tide will bind t><en in relation to 
F r a n c e £?.nd It sly; sue ト acreenfent w i l l d e t e r m i n e e t t h e sane 
tine tv>e corresronc

1

.ing o h l i g r t i o n s cf F r a n c e and I t a l y in 
r e l c t i o n to tトe o t ^ e r Fig

1

^ C o n t r a c t i n g P e r t i e s . 

A R T I C L E 2 5 . 

A f t e r t ^ e d e p o s i t of tトe r a t i f i c a t i o n s of a l l tトe Figト 
C o n t r c c t i n g P a r t i e s , F i s H e j e s t y ' s Gcveriinent in tトe 
U n i t e d K i n g d o m o f G r e a t B r i t a i n end N o r t h e r n I r e l a n d w i l l 
c o n n u n i c ? t e t>>e p r o v i s i o n s i n s e r t e d in P e r t IV of t ^ e 
p r e s e n t T r e a t y tc a l l P o w e r s w^icVi e r e n o t s i g n a t o r i e s of 
t^e said T r e a t y , i n v i t i n g tトen to e c c e d e t h e r e t o d e f i n i t e l y 
and w i t h o u t l i n i t of t i m e , 

Suc>> a c c e s s i o n sトall be e f f e c t e d b y a d e c l e r a t i o n a d d r e s s e d 
to F i s I'fejesty's G o v e r n n e n t i n tトe U n i t e d K i n g d o m of G r e a t 
B r i t a i n and N o r t h e r n Ireland., 



Doc. 194- Prre 23 

A R T I E L E 2 6 . 

T h e p r e s e n t T r e r t y , of wV>ich tトe F e e n c h end EnglisVi 
t e x t s a r e "both a u t ^ e n o i c , snail r e n e i n d e p o s i t e d i n t"be 
a r c h i v e s o f F i s M a j e s t y

1

 s G c n w n n e n t in t>«e U n i t e d K i n g d o m 
of G r e e t B r i t a i n and N o r t h e r n I r e l a n d

0
 D u l y c e r t i f i e d c o p i e s 

sv>all b e t r a n s n i t t e d tc t"be G o v e r m e n t s of a l l t^e Figト 
C o n t r r c t i n g P a r t i e s , 

In fcit
v

 v^ereof tv>c above naned Plenipotentiaries トsve 
signed t>-e present Irec tj.* and トeve affixed thereto t^eir 
seals> 

B o n e at L o n d o n t 、 e t w e n t y - s e c o n d d a y of.' A p r i l
 5
 fiitifeteen 

hundred and thirty,. 
( s i g n a t u r e s f o l l o w ) 

A N D W H E R E A S it is p r o v i d e d i n A r t i c l e 24 of t^e said 
Trer.ty t

v

a t as s o o n as tトe ratificc/uions of t
u

e U n i t e d 
S p a t e s of ijiierica, of マis M r j e s t y tトe K i n g of G f e a t B r i t a i n , 
I r e l a n d end the Eritis

1

- D o m i n i o n s .ueyend tトe S e a s , E n p e r o r 
of I n d i a , in r e s p e c t o f escト and r：11 of f h e n e n b e r s of t

v

e 
B r i t i s h Comnonv/ealt

1

- of N a t i o n s as en-unerated in toe p r e a m b l e 
of tトe said T r e a t y , a n d of "̂ 丄s Ha.iesty t^e E n p e r o r of J a p a n , 
トeve b e e n d e p o s i t e d , tトe Trep.ty s ^ c l l cone into f o r c e i n 
r e s p e c t of tv-e said C o n t r a c t i n g P e r t i e s ; 

A N D W H E R E A S tトe r a t i f i c a t i o n b y t^e U n i t e d S t r t e s of 
•America, s u b j e c t to t'he une'erstendings, set fort>> t h e r e i n ; 
tトet tトere ere no s e c r e t f i l e s , d o c u n e n t s , l e t t e r s , •understandings 
o r a g r e e m e n t s v;nicV. I n a n y w a y , d i r e c t l y c r i n d i r e c t l y , 
m o d i f y , c h a n g e

s
 add t o , • or t^ike f r o n a n y c f the s t i p u l a t i o n s , 

a g r e e m e n t s o r str t e n e n t s in said T r e a t y , and tトet e x c e p t i n g レ e 
a g r e e m e n t br。Mけt a b o u t through t’'，e e x c h a n g e of n o t e s b e t w e e n 
t > e Governmervts of tトe U n i t e d S t r t e s of A m e r i c a , G r e a t B r i t a i n 
and J a p a n h a v i n g r e f e r e n c e to A r t i c l e 19，tViere is no 
a g r e e m e n t

?
 s e c r e t o r o t h e r w i s e , e x p r e s s e d o r i m p l i e d

?
 b e t w e e n 

a n y of t > e p a r t i e s to said T r e a t y ES to e n y c o n s t r u c t i o n tトat 
s

-

。allトereffter fee g i v e n to a n y s t r t e n e n t o r p r o v i s i o n 
c o n t a i n e d t h e r e i n , ft->e ratific? t i o n s b y F i s M ? j e s t y t

v

e K i n g 
of G r e e t B r i t a i n , I r e l a n d and セトe B r i t i s h D o m i n i o n s b e y o n d 
t^e S e a s , E n p e r o r of I n d i a

5
 in r e s p e c t of tトe U n i t e d K i n g d o m 

of G r e a t B r i t a i n and N o r t h e r n Ireiend end s l l perts of tie 
B r i t i s h 'Enprj.e ere n o t sepcrr.te n e m b e r s of t ^ e L e a g u e 
of N a t i o n s , the D o m i n i o n o f C r n a d a , t>>e C o m o n w e a l t v . of 
A u s t r a l i a , tv>e D o n i n i o n of N e w Z e a l a n d , f h e U n i o n cf S o u t h 
A l r i c a end I n d i a , and tトe r a t i f i c e t i o n 'by F i s M a j e s t y t h e 
E r p e r o r of J r r a n , w e r e d e p o s i t e d at L o n d o n o n tトe 27tト d a y 
cf O c t o b e r , o n e t h o u s a n d n i n e K u n d T e d and f n i r t y , a n d fhe 
r a ^ l f i c a t i c n b y P i s M a j e s t y tトe K i n g of G r e r t B r i t a i n , Ireland 
3”,ユ t n e B r i t i s h D o r i n i o n s b e y o n d t，”e S e a s , E m p e r o r of I n d i a , 
in r e s p e c t of t^e Iris

1

'
1

 F r e e S t a t s , w a s d e p o s i t e d at L o n d o n 
c n the t'hii»ty-fi:rst d a y of D e c e m b e r , o n e thousand n i n e 
"Hundred and t h i r t y j 
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AND uFEREAS t^e said Treety トas tMis cone into force in 
respect of t"he United States of Aneric?，ロis Majesty tトe 
King of Great B r i t a i n , Ireland and t^e British Dominions 
beyond tv-e Seas, Emperor of India, ^is Ifejesty tトe 
Enperor of Jape.n; 

Now, THEREFORE, BE IT KNOWN I, FERBERT FOOVER, 
President of tv<e United Strtes of A n e r i c a , >ie.ve caused 
tトe said Treety to be inr.de putlic to tトe end tトft t

v

e sane 
and every article and clause thereof ncy be observed and 
fulfilled witト good faitト ty t^e United States of Anerics 
end t^e citizens thereof

4 

IN TESTDiONY I トave hereunto set n y、an d and 
caused tトe seal of t>»e Unj^ed Strtes of America to be 
affixed, 

DONE at city of Wss^ington t M s first day of January 
in the yecr of our Lord one ti-ousarid nine hundred snd 

(Seal) thirty one， and of t^e Independence of t^e United 
States of /.nerica t'̂ e one Vunred snd fifty-fifth• 

FERBERT FOOVER 

By the President: 
Fenry L . Stinson 

Secretrry of S t a t e . 

NOTES EXCHANGED BY T^E GOVEMI.!ENT OF T^E UNITED STATES WITH 
T^E GOVERN!IENTS OF GREAT BRITAIN AMD JAriJf RELATIVE TO 
T^E INTERPRETATION OF ARTICLE 19 OF T^E LONDON NLVIL 
TREi.TY OF 1930. 

T>»e American /jnbassedor (Crstle) to t^e Japanese Minister for 

Foreign Affairs (S^ide^ara) 

No. 49 ElfflASSY OF TV£ UNITED STATRB OF 皿 R I C A , 

Tokyo, May 21，1930. 

EXCELLENCY: 

I、ave tトe トon。r
s
 by clirection of ny Governr.ent, to stste 

t^et it is t^e unrerstrndinr of t^e Government of t^e United 
States tレat t^e v/ord "cr tercry" in Article 19 of tレe London 
Nevel Treaty of 1930 neens "category" or "subcatefory"

1

. 
T^e Gcvernnent of tトe United States declares t

v

at it interprets 
the Treaty to nesn tv>at vessels bus^njLng over age in either 
subcategory "A" or subcategory "B" of t^e cruiser categories 
(Article l o ) sトall be repleceatle only in tトat subcetegcry. 
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Tトe Americsn Government will be most
 v

appy to >ave tトe 
confirmation of tvis understanding from t>ie Japanese Government 

I avcil myself of tトis opportunity to renew to Your ‘ 
Excellency t

v

e assurmces of my
 v

>ig
v

est consideration. 

W.R. CASTLE, Jr. 

PIS EXCELLENCY 
BムRON KIJUEO S^IDE^EA, 

Fis Imperial Japanese Majesty' s Ilinister 
for Foreign Affe丄rs

3
 etc.^ etc., etc. 

T"he Japanese Minister for Foreign Affairs (S^ide^ara) to t^e 

iJTierican Lntassedor (Crstle) 

(Translation) 

No. 66/T1 DEPARTI'CENT OF FOREIGN AFFAIRS, 
TOKYO, May 24,1930, 

EXCELLENCYs 

I T-rve t^e ^onor to acknowledce receipt cf your Note 
deted May 21,1930， relative to t^e interpretation of t^e 
term "category" apperrinr in Article 19 of tトe London 
Neval Tresty of 1930. 

T^e Imperial Governnent understands tレe v/crd "catepcry" 
srpeerinf in Article 19 cf tトe abcve-nentioned tresty to 
tiean "cetegory" or "sub-category"； fhus, it interprets tトis 
treaty in tトe smise f-at ships belonging to either sub-cetegory 
(.a; or sub-category (b) of t>-e cruiser category (Article 16) 
w^icVi s^ell become over age mey be replaced only v/it^in t^at 
sub-categcry, 

I avail myself of tトis pprortunity to renew to Your 
Excellency tv»e assurances of my

 u

ifVest ccnsiclere.tion. 

Bム：RON KIJURO S^IDE^ARi., 
Minister for Foreign Affeirs 

(SEAL) 
FIS EXCELLENCY 

W.R. Ci.STLE. Jr., 
ionbassador Eztraordine.ry end Plenipotentiary 

of t'^e United States of A m e r i c a , 
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The American ijnbassador (Dawes) tc tト e Brit is
1

，Secretary of 
Stete for Foreign Affairs (Henderson) 

No. 611 EMBASSY OF TO UNITED STATES OF /J!ERICA 
LONDON, June 5> 1930. 

SISi 

It is tトe u n d e r s t a n d i n g of t^e Government o f tトe U n i t e d 
S t a t e s t ^ e t tトe wor'd ''category'

5

 i n A r t i c l e 19 of the 
London Navr.l Treaty of 1930 means category or sub-category. 
！Tトe Government of tトe Unitsd States declares tトat it 
interprets tv>e Treaty to iz^en t^at vessels becoming over-age 
o f e i t h e r sub-category L cr sub'-cstegory B of t^e b r u i s e r 
categories (ムrtic:丄e lb; s^all be replaceable only in tv>at 
sub-cetegory. 

I
 V

ave t^e ^onor t「 t^rt ny Governnent would be 
n o s t ^ s p p y to ^ a v e a n c t e cf c c n f l r n a t i c n es to w ^ e t ^ e r 
tV'is interpretation is scared by Fis Majesty's Governnent. 

I Vir.ve t^e Vionor to "be, tトe
 v

i£
-

vest consideration, Sir, 
Y c u r m o s t o b e d i e n t , '-untie Servant;, 

(For t’.e ijn"bassador) 
RAX 'ATFEBION 

Counselor cf Emtasssy 

n R I G ^ T T J 0 N
b l e

. 

ARTTOR
 u

Effi)EI\SON
5
 IL,P., e t c” etc., etc,, 

Fcreipn Office, S.\'J\1U 

Tie British Secretary of Stete for Foreign Affairs (Henderson) 
to the American Anbassaclcr (Dawes) 

A386/1/45. FOREIGN OFFICE, S.W.I, 
June 知， 1 9 3 0 . 

YOUR EXCELLENCY, 

In tke n o t e N o . 6 l l w v i c ^ Y c u r E x c e l l e n c y w a s so f^ood as 
to s d d r e s s tc r;e o n J u n e 5tn y o u stcted t^e, t it w a s tトe 
u n d e r s t a n d i n g of tトe G o v e r n n e n t of t^e Unitec! S t a t e s tトat tトe 
w c r d "ca begory" in A r t i c l e 19 cf tトe L e n d o n N a v a l T r e r t y , 1930， 
m e a n t c a t e g o r y 027 s u b - c e t e c o r y , Y o u r E x o e l l c n c y added that 
tv>e Government of tトe United States declared t^at it interpreted 
t>>e Trer.ty to m e a n tトst v e s s e l s b e c o m i n g o v e r - a g e cf e i t h e r 
sub-cctegory A or sub-c?tegcry B of tトe cruiser categories 
(Article 16) sトell be replsceable only in t^at sub-category. 
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2 . Fis Msjcsty•s Gcvernnent in tトe United Kingdon note 
t>~e atcve understanclinr and interpretation of tトe L o n d o n 
Naval Treety of 1930 Gnc

1

. concur t^ercin» Fis Mr.jesty's 
Government in tトe United Kxngdon do so without prejudice 
to Article 20(a) of tト?.t Trerty under wトicト t^ey understand 
t>at t^e tonnage to Ix. scrapped and replaced in t^e case of 
tv-e British Cormcnweeltト cf Nc:ti「ns by tトe 91,000 tons of 
6" cruiser tonns厂e wVicn nsy be completed before 31st December, 
193右，comprises partly 6" gun cruiser tonnage end partly 
cruiser tonnrge of tトe ' 7 , g i m “Effinfトan" class» 

I
 V

c.ve t^e Vioncui, tc be., Fit." t;i-e i-ig^est ccnsideraticn, 
Ycur Excellency's obedient Servrnt

? 

, (For t^e Secretary of State) 

ROBERT VANSITTAfiT 

FIS EXCELLENCY 
GENEBiJL CFAELES G . 腺 E S , C、B«, 

& c . , & c .
}
 & c . 

(PROCES-VERBAL OF T
U

E DEPOSI-T .OF RATIFICATIONS IN RESPECT OF 
TPE UNITED STATES OF iERICA, GREAT BRITAIN, AND NORTFERN 
IRELAND AND ALL rムRTS OF T^E EHITISF EliPIRE \TPICF ARE NOT 
SEPARATE IlEMBEIS OF T"E LEAGUE OF Ni,TIONS, CANADA, 
AUSTRALIA, NE：； ZEi.LAND, UNION OF SOUTT

1

 AFRICA, INDIA AND 
JAFLN) 

Tfe Undersigned, Viavinp net together for tトe purpose of 
proceedinr to t^c deposit cf ratificp.tions of t^c Trerty fcr 
t^e linitaticn end reduction of Naval i:.manent, signed at 
London t^e 22nd dry cf April, 1930; 

Hrving prcducccl t>>e instruments whereby tトe said Trerty 
トes been ratified by the President of tトe United Strtes cf 
America:, by ^is Majesty tトe King cf Great Britain, Irelcncl 
and t^e British Dcninicns bcyonu the Sees, Erperor'cf India,, 
in respect of all parts of tトe British Enpire wvic>i r.re net 
siparate members of the Lorrue of Nrtions, of tトe Doninion 
of Canr.da, of tトe Connonweeltト cf Australia, of t^e Dominion 
of New Zee•丄snd, cf t^e Union of Scutトムfrier, end of India; 
end by Fis Majesty t

v

e En^cror cf Japrn; 
And t"He respective Ratificrti^ ns of tトe seid Treaty having 

teen carefully cor.pared r.nd founcl to te in (,ue fern, t^e 
said deposit in rccordrnce wit't^ tトe provisiens cf Article 24 ( 1 ) 
of tト e Tree ty tcok plr.ee t ト is day in tト e custcnary f o r m , 

The representr.tive cf the United States cf finerica declared 
t^et tv-e instrunent rf rstificstion cf t^e United Strtes cf 
Anerice wes deposited subject to t^e distinct and explicit 
•understandings set fcrt^ in t^e resolution of July 2 1 , 1 9 3 0 , 
of tレe Senate of tトe United Stctes of iinericc advising and 
consenting to ratificrticn. t>>at t^ere are no secret files, 
docunents,letters, understendinfs nr sgreements in 
any way, directly or indirectly, modify, change, add to or 
take fron m y of t>>e stipuletirns, apreeinents or statements 
in said Trerty; and tトat, excepting tトe agreenent brought 
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a b o u t through tトe e x c ^ a n r e cf n o t e s b e t w e e n tトe G o v e r n n e n t s 
of t

v

e U n i t e d S t a t e s , G r e a t B r i t a i n and Japan； h a v i n g 
r e f e r e n c e to A r t i c l e .19

?
 t^cre is no e p r e e n e n t

?
 s e c r e t or 

o t h e r w i s e , e x p r e s s e d or implied
r
, "between a n y of t^e p a r t i e s 

to s a i d T r e a t y es to e.ny c o n s t r u c t i o n t"r>at s'^all ^ c r e r f t e r 
be g i v e n to any s t ? t e n o n t or p r o v i s i c n ccnteined 

IN W I T N E S S l ^ E K E O F t > e v h a v e signed p r o c e s - v e r b a l , 
and v>ave affixed t h e r e t o t^eir seals« 

D O N E at L o n d o n , the 2?th d a y of O c t o b e r , 1 9 3 0 , 
(signatures f o l l o w ) 

C e r t i f i e d a true copy: 

(FOREIGN O F F I C E S E A L ) S . G A S E L E E , 
L i b r a r i a n end K e e p e r of t^e 

Fapers Pt t-e F o r e i g n Office 
L O N D O N . 

29t> Oct: 1 9 3 0 . 


